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Ρ8ΕϋϋΟ-0ΑΙ,Μ8ΤΗΕΝΕ8. 

ΝΑΟΗ ΟΕΚ ΙΕΙΒΕΝΕΚ ΗΑΝϋδΟΗΚΙΕΤ ΗΕΚΑϋδΟΕϋΕΒΕϋ 

νΟΝ 

ΗΕΙΝΒΙΟΗ ΜΕϋδΕΙ, 



. I 



εκ) &ν ΟθΟ§^ 



ϋίε ιηείδίεη ΰεαΓϋείΙηη^εη άοτ ΑΙεχ3ηο*εΓδ3£ε, <1εΓεη εβ Ιιίδ ζυιη 
εηιΐε ιΐεβ ηΗΐΙο1α1(£Γ$ είηε υηζ3η1)£ε ιηεη^ε @αΙ), *νείδεη 3υΓ (Ηε ΑΙεχαη- 
ι1πηίδ< !ιβ 3ηΓζείοΙιηηη£, \νε!εΙιε ιιιϊι άεπι ηβπιεη <Ιθ5 Ρβοικίο -ΟαΙΙ ϊ· 
βΐΐιεηεδ ηεζείεΐιηεΐ ζυ \ν ογ.Ιοπ ρΠε#1, βίδ βυΓ ΗίΓε ήβυρίδίεΐιΐίεηδίε 
£ΐ-ιιη<Ν<ΐ8β ζυΓϋοΙί. (ΙβΓ ^πεοΐιίδεηε Ιεχΐ (Ιεβ Ρδεϋϋο-ΟβΙΙίδΙηεηεδ ίδΐ ίη 
βίηβΓ ΙείαΊίεηεη αηζβΐιΐ νοη ΙιβηάδεΙιπΓίεη βιΊιηΙΙοη (ζινοΙΓ μιη! βίδ δίεΙιεΓ 
νοιΊιαιιιΙοη η3εΙι\νείδϋ3Γ) , (Ιίε 3ΐ)6Γ ηίεΐιΐ, \νίε δοηδΐ £ε\νδΙιη1ίεη Ιιβηά- 
δεΙιηΠεη ύεβδείηεη λνοΓίνϋδ, ιΐεηδείηεη ΙεχΙ ιπι ι είηζεΐηεη νβπβηΐεη ηίείεη, 
δοικΙοΓη ΙηηΙίεΙι ιΐεη Ηδδ. (Ιεδ Νίυείυηχεηΐίειίεδ νεΓδοΙιϊειΙεηε Γεεεηδίοηεη 
(ΙαΓδΙεΙΙεη υικί τνεδεηΐΐίεΐι νοη είηβηώεΓ α1>\νοϊο1ιοη. εΓδΙ (ΐΓεί (ΡβπβεΓ) 
Ιΐδδ. «5 ϊ ιΐί I βεηβυεΓ ηείοηηΐ υηίϊ ζννβΓ (ΙαΓεΙι <ϋε (οίδ ]εΙζΙ είηζί§ε) βηβ^βοε 
νοη ΚβγΙ ΜαΊΙει*: 'ΡδευαΌ-ΟβΙΙίδΙΙιεηεδ ρππιιηη εάΊϋίΙ 03ΓθΙιΐ5 ΜϋΙΙετ. 
αεεεαΊΐ ίΙίηεΓβπηηι ΑΙβχβηιΐΓί. Ρβπβ 1846 ' (βίδ αηΐι.ιης ζη ΟΟϋηεΓδ βπβ- 
§3ι)ε (Ιεδ Αιτίβη. Ρβπβ Ρίπηίη ΙΜιΙοί). (Ιίοδο ο*Γεΐ Ιιβδ. (Α Β 0) £εΙ>εη οηβ 
ι ιη α1Ι{;βηιείηεη είη ηίΐιΐ <!ογ οΥεί νεΓδεΙιίεάεηεη Γεεεηδίοηεη. Α δίεΐιΐ ίϊβΓ 
ιίΓδρΓαηςΙίεΙιεη ΑΙεχβηάΥίηίδεΙιεη Γαδδηη^ αιη ηίεηβίεη, Β ηίείεΐ 'είηε 
εΙ\νβδ ]ι1ηβεΓε ^πεείιίδεηε Γαβδηη^, ννείεηε αιΐδ ]εηεΓ ϋΐΐεπι ^ΓοβζεηΙειΊδ 
(ΙιιγοΙι είηε ιηίΐ ήε\νϋ8ΐεΓ βηδίοΐιΐ βυδ^εΓΟΊΐΓΐε τενίδίοη ΙιεΓνοΓρΐεπ^', υη<1 
(1 ίδΐ είηε εηνεΐΙεΓηης υηϋ νεπΗίδΙαΙΙαπ^ νοη Β. ρεηβηεΓεδ ιΙαΓϋϋεΓ ίη 
ΜΰΙΙεΓδ 3υδ^3ϋβ δ. VIII — Χ οηά 4 XV 1Γ. υικί ύεδοηιΙεΓδ ίη ^ΡββαιΙο-ΟαΙΗβΙΙιο- 
ηεβ. ΓοΓδοΙιηη^εη ζογ ΚπΙϋί υηιΙ βεδεήίεΐιΐε ιΙεΓ 3Κεδΐεη βηΓζείεηηηης (ΙεΓ 
Λ1ε.\3ηι1εΓδ3£β νοη ^ α I ί υ β ΖβεΙιετ' (ΗαΙΙε 1867) β. 7—14. 

Οίε ιηείδίεη ιΙεΓ νοι ίιβηιίεηεη Ιΐδδ. $εηδΓεη ηβοΐι βΐΐεηι \ν3δ ιΙ;ιπϊΙιπ 
Ικ^αηηΙ ίβΐ άεΓ Γεεεηβίοη Β' ·η ; λΙιθγ ? Ι^αυηι ινεπίεη δίεΙι ζινεί Πηιίεη, 
ννείεΐιε ίη βΙΙειη (ΙεΙβίΙ ΓώεΓείηδΙίηιπιεη ; βηείι δίηά δΐϋεΐιβ \νε1εΙιβ ιΙογ 
είηεη τεοεηδίοη 3η8εΙιδΓεη ίη Ιΐδδ. είηεΓ αηιΐβτη τεοεηδίοη ςώηΜφα 9 
ηηά δο ννίπΐ ]ει!ε Ιίβ. ωβηεηεΓίεί Ιηείεη, \ν·3δ ΓΛγ ϋίε ^ββίαΐΐυη^ ιΐεβ ΙεχΙεβ 
βαείι ίϊβΓ αηίΐεπι Γεεεηδίοηεη νοη \νίείΐιι£ΐθι( ΊδΙ. είηε «ΙβΓ 1)63 50 πι 1ΐδ$. 
ηαη, (ΙεΓεη ΙεχΙ ίπο Γοΐ^εηιίεη ηαείι είηεΓ δ0Γ§Γ3ΐΙΪ£εη αοδεΙιηΓΐ (Ιεδ Ιιειτη 
ρι οΓεδδΟΓ Ζ α ο Ιι β γ νοΙΙδΙΑηϋί^ αΙι^ειίΓυελΙ ίδΐ, ίδΐ ο"ιε I. β ί ιΐβη βτ. (Ιϊεβε 
Ηδ., εο(Ι. να1θ3ΐιίί η γ. 93, 3ϋδ ϋειη 15η ]Ιι., ίδΐ είηε ραρίεΓίιβηιΙδοΙιπΓΐ 
ίη οείβν, ϋίε βείΐε ζα 26 (ΙαΓεΙι^εΙιεηιΙεη ζεϋεη, υηίϊ βεΐιείηΐ ίη 8ίείΗεη 
^εδοΐιηεηεη ζη δείη. βίε εηΙΙι3)1 1) ιΐεη 8ΐερ1ΐ3ηί1εδ ιΐεδ Βίηιεοη 
8εΐ!ηΐ3(ΓοΙ. 1— 112"); 2) ιΐβδ Ιεϋεη Αεδορδ(Γο1. 113* — 152 1 »); 3) 
ιϋε Γβηείη Αεβορδ (ΓοΙ. 153* — 182*»); 4) ΡδευιΙο-ΟβΙ Π δΐΐιεηεβ 
(ΓοΙ. 183·— 276"); 5) είηεη εΐιτοηοΐοβίδείιεπ βϋτίδδ νοη ΑΗβηι 
Μδ 3ηΓΜίεΙΐ3εΙ I., (Ιεη δοΐιη ϋεδ ΤΙιεορΙιίΙϋδ, ιιη<1 νεΓδεΙιίειΙεηε δεηΐεηζεη 
(ΓοΙ. 276" — 277*); 6) είηε ρτοδβΐδείιε βηβίνδε ϋετ ΙΙοωεΓίβοΙιεη 
βείίοήΐε (ΓοΙ. 278* (Γ.), είπ^εδ >νεηί§ε 3υδ αεΓ Ιΐδ. ΙιΙ, *ϋβΓ ηίείιΐ ρίηζ 
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ί,Όΐιαυ , δείιοη ΓΓαΙίΟΓ Ιιείοηηΐ ^οιιιαοΐιΐ , ϋεδοηϋϋΓδ νοη ΒϋΓ06Γ (1ε ΧίνΓβγ 
ιιηιΙ ηεηυΐζΐ νοη ΜϋΙΙεΓ (δ. ΜΟΊΙεΓ 8. VII ααιΙ ΖαοΙιοΓ 8. 15). 

Ιιη βΙΙβειηείηεη δϋηιηιΐ (ΙβΓ ΙοχΙ (ΙεΓ Ιΐδ. ζυ (ΙεΓ Γβεεηιΐοη Β', ίδΐ 
;ώθΓ ΐ3θδδθΓ, »Ιδ ϋεΓ ΙεχΙ άβΓ Ιΐδ. Β (βοα*. Ρθγ. 1685). ηιΐΓ (ΙβΓ βηΓαη·; 
;-.ι]ι. 1 1)ίδ ζυ (Ιεη εΓδΙεη ζεΐΐεη νοη εβρ. 10) δΐίιηηιΐ πιίΐ (Ιεηι νοη Ιΐδ. 
Λ (ο 0(1. ΡαΓ. 1711) βευοίεηεη; «Ιοοίι βυείι βρίίΙεΓ ίδΐ I, (<ϋυ Ι,οϊάεηει- 
Ιΐδ.) οΓΐ ζαΓ \ ν ι ο 1 1 ο γ 1 π_ί 8 1 ο 1 1 ιι η ^ αεβ ΙεχΙεδ (ΙβΓ Γεββηδίοη Α' νοη \νβδβηΙ- 
ΗεΙιειη ηιιΐζεη. νν38 ηυη (Ιβη ίηι ΓυΙμοικΙοη βεηοίβηβη ΙβχΙ αηίαηςί, δυ 
χνΐΐΐ (ΙοΓδβΙϋο ηυΓ είη νοη οΓΓεη1)3Γεη 8 ο Ιι γ ο ί 1> Γο Ιι 1 ο γ η § ο γ ο ί η ί ^ - 
Ιο γ βΐκίτυεκ (Ιογ Ιΐδ. βείη. εβ ιηυδίε (ΙαΙιεΓ #3Γ ηΐϋρείιβδ ααίΤ^ΙΙϊ^ο ίη 
Γυπη, εοηδίΓυεΙίοη ϋ8\ν. δίοΐιεη Ιι1εί1)εη. 1>εβοηάβΓδ (ΙοιΓίβ ηίβΐιΐ ςο3ηάϊτΙ 
ννεπίεη, ννβηη I ηιίΐ Β υη(ϊ Ο ΰηβΓοίηδίϊηιηιΙβ. 

ΡβΙιΙβΓ (δοΐίΓοίϋΓβΙιΙβΓ) ΓιηιΙεη δίεΐι ΐη (ΙβΓ Ιΐδ. ΐη ζΐβιηΙίεΙιβΓ ωβηββ, 
αϋβΓ (ΙβΓ βΓόδΙε Ιεϋ (1;ινοη ϊδΐ βη1δ1βη(1βη (ΙϋΓβΙι νβπνβεΙΐδβΙαη§ (ΙβΓ ίηι 
ηβιΐβπβοΐιΐδείιεη $1είεΙι οϋοΓ 8βΙΐΓ 5ΐιη1ΐο1ι ΙίΙίη£εη(Ιεη 1»υΙε: ει, η, ι, οι, υ, 
(ΙϋΓβΙι νβΓΐ3ΐΐδβΙΐϋη£ νοη ο υπα* ω η. ϋ. βδ Ιίβ^Ι ά'ια νεπηυΙυη§ ηβΐιβ, 
(Ιαδζ (Ιβιη δβΙΐΓβίϋβΓ (ΙβΓ Ιΐδ. 0(ΙβΓ ϋβιη 8βΙΐΓβϋ)βΓ δβίηβΓ νθΓΐ3£β ϋβΓ ΙβχΙ 
(ΗβΙΐβΓΐ >νθΓ(1βη ίδΐ. \ν38 υηΙβΓ (Ιεπι ΙβχΙβ οΐιηβ ννοίΙβΓε 1)βιηβΓΚυηβ δίβΐιΐ, 
ϊδΐ 1β83Γΐ (ΙβΓ 1ΐ8. 0*38 ι δυβδεπ'ρΐυηι ίβΐ ίη ΗβΓ Ιΐδ. Ια&ύ ββδβίζΐ, ΰβΐιΐ ηίεΐιΐ, 
1)ΐδ\νοΐ1βη αιιείι ννο βδ ηίβΐιΐ 1ιίη§ε1ι0Γΐ, ζ. η. ίοΐ. 251* ταραεεε'τψ. (Ιΐε 
αεεεηΐε δίβΐιβη Γ3«1 ίηιηιβΓ 3ϋΓ (ΙβΓ πείιΐίβεη δίΐήβ, 3ηεΓ εΐηε νβηνβεΐΐδβ· 
Ιαη§ νοη 3βαΙ ιιη»1 οΪΓβϋηιΠβχ ίδΐ δβΙΐΓ ΙιδυΓι^ (τούτο υη(1 τούτω). 3ϋβΙι 
ίη (ΙβΓ υβίοηηη^ (ΙβΓ εηΐίΐίίίκεη ίδΐ (Ιίβ Ιΐδ. ζίβπιΐΐεΐι £βη3ϋ, ηυΓ ΠηϋεΙ δίβΐι 
χνοί δίβίδ έετίν υη(Ι φηςίν ΟΓΐΙιοΙοηίβΓΐ, 3ΐ)βΓ Γβ^βΐηιδδζίρ ουκ εετιν. 
αυείι (Πβ ίηΙβΓρυηβΙίοη ίδΐ ίηι ββηζεη ηίβΐιΐ δείιίεείιΐ, ,ίΙιογ ηαοΐι (ΙβΓ ίταΊιβΓ 
£β1)Γ3υβ1ιΙίε1ιβη ννβϊδβ Γ3δΙ ηίηΙβΓ ]εάεηι (ΐΓΪΙΙβη ο(ΙβΓ νίβΓίβη \νοΠε βίηβ 
ίηΙβΓρϋΐιβΙίοη. 3ΐδ ίηΙβΓρυηβϋοηδζβΐβΙιβη ίδΐ ίη (ΙβΓ Γβ£β1 (Ι3δ κοίοη 
νβΓ\ν3Π(ΙΙ, ϋίδννβΗβη ϋβδ 1τ3£εζείε1ιεη. βυΓ βίηζβΐηβη 4)1ίΗΙβπι ϋικίβΐ δίβΙι 
3ϋβΙι βίη «Ιυιιι Κοηιιηα βίείεΐιεδ ζείεΐιεη, 3ϋβΓ §βννόΊιηΙΐε1ι <Ι;ι λυο βίηβ ίηΙβΓ- 
ρυηβΐίοη ΐη ΔβίηβΓ ννβϊδβ βεΓεεηίΓεηίβΙ ίδΐ. (>3δ ΓβΙιΙβη βίηβδ ι δΐώδβηρίυιυ, 
(Ιίβ Ηϋννεΐεΐιεικίε οβίοηυηβ βίηβδ ννοΓίβδ ίη (ΙβΓ Ιΐδ., δθ\νίβ (Ιίβ (ΙογΙ §β- 
<;βυεηε ίηΙβΓρυηβΙίοη δίηϋ ίηι (ΙπιβΙίβ ηυΓ (Ιβηη 3η$β(1βυΐεΐ, ννεηη βδ 3ϋΓ 
(Πβ £βδΐ3ΐ1ιιη8 ιΐβδ Ιβχΐβδ ΐΓ^εηά νοη είηΠυδζ δβίη ΙωηηΙε. βΓΟδζο 3ΐιΓ3η§5- 
υυβ!ΐδΐ3ΐ)βη Ωηάβη δΐεΐι ηίεηΐ, \νίβ βδ ΐη βίηί$βη ΟχίοπΙβΓ Ιΐδδ. ζυ δβίη 
δβΐιβίηΐ, ΰβί εί^εηηβπιεη; ννοί 3ΐ>βΓ δίηϋ ίη (ΙεΓ Ιίβ. ζίβπιΐίβΐι 1ι3υίί& βϋδδίζβ 
(ΙυΓβΙι $Γθδζβ 3ηΓ3η§8ηυβ1)δΐ3ΐ)βη ηβζβίβΐιηβΐ , οίΐ αη βίβΐΐβη, ννο \νΐΓΚ1ίβΙι 
βίη ηβυβΓ 3ΐ)3βΗηίΙΙ οβςΐηηΐ, ηΐβΐιΐ δβΐΐβη βυβΓ βυβίι ιηίΙΙβη ίηι δβίζβ, ]β 
§β(^βη βη(1β (ΐΓβί Ι)ίδ νΐβΓ ηιβΐ δθ^3Γ ιηίΙΙβη ίιη ννοΓίβ. ϋήβΗιβυρΙ Γιη(1βη 
δίβΗ ^βςβη βη(Ιβ νίβΐ ηιβΙΐΓ ΓβΙιΙβΓ, Ιβδοη(1βΓ8 νβηνββΙΐ8β1ϋη£ νοη (ΙβΙίν υη(Ι 
βοου83ΐίν, Γοπηβη ννίβ ήλθαμεν, ευραμεν η. β. 

Εδ ίδΐ δβΙΐΓ 8β1ι\νβΓ 0(1βΓ νΐβΙηιβίΐΓ υηηιο^ΐίβΐι ΙιίβΓ 1)β8ΐίηιηιΙ ζυ 83£βη, 

\Υ3δ βϋδίβΐΐΐ 0*β8 δβΗΓβίϋβΓδ, νν38 8βΙΐΓβί1)ίβΙΐ1βΓ ίδΐ. 

ννβδ (Ιίβ ίηι ΙβχΙβ (Ιβδ (ΐΓυβΙίβδ 3η£β\ν3ηοΊβη ζβΐεΐιβη ηβΙπίϊΊ, βο ηβ- 
(ΙβυΙβη τυηίΐβ ΙιΙβιηπιβΓη ( ), (Ιβδζ (Ιβδ (ΙϋΓβΙι (Ηβδβΐηβη βίηββδβΗΙοδδβηβ 
ηίοΐιΐ ΐη (ΙβΓ Ιΐδ. δίβΐιΐ, νοικΙομι ηαβίι (Ιβη αικίοτη βοϋΐββδ βΓβϋηζΙ ίδΐ. 
ίηι βηΓβη^β δίη(Ι (Ιίβ βΓβδηζυηςβη ηβεΐι ϋβηι 3Γηιβηίδβ1ιβη ςβηιαείιΐ, ηβΐ- 
είιβδ ]3 (ΙεΓ Ιΐδ. Α, ζυ \νεΙεΙιεΓ υηβεΓβ ΙίβίϋβηβΓ ίη (Ιβη βΓδίβη εβρίΐεΐη 
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δΐίιηιηΐ, αιιι ηίίϋΐΐδίοη δίοΐιΐ. §ο«3ϋθΓθ ϋΐΐδΙίαηΓΐ ΓιϋοΓ (1«η ίιιΗβΙΐ ι\ατ απιιο- 
ιιίδοηοη υ1)0Γ$€ΐζυη^ ιιικί \νόΓΐ1ίοΙιε ΰΙ>6ΓΐΓ»§αη^ νϊβΙοΓ δΙβΙΙοη δΐικί η» 
ιΙιιιόΙι ϋίο ς&Ιβ (Ιθ5 Ιιγπ. ρΓοΓοβδΟΓ (ΗΙιΙεαιείδΙεΓ ίη Βοηη ζυ^οΐϊοιηιηοη, 
\νβ1οΙΐ6Γ ιηΪΓ ΰύοτ πκιηοΐιο βίοΐΐοη §οιΐ3ΐιο αυ$1ίυηΓΐ ο 1 1 ο ϊ 1 1 υηά ηιίί βιιΓ (13$ 
1)6ΓΰΗ\νΗΗ§8ΐο ιϋβ οΗααΙιηίδ ββ^βυοη ΙιαΙ ζιιγ 1>6ηιιΙζιιη£ όΌδδοη, \ν«8 οτ 

ΙίΠΙ. ρΓϋΓοδδΟΓ ΖβοΙίθΓ ΰ))<ΪΓ ΐΗθ 3ΓΠ Ι€ 1 I ί μ Ί ι (' 0ΐ)ΘΓ$6ΐΖΙΐη§ Πΐίΐ£6ΐθϋΐ Ιΐ3ΐ. 

ΐεΐι Ιοηη ηίοΐιΐ υηΙοΗβδδοη , ϋιηι Ιιϊογ ΓΟγ βοίιιο £ΰΙβ ωοίηοη \νΓιπιΐ3ΐοη 
ϋϋη1& βϋδζυδρΓβοΙιβη. 

ΑΗοδ \Υ3δ (ΙαΓοΙι οοΐίί^ο ΙίΙβπιυιοΓη 6ίη§0δοΙι1θδδβη ίβΐ, δΐυΐιΐ ίη <Ιογ 
1)3., δΙδΓΐ 3ΐ)0Γ (ΐ6η ζυδ3ΐηηΐ6η1ΐ3ης υηιΐ ίδΐ άα\ιβΓ βυδζιΐδοΐιοίίίβη. 3η ηΐ3η· 
οΐιοιι δίοΐΐβη, ννο (Ιίβδβ ΙίΙβιηιηοπι 3η§6\νβικΙΐ δίηιΐ, ΙωηηΙβ 6ΐ)οηδθ ξ\ιί βίηο 
ΙϋοΙίΟ 3Π8οηοηιιηοη \νβΓ(1βη οιΙογ βοπδΐ οΐηο 3ΐκ1θΓβ ΙιοΗιιηβ ιΐοβ υοπΙογΙο- 

ηοη νοΓδαοΙιΙ \νοπ!οη. ΙιΜοη δίικΙ (Ιυτοΐι βη^οίΐουΐοΐ. ϋοδζ δίοΐι 

οίηβ μ γ(ΙογΙ»οπ6 βίοΐΐο ιιίϋΐιΐ 3ΐιΓ οίηίβοΐιο \νοίδο Ιιοίΐοη, $ο ίδΐ (13$ νβπΙοΓ- 

1>οηβ (§οη3ϋ ηβοΐι (ΙβΓ 8οηπ;ϊ1)ΐιη£ άοΓ Ηδ.) (ΙυπΑ + | οΐη^οδοΐιίοδδοη^ 

ννοπίοη. » 

Οίο Ο3ρί1ο1οΐη1ϋί1αη§ ίδΐ ΐ)3ϋΙι ιίει ΜαΙΙοΓδοΙιοη 3ΐΐδ§3ΐ>ο ςειικίϋΐιΐ. 

5ο νΐοΐ ίϋ)ϋΓ (Ιεη ίιη ΓοΙ^οηιΙοη ^ουοίβηοη ΙοχΙ. 



- 



ΒΙΟΟ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΤΟΥ ΜΑΚΕΔΟΝΟΟ Εοι,. 183α 

ΚΑΙ ΓΤΡΑΞ6Ι0. 



Ο αρ. 1. 

Οι εοφώτατοι Αιγύπτιοι, θεών απόγονοι, γης μέτρα κατα- , 
• λαβόμενοι, θαλάεεηε κύματα καθημερωεάμενοι ') , ουρανού άετρο- 
θεείαν ψηφιεάμενοι, παραδεδώκαει γ την οικουμένην έπι ετρα- 
τείαε' αρχή λόγου ρύεεωε μαγικήε δυνάμεωε* Ι φαει γάρ τον 
Νεκταναβώ*) τον τελευταΐον τηε Αιγύπτου βαειλε"α, μεθ' δν ή 
Αϊγυπτοε εΊίε'πεεε τηε τοιαύτηε τιμήε, τή μαγική δυνάμει πάντων 
περιγενε*εθαι. τα γάρ κοεμικά ετοιχεΐα λόγψ πάντα αύτω ύπε- 
τάεεετο. ει γάρ αιφνιδίωε πολέμου νέφοε έπεληλύθει, ούκ Ιεκυλε ') 
ετρατόπεδον ούδέ όπλων πομπεύματα ούτε ειδήρου μηχανήματα, 
αλλ* ειεήρχετο ειε τα βαείλεια και έλάμβανε χαλκήν λεκάνην και 
έμπλήεαε αύτήν ϋδατοε όμβρίου έττλαττεν έκ κηρού πλοία μικρά 
και ανθρωπάρια και ένέ'βαλλεν αυτά είε την λεκάνην και Ιλεγεν 
άοιδήν κρατών έβενίνην 4 ) £άβδον και έπεκαλεΐτο τούε άγγελουε 
ΓοΙ. 183 και θεόν Λιβύηε "Αμμωνα, και οΰτωε τοιαύτη λεκανομαντεία τά 
εν τή λεκάνη πλοΐα (έβάπτιίε και αύτών βαπτιΣομε'νων τά εν τή 
θαλάεεη πλοΐα) των επερχομένων 5 ) πολεμίων") (άπώλοντο* και 
οϋτωε) άπολλυμε'νων ανθρωπιών περιεγένετο * τό δέ αύτό και 
(κατά) των διά γήε έπερχομενων. 

Οαρ. 2. 

Ουτωε ούν διά τηε πολυπειρίαε του ανδρόε, του βαειλεωε, 
διαμενοντοε μετά ίκανόν χρόνον εκ των 1 ) παρά 'Ρωμαίοιε έΗπλω- 
ρατώρων'), παρά δέ τοΐε "€λληει καταεκόπων, παρών ποτέ τιε 
παρά τω βαειλεΐ ουτωε είπε* μέγιετε Νεκταναβώ 3 ), παραπεμψά- 
μενοε (πάντα) τό έν ειρήνη είναι τούτο έπίεκεψαι. επίκειται γάρ 
εοι νέφοε ούκ όλίγον μυρίων εχθρών ε'ιει γάρ Οκύθαι *} τ κενει- 



1. 1) κατήμερωεάμενοι. *) ά>Γ ιππβηίβοΗβ ίβχΐ, ιτογΙΚοΙι ΐηβ 
ρποοΗίβοΙκ· ζπι-αοκη&βΓββΙζΙ, οι^ίοΐ: τταραδεδώκαει τη οικουμένη (πιο£- 
ΙΐοΗ ηιιοΙ» τήε οίκουμένηε) δύναμιν (άλκήν?) καΐ τήν τάΕιν και τό εύρη- 
μα (μυετήριον?) τών λόγων καΐ τήν τέχνην των έργων. ΦαεΙ κτλ. 2) 
ν 6κταβώ 3) έεκύλε 4) έβεννινην (νη\ί νν-πηοΐι ΐπ» Λπηβιιίβϋΐιεη) 
5) απερχομένων 6) πολέμων 2· I) εν τοις 2) έκφρουρατόρων 
3) νεκταβώ 4) εκύθεε 
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ρεε* καύκωνεε· ϊβηροΐ' ετόδιοι* κυκλωεάνιοι* και λαπάτεε· και 
επόροι · καΐ άργεΐοι και Σάλβοι* και χαλδαΐοΐ' και μετωπόψορεε* 
και άγριοφάγοι* και εύωνυμίται* ΐ και οεα είείν έθνη άπό τήε 
ανατολής μεγάλα, άναρίθμητα, άνδρών ετρατόν έχοντα μύριον 
επευδόντων την ςήν Αϊγυπτον καταλαβέεθαι. ύπειεελθέτω εοι τό 
Όμηρικόν διαίχιον (βίο)* ού χρή παννύχιον εϋδειν βουληφόρον 
άνδρα, ώ λαοί τ* έπιτετράφαται 5 ) και τόεεα μεμηλεν. ούτωε εί- 
πόντοε του ετρατάρχου μειδιών ό Νεκτεναβώε (βίο) είπε* ζύίοϊ. 184 ^ 
μεν καλώε και έπαγρύπνωε ην βεβούλευεαι (πεπίετευεαιν) φρου- 
ράν φυλάεεειε 7 ), δειλώε δέ και ού ετρατιωτικώε ') εφθεγΕω* ού 
γαρ δύναμιε 9 ) έν ό'χλψ φαίνεται, άλλ' έν προθυμία · ,0 ) και γαρ εϊε 
[λόγοε ττολλούε έλαύνετ χειρι τή αγαθή πολυπληθεία, καλύψων* 
και γαρ είε] κύων πολλάε ελάφουε εχειρώεατο και λύκοε είε αγε- 
λην ποιμνίων ώλεεεν. ώετε ευ πορεύου αμα τοΐε ύποταγεΐει") 
ετρατιώταιε και την εεαυτού παράτα£ιν 12 } φύλαττε. λόγψ γαρ 
εγώ την τών βαρβάρων άνάριθμον πολυπληθίαν ' 3 ) πελάγουε") 
κύμαειν ύποκαλύπτω. ούτωε ειπών άπεπεμψεν αύτόν. 

€αρ. 3. 

Ούτοε (αύτόεν) δέ είε τά βαείλεια άναετρεΊμαε έκέλευεε πάν- 
ταε εκ μέεου γενε'εθαι. μόνοε δέ την λεκάνην θείε έπληεεν ύδα- 
τοε* βαλών δέ επάνω τά κήρινα πλοία, άράμενοε κατά χείρα την 
ράβδον, τω δυναμικώ λόγψ έχρήεατο * άτενίεαε ') δέ είε την λεκά- 
νην είδε 2 ) τους τών Αιγυπτίων θεούε τά τών πολεμίων βαρβάρων 
πλοία διακυβερνώντας. ') διό και ετοχαεθειε τό τών Αιγυπτίων 
βαείλειον υπό τών μακάρων ήδη προδοείαν εχειν Ηυρηεάμενος την 
κεφαλήν και τόν πώγωνα 4 ) πρόε 5 ) τό άλλομορφήςαι , έγκολπωεά- 
μενοε χρυεόν όεον ήδύνατο βαςτάΗαι, έφυγε την Αϊγυπτον διά 
του Πηλουείου. πολλά δέ περιμαετεύεαε 6 ) έ'θνη είε ΤΤέλλην τήείοΐ 184^ 
Μακεδονίας παρεγενετο. (και) όθόνην άμφιαεάμενοε οία προφή- 
της Αιγύπτιος άετρολόγοε έκάθιεε δημοεία τόν προςερχόμενον 
εκε'πτεεθαι. και ταύτα μέν ούτωε. 

'€ν δέ τή ΑΙγύπτω αφανούς γενομένου τού Νεκταναβώ 7 ) 
ήίίωεαν οι ΑΙγύπτιοι τόν προπάτορα τών θεών Ήφαιετον, τί άρα 
ό τής Αιγύπτου βαςιλεύε έγένετο. ό δέ έπεμψεν αύτούε 8 ) διά 
χρηςμωδίας") προς τόν αόρατον τού Ονωπίου, ό'ςτις έχρηςμώδη- 
εεν αύτοΐς· ούτος 10 ) Αϊγυπτον έκφυγών κρατερόε άλκιμος πρε- 
ςβυς βαςιλεύς δυνάςτης ή£ει μετά χρόνον νέος"), τό γηραλέον 11 ) 
άποβαλών τύπων εϊδοε' 3 ), κόεμον κυκλεύεαε, έπι τό Αίγύπτιον") 
πεδίον, εχθρών ύποταγήν '*) έλθών διδούε ,β ) ήμΐν. ούτω δοθέντος 



δ) έπιτετραφάτε 6) μηδιών _7) φυλακχηο 8) ςτρατηωτικιϊκ 
9) δύναμεκ 10) άλλα προθυμία 11) υποταγεί «κ 12) παράταΕην 
13) πολυ πληθείαν 14) πελάγου 3. 1) άτενκθ 2) ίδε 3) δε 
κυβερνόνταο· 4) ταιν πόγω ν α 5) προ 6) περί μαςτεύςαο 7) 
λ»ννεκταναβυχ 8) αύτοκ 9) δι ' άχρη€μαιδίας 10) αύτοϊς* οΰτυχ 
11) νέων 12) γηραλαΐον 13) οϋδος 14) αϊγυπτον 15) ύπό ταγήν 
16) δίδακ 
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τού χρηεμου τούτου μή νοήεαντεε την λύειν είε την τού άνδριάν- 
τοε τοΟ Νεκταναβώ ") βάειν γράφουειν είε μνήμην ποταττοΰ έκ- 
βηεομένου τοΟ χρηεμου τούτου. 

Οαρ. 4. 

ΓοΙ. 185* '£ ν τη Μακεδονία ούν φανερός γίνεται πάαν') ό Νεκταναβώε 
έπι τοεούτον, ώετε και την Όλυμπιάδα θελήεαι εκέψαεθαι (βίο) 
ύπ 1 αυτού, μετεκαλέεατο ούν αυτόν αποδήμου 2 ) του Φιλίππου 
τυγχάνοντοε πρόε πόλεμον. δε παραγενόμενοε είε τα βαείλεια, 
ιδών αύτήε την εύμορφίαν τήε εελήνηε διαφορωτέραν 3 ), άνθρω- 
ποε ') κατωφερήε 5 ) είε τάε γυναΐκαε, από τήε έρωτικήε έπιθυμίαε 
τον νούν άκονήεαε, προτείναε την χείρα ήεπάεατο* χαίροιε Μα- 
κεδόνων βαείλεια"), μή καταΗιώεαε αύτήν δεεποιναν ειπείν, τον 
βαειλικόν £χων λογιεμόν. Όλυμπιάε ειπεν χαίροιε, άγαθώτατε 7 ) 
μαθηματικέ, και παραβάε καθέΐου. ώε δε έκάθιεεν 8 ), Όλυμπιάε 
εϊπεν ή 9 ) τύγχανε ιε Αιγύπτιο ε άληθινόε 10 ); Νεκταναβώε ειπεν 
ώε οι δοκιμάεαντεε λέγουει. Όλυμπιάε είπεν ποία εκέψει χρώ- 
μενοε τό άληθέε άπαγγέλλειε"); Νεκταναβώε είπε* καλώε άπε- 
φήνω, ώ βαείλιεεα· πολυεχιδήε ' 2 ) γάρ έετι τήε εκέψεωε ή κρίειε* 
είε ι γάρ όνειροκρίται 13 ), εημειολύται, όρνεοεκόποι, μάντειε 14 ), άμ- 
μουμάντειε («ίο), γενεθλιαλόγοι 1 ), άπροθέται («ίο), άετρολόγοι. 

ιοί. ιβδ^έγώ ούν πάντων τούτων έφαπτόμενοε, κατ* έΗοχήν προφήτηε 
ων Αίγύπτιοε , και μάγοε ειμί και άετρολόγοε. καΐ ταύτα λε'γων 
δριμύτατον αύτη ένέβλεψεν ,δί ), ήτιε εημειωεαμενη τό βλέμμα είπε * 
τί λογιΣόμενοε ούν, ώ προφήτα 16 ) κατ 1 εξοχήν, τί περιεργωε με 
ουτωε περιέβλεψαε; Νεκταναβώε ειπεν ύπομνηεθειε ") χρηεμού, 
βαείλιεεα· 1 *) ήκουεα γάρ υπό των ιδίων θεών ποτέ, ότι βαειλίδα 
εε δει εκέψαεθαι, και άπερ Ιλεγον 18 ") άληθή ευρέθη είναι. 19 ) άμα 
δε τω ταύτα ειπείν 20 ) προεενεγκάμενοε πίνακα πολυτίμητον *') 
βαειλικόν, όν έρμηνευεαί τίε ποτε ού δύναται, έ£ έλέφαντοε και 
έβενίνου 22 ) και χρυείου καΐ άργύρου, τριχάρακτον Σώναιε, έπι 
μεν του πρώτου κύκλου δεκανούε έχοντα τούε τριάκοντα ε£ , έπι 
δε τού δευτέρου Ζώδια (τά) δεκαδύο, έπι δε 23 ) τού μέεου ήλιον και 
εελήνην, εθηκεν έπι δίφρου* είτα γλωεεόκομον έλεφάντινον άνοί- 
Ηαε 24 ) ώεαύτωε μικρόν έκκενώεαε τούε έπτά άετέραε, κα\ τον 
ώροεκόπον έΗ οκτώ λιθοτεχνών (§ίο) μετάλλων έθηκε, τόν τηλι- 
κούτον ούρανόν έν όλίγω κύκλω περιφωτίεαε 25 ) προεθειε τόν 

ίοΐ. 186* ήλιον (κρυετάλλινον), τήν δε εελήνην όδαμαντίνην, τόν "Αρεα 
αιματίτου, τόν Έρμέα**) (βίο) εμαράγδου, τόν Δία αίθερίτου (βίο), 
τήν 'Αφροδίτην εαπφείρου 27 ), τόν Κρόνον όφίτου, τόν ώροεκόπον 



Π) νεκταναβώο 4. 1) πάοην 2) ύποδήμου 3) διαφοροτέραν 
4) άνοε 5) κατοφ€ρήε 6) μακεδόντχ βααλείου 7) άγαθότοτε 8) 
έκάθηεεν 9) εί 10) άληθικόε 11) άπαγγέλειε 12) πολυεχεδήε 
13) όνειροκρίτε 14) μάντκ 15) γενεολόγοι 1δ*)Ιβλ€ψεν 16) προφήται 
17) ύπομνηςθής 18) βαειλικοϋ' 18») λέγων 19) εύρεθηναι 20) 
ειπήν 21) πολυτίμιτον 22) έβεννίνου 23) έπι μέν 24) άθροί- 
οας· 25) π€ριφωτάεας 26) αίματί' τουτόν έρμέα 27) εαπφίρου 
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λυγδίτου. καί φηαν είπέ μοι, λε'Εον μοι, βαειλίε, ενιαυτόν, 
μήνα ίν ), ήμέραν και την ώραν τήε έαυτήε γενέεεωε. ' 9 ) τήε δέ 
είρηκυίαε Νεκταναβώε ψηφίίει την αύτήε 3 *) και την εαυτού γένε- 
ειν '), εί ευναετρεΐ εύ νοήεαι 3 *). ιδώ ν δέ ευ κειμένη ν την άετρο- 
νομίαν φηεί* τί θέλειε άκοΟεαι, βαειλίε; Όλυμπιάε είπε* τά περί 
τον Φίλιππον μαθεΐν θέλω · φημίζεται γάρ μοι μετά τον πόλεμον 
άποβαλεΐν με και γαμεΐν άλλην. Νεκταναβώ εϊπεν * (ού) ψευδήε 
ή φήμη γέγονε, βαείλιεεα γ νυν χρόνος μετάμελοε γάρ οντοε* 
τούτο γεννήεεται* πλην δύναμαί εοι ώε αίγύπτιοε' προφήτηε 
μάγοε* είε πολλόν βοηθός γενέεθαι δταν μου πρόε τό τοιούτον 
χρεία γεννηται· τό γάρ νύν ήμαρτεε ςύ κατά την τεθεικέε μοι 
εαυτήε γένεειν. γ θειϊι γάρ έπιγείω ευνελθεΐν εε δει και έΗ αύτού · 
εύλλημμα Ί3 ) εχειν 31 ) και παιδοποιηθήναι 35 ) εοι εκδικον γενόμενον 
τε'κνον τών υπό Φιλίππου γενομένων αμαρτημάτων, ή δέ εϊπε·/υ1. 186 '' 
ποΐοε θεόε έετι, δν λέγειε μοι ευνευνήεεεθαι Μ ) ; Νεκταναβώε 
είπε* [ποΐοε] έετιν ούτοε ό τήε Λιβύης κεραόε πλουτηφόρος 
"Αμμων, ή δέ είπε* ποΐόε έετιν ούτοε; [την ήλικίαν νέοε· μεεή- 
λι£· τον δέ χαρά ποΐοε έετίν] ό δέ είπε* την μέν ήλικίαν μεεήλιΣ, 
πολιόε την χαίτην, κέρατα κριού έπι τών κροτάφων έχων. ώετε 
έτοίμαεον εαυτήν ώε γυνή και βαείλιεεα πρόε τούε γάμουε * και 
θεωρήεειε δνειρον 37 ), και θεόν εοι ευγγινόμενον. 38 ) Όλυμπιάε 
εϊπεν πότε; Νεκταναβώε εϊπεν ού μακράν, εήμερον διό και 
προτρέπομαι εε καθώε βαειλίδα γυναίκα ήδη περί εαυτήν γενέεθαι ■ 
περιπλακήεεται γάρ εοι ταύτη τή νυκτι 39 ) δι* όνείρων. Όλυμπιάε 
είπε* τούτο έάν ϊδω, ούχ ώε προφήτην ή μάγον, άλλ' ώε θεόν εε 
προεκυνήεω. ") 

Οαρ. 5. 

Ουτωε ειπών ό Νεκταναβώε έΗέρχεται εκ τών βαειλείων. ') 
αναμονή ν δέ μηδεμίαν*) ποιηεάμενοε έπί τήν έρημο ν δραμών 
τίλλει βοτάναε πρόε όνειροπόμπιον άρμοίούεαε ') τον Όλυμπιά- 
δοε ϋπνον, (και) όνειρον γέννα ήε ήθελε πράΗεωε, ώετε άληθώε 
κατ' όναρ ιδεΐν τήν Όλυμπιάδα περιπλακέντα τον "Αμμωνα και 
ευνερχόμενον αύτη. άνιετάμενοε λέγει· 4 ) γύναι, κατά γαετρόε Μ. ,87< 
εχειε υΐόν έχδικον γενόμενον.*) 

Οαρ. 6. 

Άναετάεα ούν ή Όλυμπιάε τών ύπνων και τό εύμφωνον τών 
λόγων θαυμάεαεα μετεπέμψατο τον μαθηματικόν καταμόναε καί 
φηειν ϊδε όν εΐπάε μοι θεόν, και ευνειεήλθέ μοι καθώς μάκαρ 

28) μήναν 29) γεννήεεωε 30) έαυτήε 31) γέννεειν 32) 
εύνοήεαι· 33) εύλλημα 34) έχην 3δ) παιδοποιηθειναί 36) εύν 
εύνοήεθαι 37) δννειρον 38) ευνγινόμενον 39) νυκτή 40) 
προεκηνήειυ* δ. 1) βαειλίιυν 2) μήδε μίαν 3) άμοΖούεαε 4) 
εύν έρχόμενον αυτή άνιεταμένη λέγειν (ευνερχ. αύτη άνιεταμένη λέγειν ?) 
δ) γενόμενον 
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ήδη 1 ) ήδέωε* ώετε με*) και βούλεεθαι γρηγοροΰεαν 3 ) αύτώ καθ 5 
ήμέραν 4 ) κοινωνεΐν εύ ούν μή άμελήεηε και τούτο, [πώε δε εε 
τούτο λανθάνει θαυμά£ω.] Νεκταναβώε εϊπεν [ούδένα με λαν- 
θάνει] επειδή [δε] όμολογεΐε γρηγορουεα 3 ) αύτώ θέλειν ευνέρ- 
χεεθαι, δει τινα γενέεθαι πρόε τούτο εκέψιν άλλο γαρ δνειροε 
και άλλο αυτοψία, λογίζομαι ούν χωρημάτιον 5 ) ύπό εου λαβείν 
πληείον τού κοιτώνόε εου, οπωε Αρχομένου τού θεού πρόε εέ 
φόβω τινι μή εχεθήναί 6 ) εε, ύπουργούντόε μου ταΐε έμαυτοΰ έπα- 
οιδαΐε. ό γαρ θ€0ε ούτοε έρχόμενοε πρόε εέ γίνεται πρώτον δρά- 
κων 7 ) έπι χήε έρπων (ευριγμόν πέμπων), είτα μεταβάλλεται (ειε) 
κεραόν "Αμμωνα, είτα είε 'Αλκείδην') Ήρακλέα, είτα είε θυρεόκο- 
»υΐ. ΐ87.»·μον β ) Διόνυεον, είτα ευνελθών άνθρωποεφήε θεόε έμφανίΖεται, 
τούε έμούε τύπουε έχων. Όλυμπιάε είπε* κα\ καλώε είπεε, προ- 
φήτα· λάβε τόν κοιτώνα, έπάν δέ τούτο ΐδω γρηγορούεα ,0 ), μάθω 
δέ τήν του") θεού εποράν καθεετηκυΐαν έμαυτή"), τιμήεω εε κα- 
θώε βαειλίε. ,3 ) εχήεομαι δέ εέ και πατε'ρα τού παιδόε τυγχάνοντα. 
Νεκταναβώε είπε* προεΐπόν εοι τόν τού δράκοντοε ευριγμόν μή 
πτυρήε τό κήτοε, μάλλον δέ προεηνήε") αύτώ και άδειλοε ϊεθι. 15 ) 

Οαρ. 7. 

Γενομε'νων ούν πάντων τών προειρημένων ούκ έδειλίαεεν 

ή βαείλιεεα, άλλ' εύθαρεώε') ήνεγκεν τάε του θεού*) μεταμορφώ- 
εειε άπό τού δράκοντοε θαυμάίουεα. ό δέ πάλιν άνιετάμενοε απ * 
αύτήε, τύψαε αύτήε τή χειρί τήν 3 ) κοιλίαν, ειπών επέρματα ανί- 
κητα και άνυπότακτα 'διαμείνατε, έΗέρχεται πρόε τήν ιδίαν ύπο- 
μονήν. γίνεται ούν τό τοιούτον εύνηθεε λοιπόν, ήδέωε αύτήε, 
ώε υπό δράκοντοε, ν Αμμωνοε, Ήρακλέουε , Διονύεου πανθέου 
(8ΐο) περιλαμβανονένηε. 

Ώε δέ ή γαετήρ ώγκούτο ') , βλέψαεα τόν Ν€κταναβώ δειλώε 
ή Όλυμπιάε είπε * προφήτα , τί μέλλω ποιεΐν, έάν παραγενόμενοε 
Γυΐ. 188* Φίλιπποε έγκυόν με εϋρη; Νεκταναβώε είπε* μηδέν πτοηθήε, 
βαειλίε ' εν τούτω βοηθόε £εται ό τρίμορφοε θεόε "Αμμων δνειρον 
αύτω δεί£αι, ώετε άνέγκλητόν 5 ) εε ύπ* αύτού είναι, οϋτωε μέν 
ούν Όλυμπιάε έπλανάτο άνθρωπίνω θεώ μοιχευομένη, πλήν Αί- 
γυπτίω βαειλεΐ. 

Οαρ. 8. « 

Και δή λαβών Ίέρακα πελάγιον ό Νεκταναβώε μαγεύεαε όνει- 
ρόπομπον ποιεΐ τω Φιλίππω. είδεν') γάρ δι* όνείρων θεόν 2 ) εύ- 

β. 1) έΊδη 2) μαι 3) τρηγορώεαν 4) καθήραν 5) χορη- 
μάτιον 6) εχεεθήναί 7) δράκο ν 8) άλκιδήν 9) θυρεόκο^ 10) 
γρηγορώεα 11) τίνοε ΐτινόε?) 12) έμαυτήν 13) βαειλεΐε 14) 
προς εηνήε 15) άδειλοε ϊεθι γενομένων, ούκ έδειλίαεεν (ούν παν τών 
τών προηρημένων ούκ έδειλίαεεν) ή οβΙΙ. <1ηβ οίηρβ1ί1»ιηαΐ6Γΐ€ νοη «ρκ- 
Ιθγθγ ΙΐΗΐΐίί οοττίξΊατί. 7. 1) άλέυθαρεώε 2) τών θεών 3) τήν 
κοιλ. είττών έΕέρχ. πρ. τ. ί. ύπομονήν γίνεται - δν τό τοιούτον εΙπών 
επερμ. ανίκητα· και άνυπ. διαμείνατε* 4) ότκοΟτο· 5) άνεκλητόν 

8. 1) ϊδεν 2; θεών 
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μορφον, πολιόν, κεραόν, ένθα τρόπον "Αμμωνος, ςυγκοινωνόν') 
τής Όλυμττιάδοοΐί?ί·Γ!ΐ).ουτκοιμώμ6νοντηΌλυμπιάδι?)· άνιςτάμενος 
6έ άπ ' αύτής λέγει αύτη ') ■ κατά γαςτρός ϊχ€Κ έί εμού παΐδα και 
ςοΰ και τοΰ πατρός Φιλίππου γενόμενον : ) Ικδικον. ύπενόηςε δέ 
τήνφύειν αύτής Νειλώα Γ ) βίβλωκαταρράπτειν αυτόν και ςφραγίίειν 
δακτυλίψ χρυςψ εν λίθω γλυφήν έ'χοντι κεφαλήν λέοντος 7 ), ηλίου 
κράτοε και δοράτιον. έ'δοζε 6έ ίε'ρακα ταΐς πτέρυΗΓ) [δοκημάΕειν 
και] διυπνί£ειν αυτόν, ταΰτα ιδών πρωίας ανιετάμενοε μετεπέμ- 
ψατο όνειροπόλον και διηγείται τον χρηςμόν. ό δε' φηει ' Φίλιπ- 
πε, καθώς έθεάεω 9 ) έγκυος γέγονεν Όλυμπιάς "'), πλην ύπό θεού. Μ. 188^ 
τό γαρ ςφραγΚειν τινά") την φύειν αυτής πίςτεως γέμεΐ' ουδείς 
γάρ κενόν άγγεΐον ςφραγίΖει, άλλα μεετόν. έπει *) (δε) βίβλψ 
καταρραφεΐςα η ) ήν ή φύςις, Αιγύπτια έςτίν ή επορά' ούδαμοΰ 
γαρ βίβλος γεννάται εϊ μή εν Αιγύπτψ μόνον, πλήν ού ταπεινή, 
μάλλον δέ λαμπρά ή τύχη και ενδοΕος και έπίεημος δια τον χρύ- 
ςεον δακτύλιον. (τί γάρ χρυςού ένδοΗότερον,) δΓ ού και θεοι 
προεκυνοΰνται ' 4 ); ό δέ ήλιος ό τής γλυφής και ή κεφαλή λέοντος 
(και τό δοράτιον λόγον έχει (?) τοιούτον) ό γάρ γεννώμενος Γ ) 
έως ανατολής '·) φθάςει' 7 ) πάντας, πολεμίων δορυαλώτους τάς 
πόλεις ποιούμενος, τό δέ τόν θεόν κριοκέφαλον πολιόν είναι, ό 
τής Λιβύης 1 *) ν Αμμων θεός ό τούτου ςπορεύς. ούτως κρίναντος 
τού ονειροπόλου ςυμπαθής ,9 ) ήκουςεν Φίλιππος τό όλως ςυνειλη- 
φέναι 20 ) την Όλυμπιάδα, καν εΐη έκ θεου. 

Οαρ. 9. 

Νικήςας ουν τόν πόλεμον εις Μακεδονίαν έποιεΐτο την έπά- 
νοδον.(ώς δέ ήλθεν είςτά βαςίλεια,) ένύποπτος ή Όλυμπιάς ήςπά- 
ςατο αύτόν. ό δέ άποβλέψας αυτήν τεταραγμένην , ό Φίλιππος 

είπε* τίνι παρεδόθης Όλυμπιάς; ') δτι άμαρτήςαςα ούχ') 

ήμαρτες* θεός γάρ ςε είς τούτο [ούκ] έβιάεατο, ίνα έκ θεού γεν- ίΛ ι 8 · 1 
νήςαςα 3 ) παϊδα Φιλίππου πατρός άναγορεύςης αύτόν. πάντα γάρ 
τα περί ςού δι* ονείρων έθεαεάμην* διό άνεγκλητος ε?· πάντα 
γάρ δυνάμενοι βαςιλεΐς πρός τους θεούς ούδέν δυνάμεθα, ούτως 
ειπόντος εύθυμον τήν Όλυμπιάδα άποκατε'ςτηςεν. 4 ) 

Οαρ. 10. 

Έν 1 ) δέ μιά των ήμερων έν τοις βαειλείοις') κρύφα διάγων") 
ό Νεκταναβώς ήκουςε Φιλίππου λέγοντος τή Όλυμπιάδι ■ έπλάνη- 
ςάς 4 ) με, γύναι* ούχ ύπό θεού ςύλλημμα 8 ) £χεις, άλλ' ύπό άνθρω- 
πίνης φύςεως. εύωχουμένου δέ αύτού κατηφής 6 ) ήν δια τό 



3) ςυγκονιυνόν 4) αύτής 5) γεννόμενον 6) ένίλιυά 7) 
έχοντος 8) πτέριΕι 9) έθεάςεαι 10) όλιμπιάε 11) τή κατά 
12) επί 13) κατα£>αφεκα 14) πρόςκινοΟνται 15) γλυφής· κεφα- 
λής λέοντος* ό γάρ γ. οβϋ. 16) κεφαλής 17) φθάςη 18) λύμνης 
19) ςυμπαθείς 20) ςυνειληφαΐναι 9. 1) ίιτι ιιι8ογ. Ιΐθίηθ Πίο1<ο. 2) 
ούκ 3) γεννήςεκ 4) άπεκατέ'ςτηςεν· 10. 1)"€τι 2) βαειλίοις 
3) κρύφαδι δγιυν 4) ειτλάνεςάς 5) ςόλλημα β) κατειφής· 



ΟίαΜζβά οχ Οοο^Ις- 
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έγκυον 7 ) είναι τήν Όλυμπιάδα. ό δέ Νεκταναβώε*) άλλάΗαε έαυ- 
τόν δια της μαγείας (ειε) δράκοντα μείζονα ήλθε δια μέεου του 
τρίκλινου 9 ) και έςύρει («ίο) φοβερόν, ώετε τα θεμέλια εειεθήναι του 
παλατιού, οί δέ ευνεεθίοντεε τω βααλεΐ θεωρήεαντεε τον δρά- 
κοντα έπήδηςαν φόβψ ςυνεχόμενοι, ή δέ Όλυμπιάε έπιγνούςα 
τον ϊδιον νυμφίον προέτεινε τήν δεΗιάν αυτής χείρα, και έΗεγεί- 
ρας εαυτόν δ δράκων έπέθηκε 10 ) τό γένειον (είε τήν χείρα) και 
έκύκλωεε πάντως.") και ήλθεν έπι τα γόνατα Όλυμπιάδος, και 
προβαλών τήν δίχηλον '*) αύτοϋ γλώςςαν κατεφίληςεν ,3 ) αυτήν, 
τεκμήριον ετοργηε ό δράκων προς τους θεωρούνταε ποιούμενος. 
κα\ του μέν Φιλίππου αμα μεμφομε'νου, άμα δέ και θαυμάΖοντος 
και άκορέετωε προςέχοντος , [και ταύτα πρά£ας Νεκταναβώ πρός 
ένδειΕιν άφανής έγένετο,] μεταβάλλει 14 ) έαυτόν ό δράκων εις 
άετόν, και τό πού έχώρηεε περιττόν τό λέγειν, ό δέ Φίλιππος έκ 
του φόβου νοήςας εΐπεν γύναι, τεκμήριον του περι εέ αγώνος 
έθεαεάμην τόν θεόν ςοι βοηθούντα έν τω κινδύνω* τις δέ θεός, 
νυν ουκ οϊδα. £δ€ΐ£ε γαρ έμοί 15 ) θεου "Αμμωνοε μορφήν και 
Απόλλωνος και *Αεκληπιού. ή δέ Όλυμπιάς (ειπεν αύτω * καθώς 
μοι έδήλωεεν αύτόε, δτε μοι ςυνήλθεν, άπάςης Λιβύης θεός "Αμ- 
μων έετίν. ό δέ Φίλιππος) ίδών ταύτα έμακάριΣεν έαυτόν, θεου 
ςποράν μέλλοντα καλεΐν ,β ) τό τικτόμενον υπό της ιδίας γυναικός. 

ΟΆρ. 11. 

Μετά δέ ημέρας τινάς καθε£ομένου του Φιλίππου εν τινι τών 
βαειλικών τόπων ευμφύτω, όρνέων') διαφόρων πλήθη ένέμοντο 
190· έπι τω τόπω. καΐ αιφνιδίως 2 ) όρνις άλλομένη εις τόν κόλπον 
Φιλίππου του βαςιλέως Ιτεκεν ώόν καΐ άποκυλιεθέν όπό του 
κόλπου αύτου πεςόν 3 ) εις τήν γήν άπερράγη, άφ' ού έΗεπήδηεε 
μικρόν δρακόντιον, δπερ κυκλευεαν τά 4 ) έΈωθεν*) του ωού πάλιν 
έζήτει ειεελθεΐν όθεν έΗήλθε· και βαλών ξεωθεν τήν κεφαλήν έτε- 
λεύτηεεν. ταραχθείε δέ ό βαςιλεύε Φίλιππος μετεετείλατό τίνα* 1 ) 
ςημειολύτην και ύφηγήςατο αύτω τό γενόμενον. 6 δέ εημειολύτηε 
εΐπεν αύτω έμπνευεθείε έκ θεού· βαςιλεύ, έπεται 7 ) ςοι υ\όε, δς 
περιελεύεεται δλον τόν κόεμον, πάντας τή Ιδία δυνάμει ύποτάε- 
ςων ' ύποςτρέφων δέ ειε τά ϊδια βαείλεια όλιγοχρόνιοε τελευτήεει. 
ό γαρ δράκων βαειλικόν Σώόν έετιν ■ τό δέ ώόν παραπλήςιον τω 
κόςμω, δθεν ό δράκων έΗήλθε. κυκλεύεαε ούν τόν κόςμον και 
βουλόμενος δθεν έΗήλθεν ειεελθεΐν ούκ εφθαεεν άλλ' έτελεύτη- 
εεν. ό μέν ούν εημειολύτηε έπιλύεαε τό ςημεΐον και δοματιεθειε ν ) 
παρά του βαςιλέως Φιλίππου έΗήλθεν. 



7) έγγϋον 8) ννεκταναβιΐκ 9) τρικλείνου 10) Ιπέβυκ 11) 
πάντίκ 12) δίχ€ΐλον 13) κατ€φίλκ€ν 14) μ^αβάλει ί&1 έμΐ 
10) καλεΐοβαι 11. 1) τόπων ςυμφύτιυ όρνιων 2) αίφνήδίακ: 3) 
πεςών 4) κυκλ€ύςαντα * 5) «όθεν 0) μετεοτήλατο τίνα 7) 
ε"<:τε 8) διυματκθείς 
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Οαρ. 12. 

Και τελεεθέντοε ■) του χρόνου του τεκεΐν την Όλυμτπάδα, Γοΐ. 190 1 » 
καθίεαεα 2 ) έπι τον κυοφόρον δίφρον ώδίνει. παρεετώε δέ Νεκτα- 
ναβώ καταμετρήεαε τούε ούρανίουε δρόμουε έψυχαγώγει αύτήν 
του μή επεύεαι έπι τφ τοκετοί , και ευγκλονήεαε τα κοεμικά ετοι- 
χεΐα, τή μαγική δυνάμει χρώμενοε, έμάνθανε τα ένεετώτα και 
λέγει αύτη· γύναι, έττεχε εεαυτήν και νίκηεον τα ένεετώτα τή 
φύεει. έάν γαρ νυν άποκυήεηε, ύπόδουλον αίχμάλωτον ή μέγα 
τέραε γεννήεειε. πάλιν ου ν τηε γυναικόε ύπό τών ώδίνων όχλου- 
μένηε κα\ μηκέτι καταεχεΐν δυναμε'νηε πλείετων τών 3 ) πόνων, ό 
Νεκταναβώε £φη* καρτέρηεον 4 ) ό λίγο ν, γύναι* έάν γαρ νυν άπο- 
κυήεειε, γάλλοε 5 ) £εται απρόκοποε ό γεννώμενοε. 6 ) τινά δέ κα\ 
παρηγορίαν 7 ) και χρηετούε λόγουε ") ό Νεκταναβώ (παρείχε και) 
τάε χεΐραε τοΐε φυεικοΐε πόροιε έδίδαεκεν έπέχειν την Όλυμ- 
πιάδα* αύτόε δέ τή ιδία μαγεία χρώμενοε κατείχε τηε γυναικόε 
τον τοκετόν. πάλιν ούν κατανοήεαε τούε ούρανίουε δρόμουε τών 
κοεμικών ετοιχείων έπέγνω τον εύμπαντα-κόεμον μεεουρανουντα 
και λαμπηδόνα τινά όπό ούρανοΰ έθεάεατο ώε του ήλιου μεεου-ίοΐ. 191 » 
ρανοΰντοε, και Ιφη πρόε την Όλυμπιάδα* δίδου νυν την πρόε 
γέννηειν 9 ) φωνήν. και αυτόε δέ έπένευεεν αύτήε τον τοκετόν και 
είπεν αυτή* βαειλέα άρτι τέΗει κοεμοκράτορα. ή δέ Όλυμπιάε 
μεΐΕον 10 ) βοόε μυκηεαμένη άπεκύηεε παΐδα άρρενα εύν αγαθή 
τύχη. του δέ παιδόε πεεόντοε εϊε την γήν έγένοντο βροντών 
κτύποι αλλεπάλληλοι και άετραπών φωτιεμοί"), ώετε τόν εύμ- 
παντα κόεμον κινεΐεθαι. 

Οαρ. 13. 

Πρωίαε δέ γενομένηε ') ιδώ ν Φίλιππο ε τό τεχθέν παιδίον 
ύπό Όλυμπιάδοε ^φη* έβουλόμην*) μέν αύτό 3 ) μή άναθρε'ψαι, 
διά τό γέννημα έμόν μή 4 ) είναι, άλλ' έπειδή όρώ τήν μέν εποράν 
θεού ούεαν, τόν δέ τοκετόν έπίεημον κοεμικόν, τρεφέεθω 5 ) εϊε 
μνήμην του τελευτήεαντόε μου παιδόε, γενομένου") μοι 7 ) έκ (τηε) 
προτέραε γυναικόε* καλείεθω") δέ ΆλέΗανδροε. και οϋτυυε εϊπόν- 
τοε του Φιλίππου πάεαν έπιμέλειαν 9 ) έλάμβανε τό παιδίον* ετε- 
φανηφορία 10 ) δέ καθ 1 όληε τηε Μακεδονίαε έγένετο και τηε ΤΤέλ- 
ληε και τηε θράκηε και ταΐε έτέραιε χώραιε. ") ϊν' ούν μή έπι 
πολύ '*) βραδύνω τόν λόγον περί τηε άνατροφήε Αλεξάνδρου, *Λ ΙΜ' 
άπεγαλακτίεθη , και άναβιβάΣεται τή ήλικία. άνδρυνθέντοε δέ 
Αλεξάνδρου τόν χαρακτήρα ούχ ό'μοιον είχε Φιλίππω 13 ), αλλ* ούδέ 
Όλυμπιάδι τή μητρι ούδέ τω επείραντι 1 αλλ ' ιδίω τύπω κεκοεμη- 



12. 1) τελευθέντοε (τελευτηθέντος?) 2) καθή€αεα 3) τών πλη- 
ετων 4) καρτεριεον δ) γάλλον 6) γεννόμενοε 7) παριγορίαιε 
Η) χρηετοϊε λόγοιε* 9) προεγίννηειν 10) μείΣων 11) φοτιεμοί ' 

Ιίί. 1) γενιυμένης 2) έβολόμην 3) αύται 4) μοι 5) θρε- 
φέεθα» 6) γενναμένου 7) μου 8) καλεΐεθο 9) έπιμ<!λιαν 10) 
ετεφανηφόροε 11) χόραιε' 12) πολή 13) φιλίππου 
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μένοε μορφήν μέν εΐχεν ανθρώπου, την δέ χαίτην 14 ) λέοντοε, τους 
δέ οφθαλμούς έτερογλαύκουε · τον μεν δεΕιόν κατωφερή 15 ) (και 
μέλανα) Ιχων, τον δέ εύώνυμον ,6 ) γλαυκόν * ό£εΐε δέ τους οδόντας 
ώς παεεαλίεκουε , ώε δράκοντοε, όρμήν δέ ένεφηνε 17 ) λέοντοε, 
[ό£0ε· πρόδηλοε δέ ην] κατά χρόνουε δέ αύΕήεαε ειε τα μαθήματα 
έμελε'τα. έγένετο δέ, αυτού τροφόε Λεκάνη, ή Μελαντοε αδελφή, 
παιδαγωγόε δέ και άνατροφεύε Λεωνίδηε 1 *), διδάεκαλοε γραμμά- 
των ΤΤολυνείκηε ' 9 ), μουεικήε δέ Λεύκιπποε Λήμνιοε 20 ), γεωμε- 
τρίαε 2 ') δέ Με'λεμνοε ΤΤελοποννήειοε, Ρητορικών δέ λόγων Άνα- 
Ειμενηε") Άριετοκλέουε ό Λαμψακηνόε **), φιλοεοφίαε δέ Άριετο- 
τεληε Νικομάχου"), Οταγειρίτηε. 25 ) ΆλεΉανδροε δέ πάεαν παιδείαν 
και άετρονομίαν μελετήεαε και απολυόμενος εκ των μαθημάτων 

Γοΐ. ΐ92»τούε ευμμαθητάε αύτόύ έδίδαεκε κατά μέροε και ειε πόλΕμον αύ- 
τούε ήθροι£ε, και μόνοε ευνήπτε την μάχην οπότε δέ έωράκει 
μέροε ήττώμενον ύπό τού έτερου, ειε τό ήττώμενον 26 ) μέροε με- 
τέβαινε και έβοήθει 87 ) και πάλιν ένίκα, ώε φανερόν ήν, δτι αυτός 
ην ή νίκη. ούτως μέν ό ΆλέΕανδροε άνετρεφετο. και μετά των 
ετρατευμάτων επί τό καμπικόν έτρεχε μελέτημα, και τοΐε ϊπποιε 
έναλλόμενοε 2Λ ) ϊππευεν. έν μια ούν των ήμερων κομίζουειν οι 
του Φιλίππου ιπποφορβοι 19 ) έκ των ιπποφορβίων αυτού πώλον 
ύπερμεγεθεετατον και παρε'ετηεαν αυτόν τω βαειλεΐ Φιλίππω 30 ) 
λέγοντεε* δε'εποτα βαειλευ, τούτον τον ΐππον έν τοΐε βαςιλικοΐς 
ίπποφορβίοις εύρομεν γεννηθέντα, κάλλει διαφέροντα τού ΤΤηγά- 
εου* 31 ) δν κομίζομέν εοι, δεεποτα. θεαεάμενοε δέ αυτού τό μέγε- 
θος και τό κάλλοε Φίλιπποε ό βαειλεύε έθαύμαεεν. βία δέ φρου- 
ρούμενοε ύπό πάντων κατείχετο. οί δέ ιπποφορβοι 29 ) είπον* 
δε'εποτα βαειλεΰ, άνθρωποφάγοε 32 ) έετίν. ό δέ βαειλεύε Φίλιππος 

ίο1.192»»€ίπ€ν· άληθώε 33 ) έν τούτψ πληρούται τό εν τοΐε 'Έλληςι παροί- 
μιον 34 ), ότι έγγύς άγαθού πεφυκε 3 *) κακόν, αλλ' έπειδή £φατε Μ ) 
αύτόν ένηνοχε'ναι, λήψομαι αυτόν, και έκέλευεε τοΐε προπόλοις 37 ) 
αυτού ποιήςαι ςιδηρούν κάγκελον 38 ) και τούτον έγκλεΐεαι άχα- 
λίνωτον 39 ), και τούε μή όντας υπηκόους τής έμής βαςιλείαε, αλλ* 
ύποπίπτονταε [ή] τω νόμω άπειθοΰνταε ή έπι ληετεία ληφθέντος 
αύτω παραβάλλετε. 4 ") και έγε'νετο καθώε έκέλευεεν ό βαειλεύε. 

Οαρ. 14. 

Ό δέ Αλέξανδρος προέκοπτε τη ηλικία, και γενόμενοε έτών 
ιβ' μετά τού πατρός ειε τάε τάΕειε τών ετρατευμάτων παρεγένετο, 



14) χέτην 16) κατακρερεΐ 16) έβώνυμον 17) ένέφανε 18) 
κλεονίδτ^ 19) πολυνίκηο 20) λιμναΐοο 21) γεομετρίαο 22) 
άΕιμενης 23) λαψηκινός* 24) νικομάχουο 25) τατιίτηο (νοη ,ίϋη- 
£βΓβΓ Ιιβικί α πι Γβικίβ ςταγειρίτηο) 26) τω ήττόμενον 27) έβοήθη 
28) ενηλόμενο€ 29) ίτπτοφόροι 30) φιλείππω * 31) πιγάεου 32) 
άνθροποφάγοο 33) άληθίκ 34) προοίμιον 35) πεφηκε 36) 
εφητε 37) πριυπώλοις 38) <:ίδερον κάγτελον 39) άχαλίνοτον 
40) παραβάλεται 
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και καθώπλιΕεν ') έαυτόν, και ευνώρμα 2 ; τοις ετρατεύμαειν και 
τοΐε ϊπποιε έφήλλετο 3 ), ώετε όρώντα 4 ) τον Φίλιππον ειπείν 
τέκνον ΆλέΕανδρε, [ετυγώ*) δε εου τον χαρακτήρα 6 ) όμοιόν μοι 
(μή) τυγχάνοντα] φιλώ εου τούε τρόπουε και τό γενναΐον, ού 7 ) 
τον χαρακτήρα, οτι ούχ όμοιόε μοι τυγχάνει, λυπηρά δέ ταύτα 
ττάντα τη Όλυμπιάδι έτύγχανον. καλεΐ ουν τον Νεκταναβών πρόε 
έαυτήν ή Όλυμπιάε, και λέγει αύτώ* εκέψαΓ) τί βούλεται περιί 
έμού Φίλιπποε. θειε δέ τον πίνακα ") και τούε άετέραε εκέπτεται 
περι αύτήε παρακαθημε'νου αύτοΐε τοΰ ΆλεΕάνδρου. και εΐπε 
πρόε αυτόν Άλεξανδροε - πάτερ, ούτοίνυν ούε λέγειε ώδε 10 ) άετέ- 
ραε εν τω ούρανώ φαίνονται, και μάλα, εφη, τε'κνον. και λέγει 
αύτώ ΆλεΗανδροε· ού δύναμαι ") αύτούε είδέναι *) (ίδεΐν'Ο; ό 
δέ η ) εΐπε ' ναι τε'κνον, δύναεαι έεπέραε γινομένηε. και τή έεπέρα 
παραλαβών Νεκταναβώ τον Άλέ£ανδρον, φέρει αυτόν εΊ-ω τήε 
πόλειυε ειε ερημον τόπον, και άναβλέπων ειε τον ούρανόν έδεί- 
κνυεν Π ) τω Άλεζάνδρω τούε ούρανίουε άετέραε. ό δε 'ΑλέΗαν- 
δροε κατέχων αυτού την χεΐρα φέρει αυτόν ειε [τον] βόθυνον και 
άπολλύει ,Γ> ) αυτόν, καταπεεών δέ Νεκταναβώ λαμβάνει φοβερώε 
κατά τών ίνίων αύτού, και είπεν οϊμοι τε'κνον 'ΑλέΕανδρε, τί 
εοι ΙδοΗε τούτο ποιήεαι 16 ); ό δέ ΆλεΈανδροε εΐπεν έαυτόν μέμ- 
φου μαθηματικέ", ό δέ έφη' δια τί, τέκνον; ό δέ ΆλέΗανδρόε 
φηειν * ότι τα έπι γήε μή έπιετάμενοε τά έν ούρανώ έκζητεΐε. 7 ; 
και λέγει αύτψ ό Νεκταναβώ * τε'κνον, φοβερώε εϊληφα τό πράγμα" 
άλλ' ουκ έ*ετιν ούδένα θνητών κατανικήεαι την ειμαρμένην. ό 
δέ ΆλέΕανδροε εΐπε· δια τί; λέγει αύτώ' 9 } Νεκτανεβώ* ότι έμοι- 
ρολόγηεα έαυτόν, ότι υπό τού ιδίου τέκνου άναιρεθήναί ,0 ) με δει, ι 
και ουκ έΕέφυγον τήν μοΐραν, άλλ' 21 ) ύπό εού άνηρέθην. ό δέ 
ΆλέΗανδροε εφη ■ έγώ ούν υιόε εού είμι ; τότε διηγήεατο αύτώ ό 
Νεκτανεβώ τήν εν 22 ) Αίγύπτψ βαειλείαν αύτού, και τήν απ 1 Αιγύ- 
πτου φυγήν, τήν ειε Πέλλην αυτού έπιδημίαν η ) , και τήν πρόε 
Όλυμπιάδα 24 ) εϊεοδον αύτού, και τήν εκέψιν αύτήε, και τό πώε 
είεήλθεν πρόε αύτήν, ώε θεόε ν Αμμων, και τό πώε ευνεμίγη 
αύτή. 2Γ ) λέγων δέ ταύτα έΗέπνευεεν τό πνεύμα αυτού, ό δέ 
ΆλέΕανδροε άκούεαε ταύτα παρ' αύτου και πειεθειε υπ 5 αύτού 
τον ίδιον πατέρα τελευτήεαντα, κατενύγη κα\ φοβηθειε ούκ εϊαεεν 
αύτόν έν τώ βόθρψ, μή πωε θηριόβριυτοε 2Λ ) γένηταΓ 27 ) νύ£ γαρ 
ήν και έρημοε ό τόποε. και ετοργήν λαβών πρόε τον επείραντα 
διεζώεατο 2 ") και επιτίθεται αύτόν έπι τών ώμων αύτού γενναίωε 
και άπάγει πρόε Όλυμπιάδα τήν μητέρα αυτού, και θεαεαμένη ή ι 
Όλυμπιάε είπε πρόε Άλε'Εανδρον ' τί τούτο , τέκνον ; ό δέ εΐπε · 



14. 1) καθόπλη&ν 2) (:υνόρμα 3) έφήλετο 4) όρόντα Γ>) 
<:ταγώ(?) β) χαρακτίρα 7) ό 8) ςκέψε 9) ιιήνακα 10) 00€ 
11) &ύναμ€ 12) ίδέναι' 13) 8ί>£ 14) εδείκνικβν 15Ϊ άπόλύει 
16) ποιήο^; 17) εκΖητήο* 18) ήμαρμένην 19) αύτών 20) 
άνερβθι'ιναι 21) άλ' 22) έ 23) έπώιμίαν 84) όλυμπιάίκχν 2Γ>) 
αύτήν ' 26) θυριδβροτοο 27) γένητε - 28; δυεΕιίκατο 
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[νέοε αίνείαε] τυμβεύεων 29 ) βαετάΖω. και διηγήεατο αυτή πάντα 
λεπτομερώε, α ήκουεε παρά του Νεκτανεβώ. ή δέ θαυμάεαεα 
κατέγνω έαυτήε ώε πλανηθεΐεα υπ 5 αύτου μαγικαΐε κακοτεχνίαιε 
έμοιχεύθη. ετοργήν δέ λαβουεα Ιθαψεν 30 ) αυτόν πρεπόντωε 31 ) 
ώε πάτερα Αλεξάνδρου, και τάφον ποιηεαμε'νη έκεΐ αυτόν εθετο. 

Θαύμα τηε προνοίαε έετι δόκιμον, τον (μεν) Νεκτανεβώ Αι- 
γύπτιον τυγχάνοντα είε την Μακεδονίαν Ελλαδική Μ ) ταφή κηδευ- 
θήναι, (τόν δέ 'ΑλέΗανδρον Μακεδόνα τυγχάνοντα είε Αίγυπτιακήν 
ταφήν κηδευθήναι.) 

Οαρ. 15. 

'θτανελθών δέ Φίλιπποε από τήε άποδημίαε') άπήλθεν είε 
Δελφούε χρηεμοδοτηθήναι, τίε άρα 2 ) μετ' αυτόν βαειλεύεει. ή δέ 
εν Δελφοΐε Πυθία 3 ) γευεαμένη του Καεταλίου νάματοε 4 ), δια 
χθονίου χρηεμού οΰτωε εϊπεν Φίλιππε, έκεΐνοε δληε τηε 5 ) οίκου- 
μενηε βαειλεύεει, και δόρατι πάνταε υποτάξει, δετιε τόν Βουκέ- 
φαλον ΐππον άλλόμενοε δια με'εηε τήε ΤΤε'λληε 6 ) διοδεύεει. έκλήθη 
δέ Βουκέφαλοε, επειδή έν τω μηρώ ειχεν έκ καύματοε βοόε {φαί- 
Γοΐ. Ι94 ϋ νοντα] κεφαλήν. 7 ) ό δέ Φίλιπποε άκούεαε τόν χρηεμόν προε- 
εδόκα νεΌν Ήρακλήν.*) 

Οαρ. 16. 

ΆλεΗανδροε δέ Άριετοτέλει ') τώ καθηγητή ού μόνοε 8 ) έχρή- 
εατο. και ικανών όντων άλλων παίδων τω Άριετοτέλει είε μάθη- 
ειν παιδείαε, ϋ>ντων δέ ύπ' αύτω βαεώέων υίών 3 ), εϊπεν έν μια 
(τών ήμερων) πρόε ένα αυτών 4 ) 'Αριετοτέληε* έάν κληρονομήεηε 5 ) 
τοΰ πατρόε εου τό βαείλειον, τί μοι χαρίίη τω καθηγητή εου; ό 
δέ εϊπεν έεη 6 ) παρ* έμοι 7 ) ευνδίαιτοε μονοκράτωρ 8 ), και ένδοΣόν 
εε παρά πάνταε ποιήεω. έτέρου δέ έπύθετο ' ει δέ εύ τέκνον πα- 
ραλάβηε τό βαείλειον του πατρόε εου , πώε μοι χρήεη 9 ) τώ καθη- 
γητή εου; 6 δέ ειπεν διοικητήν εε ποιήεω, και τών ύπ' έμου 
κρινομένων πάντων εύμβουλον 10 ) καταετήεω. είπε δέ και πρόε 
'ΑλέΗανδρον * ει δέ εύ τέκνον 'ΑλέΣανδρε παραλάβηε τό βαείλειον 
του πατρόε εου Φιλίππου, πώε μοι 11 ) χρήεει τω καθηγητή εου; 
ό δέ 'ΑλέΗανδροε είπεν περί μελλόντων πραγμάτων άρτι μοι 
(μή?) πυνθάνη* τήε αυριον ένέχυρον μη εχων, τότε δώεω εοι του 
καιροί) ") και τήε ώραε έλευεομένηε. και λέγει αύτω ό 'Αριετοτέ- 
ίοΐ. Ι95»ληε· χα'ιροιε Αλέξανδρε κοεμοκράτωρ (κοεμοκράτορ ?) , εύ γάρ 



29) τυμν€ύςιυν (τόν 'Αγχίεηνν) 30) έθαψαν 31) πρβπόντοε 32) 
έλαδική 15· 1) άποδιμίαο. άίββο αποδημία πηγ ίη Α αη^οάβαίθΐ 
(οβρ. 14 ηοίβ 4 ΜαΙΙ.) 2) ώρα 3) παθ€ΐα 4) νάμματος 5) δ 
ληςτής 6) πέληο 7) Κ€φαλήο· (έγκαύματα βοός φαίνοντα κεφαλήν 
ο(1ογ κεφαλάε?) 8) ήρακλήν. 1β. 1) άρκτοτέλης 2) μόνοε ουκ 
8) υίούο· 4) αύτόν 6) κληρονομάς 0) ίαα 7) Ιμοϋ 8) μηνο- 
κράτιυρ· 9) μη χρήεη 10) ςύμβουλόν (αΛά. €€?) 11) μη 12) κ€ροϋ' 



Η. Μοιΐ5θ1 : ΡβοίΗίο-ΟϋΙΙίβΐΙιοηοβ. 717 

μέγιετοε βαειλεύε &φ. υπό πάντων δέ ΆλέΗανδροε έφιλεΐτο ώε 
φρενήρης και πολεμιετήε, ύπό δέ Φιλίππου έν άμφιβολία (ήν). 
έχαιρε γαρ ορών τοιούτον άρειμάνιον ' 3 ) πνεύμα τοΰ παιδόε, έλυ- 
πεΐτο δέ μή Μ ) ό'μοιον αυτόν ορών τώ εαυτού χαρακτήρι. 

Οαρ. 17. 

'€γένετο δέ Άλε'Ηανδροε έτών ιε', και έν μια τών ημερών 
έτυχε διέρχεεθαι αυτόν έν τώ τόπω, ενθα ήν ό Βουκέφαλος ϊπποε 
έγκεκληεμένοε, και ήκουεε χρεμετιεμοΰ ') φοβερού, και έπιετρα- 
φειε πρόε τούε προπόλουε*) είπεν τίε ούτοε ό χρεμετιεμόε *) του 
ϊππου ; άποκριθειε δέ ό ΤΤτολεμαΐοε ό ετρατάρχηε είπεν · δε'εποτα, 
ούτόε εετιν ό Βουκέφαλοε ϊπποε, δν ό πατήρ εου ένε'κλειεε δια τό 
άνθρωποφάγον αυτόν είναι, άκούεαε δέ ό ϊπποε τήε Αλεξάνδρου 
λαλιάε έχρεμέτιεεν 4 ) έκ δευτέρου, ούχ ώε πάντοτε φοβερόν, άλλα 
μελιχρόν και λιγυρόν, ώε ύπό θεοΟ ύποταεεόμενοε. ώε ούν ήγγιεε 
τώ καγκέλλω 5 ) ΆλέΗανδρσε, εύθέωε ό ϊπποε προέτεινε τούε έμ- 
προεθίουε πό&αε τώ ΆλεΗάνδρω, και την γλώτταν αυτού προεχών 
[εν] αύτψ, ύποφαίνων τον ίδιον δεεπότην. ό δέ ΆλέΗανδροε Γοΐ. Ι9δ»> 
θεαεάμενοε 6 ) την θαυμαετήν του ίππου πρόεοψιν, και λείψανα . 
πολλών 7 ) άνθρώπων βιαιοθανάτων*) ύποκείμενα σύτώ, παραγκω- 
νιεάμενοε τούε φύλακαε του ίππου ήνοιΗε τό κάγκελλον 9 ), και 
δραΗάμενοε του τένοντοε 10 ) αυτού ύπετάγη αύτώ, και ήλατο άχα- 
λίνωτον, και διήγε δια μεεηε τήε πόλεωε Πελληε. δραμών δε τιε 
τών Ίπποφορβών άπήγγειλεν τώ βαειλεΐ Φιλίππψ Ϊ£ω δντι τήε 
πόλεωε Πελληε. ό δέ Φίλιπποε ύπομνηεθειε τού χρηεμού εύθε'ωε . 
ύπήντηεε τώ ΆλεΞάνδρω και ήεπάεατο αύτόν ειπών χαίροιε 
Αλέξανδρε κοεμοκράτωρ.' και από τότε ίλαρόε ήν Φίλιπποε έπι 
τού τε'κνου έλπίδι. 

Οαρ. 18. 

Μια ούν τών ημερών εύρεν εύκαιρούντα *) τον πάτερα αύτού 
ΆλεΈανδροε και καταφιλήεαε αύτόν είπεν πάτερ, δέομαι εου έπι- 
τρέψαι 2 ) μοι ειε ΤΤίεαε 3 ) πλεύεαι έπι τον αγώνα τών 4 ) Όλυμπίων, 
επειδή άγωνίεαεθαι βούλομαι. ό δέ Φίλιπποε είπε πρόε αύτόν 
και ποιον άεκημα άεκήεαε τούτο έπιθυμεΐε; ό δέ 'Αλέζανδροε 
είπε ν άρμελατήεαι (βίο) βούλομαι. ό δέ φηειν τέκνον, έγώ νύν μ. 196* 
προνοήεομαί εοι 5 ) ϊππουε έκ τών έμών Ιπποεταείων β ) επιτηδείους * 
και ούτοι μέν έπιμεληθήεονται, εύ δέ τέκνον γύμναΕε εεαυτόν 
έπιμελέετερον, ό γαρ άγων ενδοΗόε έετιν. ό δέ ΆλέΗανδροε είπεν 
πάτερ, εύ έπίτρεψόν μοι άπελθεϊν έν τώ άγώνι* έχω γαρ ϊππουε 
έκ νέαε ήλικίαε, ουε έγώ έμαυτώ ανέθρεψα, καταφιλήεαε δέ αύτόν 



13) άριμάνιον 14) μοι 17. 1) χραιμετκμοϋ 2) πρωπώλουο 
3) χραιμετιςμόο 4) έχραιμέτκεν δ) καγγέλλψ 6) θεαεάμενοε 
7) πολών 8) βιοθανάτων 9) κάγγελλον 10) ςτένοντοο 18. 
1) €ύκ€ρουντα 2) έπιτρε"ψε 3) ττίεοας 4) τών άγωνάτων δ) 
ςου 6) Ιπποςταλέντων (?) 
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[τον ΆλέΕανδρον] Φίλιπποε και θαυμάεαε αυτού την προθυμίαν 
φηειν πρόε αυτόν τέκνον, (ει) τοΰτο βούλει, βάδι£ε ύγιαίνων. 7 ) 
άπελθών δέ έπι τον λιμένα έκέλευεεν ναΰν ") καινήν καταεκευα- 
εθήναι, και τούε ΐππουε άμα και άρμαειν έμβληθήναι. έπέβη δέ 
ΆλέΣανδροε άμα τφ φίλψ αύτου Ήφαιετίωνι, και άποπλεύεαε 
παρεγένετο ειε ΤΤίεαε. 9 ) έϋελθών δέ και λαβών Ηένια πολλά έκέ- 
λευεε τοΐε παιει [ειε] την των ϊππων άλειψιν ποιεΐεθαι, και αύτόε 
άμα τω φίλψ αύτου Ήφαιετίωνι ,0 ) έπι περίπατον") έΣήει. ,? ) και 
ύπήντηεεν άύτω Νικόλαοε υιόε "Ανδρέου βαειλέωε Άκαρνάνων, 
πλούτω και τύχη, δυει θεοΐε, φρυαττόμενοε 13 ), και τή τοΰ εώμα- 

ίοΐ. ΐ%"τοο δυνάμει πεποιθώε. και προεελθών ήεπάεατο τον ΆλέΗανδρον 
ειπών 11 ) χαίροιε μειράκιον. ό δέ Ιφη· χαίροιε και εύ, δετιε ει 1 *) 
και δθεν τυγχάνειε. ,β ) ό δέ Νικόλαοε εΐπε τω ΆλεΣάνδρω * έγώ 
ειμι Νικόλαοε ό βαειλεύε Άκαρνάνων. 17 ) ό δέ 'Αλε'Ηανδροε είπε 
πρόε αυτόν μή ούτω γαυριώ, Νικόλαε βαειλεύ, και φρυάττου ώε 
τό ίκανόν £χων τήε αυριον £ωήε· τύχη γαρ ούχ'-) έετηκεν έφ' 
ένόε τόπου, βοπή δέ τούε άλαΣόναε κατευτελίΣει. ό δέ Νικόλαοε 
εφη ■ λέγειε μέν όρθώε , ύπονοεΐε δέ ούχ οϋτωε · τί δέ παρεγέ- 
νου' 9 ) ενταύθα, θεατήε ή άγωνιετήε; £μαθον γαρ δτι Φιλίππου εϊ 
τούΜακεδόνοε υιόε. 'ΑλέΗανδροε ειπεν έγώ πάρειμι άγωνίεαεθαί 
εοι τον ιππαετικόν αγώνα μικρόε ών τή ήλικία. Νικόλαοε (ειπε)· 
μάλλον* 0 ) παλαιετήε 21 ) ή παγκρατίων") ή Ιμαντομάχοε ήκειε.") 
δ δέ Άλε'Ηανδροε πάλιν έφη' άρμελατήεαι βούλομαι. ύπερΣέεαε 
δέ τή χολή ό Νικόλαοε και καταφρονήεαε Αλεξάνδρου, θεωρήεαε 
τό νέον* 4 ) τήε ήλικίαε αυτού, ού μαθών τό τήε ψυχήε εκχυμα (δίο) 

ΓοΙ. 197* ένέπτυεεν αύτω ειπών μή εοι καλώε γένοιτο, όράτε ειε τίνα 
έλήλυθεν τό ΤΤιεαΐον *') ετάδιον. **) ό δέ ΆλέΗανδροε δεδεμένοε 
(δεδαημένοε — δεδιδάγμένοε?) ύπό τήε φύεεωε έγκρατεύεεθαι, 
άπομαΗάμενοε τον έν ϋβρει είελον* 7 ), και μειδιάεαε θανάειμον, 
φηεί* Νικόλαε άρτι εε νικήεω και έντή πατρίδι εου Άκαρνάνων 78 ) 
δόρατί εε λήψομαι. και άπέετηεαν άπ' άλλήλων διαμαχόμενοι. 

Οαρ. 19. 

Μετά δέ ήμέραε όλίγαε έπέετη ή τού άγώνοε προθεεμία* και 
είεήλθον άρμελατήεαι 1 ) έννέα, οι μέν [εϊεήλθον] δ'υίοι βαειλέων 7 ) 
τυγχάνοντεε* αύτόε ό Νικόλαοε ό Άκαρνάν 3 ), και -ανθίαε 4 ) Βοι- 
ώτιοε 5 ), και Κίμων 6 ) Κορίνθιοε, και ΆλέΕανδροε ό Μακεδών, οι 
δέ λοιποί εατραπών και ετρατηγών υιοί. έτέθηεαν λοιπόν 7 } τά 
τού άγώνοε πάντα, και ή καμπή ") έκληρώθη. Ιλαχε πρώτοε Νι- 



7) ύγειαίνω 8) νήαν (νήαν) 9) πίεεαε* 10) ήφεετίωνι 11) 
έπι περίπατων 12) έΕίει' 13) φυλαττόμενοε · 14) εϊπαιν 15) 
δε δ' αν τιε ή 16) τυγχάνηε' 17) άρκανών 18) ούκ 19) 
παραγενου 20) μάλον 21) παλεετήε 22) παγκρατίιυ[ ν ] 23) 
ήκαε' 24) τον έον 25) πιεεαΐον 26) ετόμαον 27) ένύβρειει 
έλόν 28) άκαρναννών 19. 1) άρμελατήεεαι 2) βαειλέιυε 3) 
άκαρναϊοε· 4) Εανθέωε 5) βοιότιοε· 6) κιμών 7) λοιπών 
8) κάλπη 
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κόλαοε, δεύτεροε Ξανθίαε 9 ), τρίτοε Κίμων 6 ), τέταρτος Κλειτόμα- 
χοε 10 ), πέμπτοε Άρίετιπποε Όλύνθιοε, έκτοε ΤΤιήριοε Φωκαεύε"), 
έ'βδομοε Κίμων Λίνδιοε, δγδοοε 'ΑλέΕανδροε ό Μακεδών, έ*ννατοε 
ΚριτόμαχοεΛοκρόε. 12 ) £ετηεαν λοιπόν 7 ) έπι την Ίππαείαν ήλάλα£εν 
ή εάλπιγΕ τό έναγώνιον μέλοε · έΕήλθον αί ταβλώεειε τών ϊππων · 
ήνοίχθηεαν αι άφετηρίαι τών καγκέλλων. ") προεπήδηεαν πάντες, ίοΐ. 197 1 » 
ό£εΐ όρμήματι χρηεάμενοι* πρώτον καμπτηρα (περιήλθον), δεύτε- 
ρον και τρίτον και τέταρτον, οι μεν ούν ύετερούντεε ήτόνηεαν 
τών ϊππων λιποψυχηεάντων* τέταρτοεδέήν Άλέζανδροεέλαύνων, 
δπιεθεν δέ αυτού ήν ό Νικόλαοε ούχ ούτωε Ιχων τό νικήεαι, ώε 
τό άναιρήεαι τον ΆλέΗανδρον. ήν γαρ ό πατήρ Νικολάου εν 
πολέμω ύπό Φιλίππου άναιρεθείε. τούτο δέ γνούε ό φρενήρηε 
ΆλέΕανδροε , πεεόντων τών πρώτων τών έλαυνόντων ύπ' αλλή- 
λων, ευνεχώρηεεν ' 4 ) τον Νικόλαον παρελθεΐν. ό δέ Νικόλαος 
άγνοών τήν ένεδμαν διέβη έχων τήν δόΗαν του ετεφανωθήναι. 
λοιπόν ήλαυνεν πρώτοε, μετά δέ δυο καμπτήραε κονδυλί£ει (?) 15 ) 
ό δεΕιόε ϊπποε του Νικολάου έπί τω αρματι τω πρώτω και ευμ- 
πεεόντων τών πρώτων ϊππων καταπίπτει ό' Νικόλαοε. ροί£ω 
δή ' 6 ) ό 'ΑλεΗανδροε επιβαίνει ' 7 ) τή όρμή τών ϊππων τών έαυτοΰ, 
και παρερχόμενοε Επιλαμβάνεται τών αξόνων τών όπιεθίων τοΰ 
Νικολάου και καταπίπτει όλον τό άρμα τοΰ Νικολάου, εύν τω ήνι- 
όχω, και τελευτα ό Νικόλαοε. διαμένει λοιπόν ό ΆλέΕανδροε μο- 
νώτατοε ,9 ) , και γίνεται τω 20 ) τελευτήεαντι ή παροιμία ή λέγουεα* ίοΐ. 198» 
δε άλλω κακά τεύχει, έαυτώ τεύχει. 

Οτεφανούται 21 ) λοιπόν ό 'ΑλέΗανδροε, και αναβαίνει τον νι- 
κητικόν έετεμμένοε (ετέφανον) ■ ετεφανοΐ γάρ αυτόν Όλυμπίων 
τον κότινον ετέφανον παρά τω Όλυμπίω Διί. 22 ) και λέγει αύτώ 
ό του Διόε μάντιε* Άλε'Εανδρε, προμηνύει εοι 23 ) ό Όλύμπιοε Ζεύε 
ταύτα* θάρεει* ώεπερ Νικόλαον ένίκηεαε, ούτωε πολλούε νικήεειε 
εν πο"λέμοιε. 

Οαρ. 20. 

Ό δέ ΆλέΗανδροε λαβών τήν κλήδονα ') ταύτην, νικηφόροε 
αναετραφειε ειε Μακεδονίαν εύρίεκει 2 ) τήν μητέρα αυτού Όλυμ- 
πιάδα, άπόβλητον γενομένην 3 ) ύπό Φιλίππου του βαειλέωε, τον 
δέ Φίλιππον γήμαντα τήν άδελφήν Λυείου, Κλεοπάτραν 4 ) τού- 
νομα. αυτή δέ τή ήμέρα αγομένων τών γάμων Φιλίππου, έχων 
τον νικητικόν ετέφανον 'ΑλέΕανδροε 5 ) τον Όλυμπιακόν, είεήλθεν 
ειε τόν δεΐπνον, και λέγει τω βαειλεΐ Φιλίππψ · πάτερ δεΗαι μου 
τών πρώτων ιδρωτών τόν νικητικόν ετέφανον, και δταν μέντοι 
κάγώ δίδωμι τήν έμαυτού μητέρα Όλυμπιάδα βαειλεΐ ετέρω πρόε 
γάμον, καλέεω εε ειε τόν γάμον Όλυμπιάδοε. και ταύτα είπών £οΐ. 198* 



9) £ανθ€ί<κ: 10) κητομάχίκ:· 11) φωκάης- 12) λοκίοε* 13) 
καγγέλλων 14) ουν€χώρις€ν 15) κονδολί&ι 16) Μ 17) έπιβαίνη 
18) τώ άΕιυνι 19) μονότατοο 20) τό 21) οτεφανοΟνται 22) όλυμ- 
πίαδιί· 23) <:ου 20. 1) κληίδονα 2) €ύρίεκη 3) γβναμένην 
4) κλειυπάτραν 5) άλέΕανδρον 
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'Αλεξανδροε άνεκλίθη *) εναντίον Φιλίππου τού πατρόε αυτοί 
[γελωτοποιός]. Φίλιππος δε έπι τοΐε λεγομένοιε παρά Αλεξάν- 
δρου έτρύχετο. 

Οαρ. 21. 

Ό δέ Λυείαε ευνανακείμενοε ') έλεγε τω Φιλίππω ' Φίλιππε 
βαειλευ, πάεηε πόλεωε δυνάετα, νυν γάμον εοι τελουμεν Κλεο- 
πάτρας, τήε άδελφήε έμήε 2 ), έ£ ήε 3 ) παιδοποιήεειε γνηείουε παΐ- 
δαε άμοιχεύτουε, όμοίουε όνταε τω εω προεώπψ. άκούεαε δέ 
ταΰτα ό 'Αλε'Εανδροε παρά Λυείου οργίζεται, και ώε είχε την κύ- 
λικα ένε'τεινε 4 ) τω Λυεία, και δίδωειν αύτω κατά τού κροτάφου 
αυτού, και άναίρει*) αυτόν. Ιδώ ν δέ ό Φίλιπποε τό γενόμενον 
άνίεταται Ηιφήρηε, μανικόν εχων ξίφοε κατά Αλεξάνδρου, και 
πίπτει εκελιεθειε από τήε κρηπΐδοε 6 ) του άκουβίτου. ό δέ Αλέ- 
ξανδρος γελάεαε είπε πρόε Φίλιππον ■ ό την Άείαν δλην επεύδων 
παραλαβεΐν και την €ύρώπην έκ βάθρων καταετρε'ψαι, ουκ εύτό- 
νηςας 7 ) βήμα 'έν άνελθεΐν.') καΐ ταύτα ειπών Άλεξανδροε ήρπαεε 
τό ξίφοε άπό Φιλίππου του πατρός αύτου , και πάντας τους κε- 
κλημενουε ήμιςφαγεΐε 9 ) έποίηεεν. ην δέ Ιδεΐν Κενταύρων ίετορίαν 
ίοΐ. 199 * οι μέν γάρ αυτών υπό τούε κλιντήρας έφυγον, οί δέ ταΐε τραπε'- 
Ζαιε ώε δπλοιε έχρήεαντο , άλλοι δέ ύπό εκοτεινούε τόπους ύπε- 
χώρουν, ώετε θεωρεΐν νεον άλλον Όδυεεε'α 10 ) τον Άλε'ξανδρον, 
τους της Πηνελόπης ") μνηετήραε άναιροΰντα. ,? ) 

Οαρ. 22. 

'€ξε'ρχεται ούν 'ΑλεΉανδροε και φέρει την μητε'ρα αύτοΰ 
Όλυμπιάδα είε τό παλάτιον, έκδικοε των αυτής γάμων γενόμενοε. 
την δέ άδελφήν Λυείου Κλεοπάτραν 1 ) φυγάδα έποίηεεν. βαετά- 
ςαντεε δέ οι δορυφόροι 8 ) Φίλιππον τον βαειλε'α, κατεκλιναν αυτόν 
έπι τού κλιντήροε, έεχάτωε έχοντα, και μετά ήμεραε Γ είεε'ρχεται 
ό Άλε'ξανδροε πρόε τον Φίλιππον, και παρακαθεεθειε αύτψ είπε 
πρόε αύτόν * Φίλιππε βαειλευ — (τούτω) τω ονόματι εε καλεεω, 
μήποτε άνηδέΊυε 3 ) έ*χηε 4 ) τοΰ ύπ' ε*μού πάτερα εε φωνεΐεθαι — 
ειεήλθον πρόε εέ 5 ) ούχ ώε υιός ςου, άλλ' ώς φίλος ςου μεείτηε ων 
των ύπό ςού αδίκως προς τήν γυναίκα πραχθέντων. λε*γει αύτω 
Φίλιππος* κακώς έποίηςας, Αλέξανδρε, άνελών τόν Λυείαν, έπι 
τοΐε αύτού είρημεΎοιε 6 ) άπρεπε*ει ρήμαειν. όδέ Άλέξανδροε είπεν * 
δέ καλώε έ*πραξαε έπαναετάε ξιφήρηε τω 7 ) εω τεκνω θείων 
άναλώεαί με, γαμεΐν βουλόμενοε έτεραν μηδέν άδικηθείε ύπό τήε 
προτεραε γυναικόε Όλυμπιάδοε ; έξανάετα ούν και περι εεαυτόν 
γενου· οΐδα γάρ διά τί νωθρεύει 8 ) εου τό εώμα και λήθην 9 ) δώ- 



6) άνεκληθη 21. 1) άνακήμενος 2) τήε δεείμηε (τήε αΐδεείμηεί) 
3) έΐήε 4) ενέτινε 5) άνερει 6) κριπίδοε 7) εύτόνιεαε 8) ένα 
έλθεΐν 9) ήμιεφαγάε 10) όδυεεέΌν 11) έπΐ τή πηνελώττη 12) 
άνεροΟντα- 22. 1) κλεωπάτραν 2) δοροιφόροι· 3) άν ήδέωε 4) 
έχεκ 5) προεέ 6) ήρημένοιε 7) άναετάε Ειφ. έπΐ τω 8) διά 
τίνων θρεύει 9) λίθυν 
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μεν έπι τοΐε ήμαρτημένοιε. Ι0 ) κάγώ νύν ") παρακαλέσω Όλυμ- 
& πιάδα την μητέρα μου διαλλαγήναί 12 ) εοι* πειεθήεεται γαρ τω υιω 
αύτήε, καν εύ ού θέληε 13 ) καλεΐεθαι (πατήρ μου). 

Και ταύτα ειπών 'ΑλεΈανδροε εξέρχεται και έλθών προς 
Όλυμπιάδα την μητέρα αυτού λέγει αυτή· μήτερ, μη αγανακτεί") 
έπι τοΐε γινομένοιε υπό του άνδρόε. έκεΐνον λανθάνει το ύπό 
εοΰ γενόμενον αμάρτημα, έγώ δέ ελεγχόε εου τυγχάνω Αιγυπτίου 
πατρόε ων υΐόε * ώετε ούν έλθέ παρακαλούεα αυτόν διαλλαγήναί 
εοι* πρέπον γάρ έετι γυναικι τω ιδίω άνδρΐ ύποτάεεεεθαι. και 
ήγαγε την μητέρα αύτοΰ πρόε Φίλιππον βαειλέα τον πατέρα αύτοΰ, 
και εΐπεν πάτερ, έπιετράφηθι ' 5 ) πρόε την γυναικά ,β ) εου* νυν 
πατέρα εε φωνήεω, ότι και ευ τω τέκνω ' 7 ) εου πειεθείε (δίο). παρ- 
έετη εοι ή μήτηρ μου πολλά παρακληθεΐεα ,8 ) παρ* έμου του ειεελ- 
θεΐν πρόε εέ και άμνήμων 19 ) γενέεθαι των πραχθέντων. λοιπόν Γοΐ.200* 
περιπλακεΐτε άλλήλοιε* αίεχρόν γάρ ουκ έετιν ύμΐν 80 ) έπι έμοΟ' 
έ£ υμών γάρ έφυν. 21 ) και ταύτα είπών διήλλαΞε 22 ) τούε γονεΐε, 
ώετε αυτόν ύπό πάντων θαυμάΕεεθαι τών Μακεδόνων, τό δε 
όνομα του Λυείου έκτοτε παρητοΰντο οι γαμουντεε όνομάίειν, 
μήποτε αύτοΰ όνομαεθέντοε διάλυειν λάβωειν. 
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> Οαρ. 23. 

Ήν δέ ή πόλιε Μεθώνη ') άντάραεα τω Φιλίππω. πέμπει ούν 
Φίλιπποε τον 'ΑλέΞανδρον μετάπολλήε ετρατείαε 2 ) του πολεμήεαι 
(αύτήν). ό δέ ΆλέΗανδροε παραγενόμενοε έπι την Μεθώνην, λό- 
γοιε ευνετοΐε Ιπειεε τούτουε ύπηκόουε γενέεθαι. έπανελθών δέ 
από Μεθώνηε ό Άλε'Ηανδροε και ειεελθών πρόε τον πατέρα αύτού 
Φίλιππον έετη και όρα επάνω αύτού έετώταε άνδραε, βαρβαρικοί 
ετολιεμω ήμφιεεμένουε. και έΗήταεε 3 ) περί αύτών λέγων τίνεε 
είείν ούτοι; οι δέ είπον αύτω· εατράπαι Δαρείου, του Περεών 
βαειλέωε. ό δέ ΆλέΗανδρόε φηειν πρόε αύτούε* τί ώδε παραγε- 
γόνατε 4 ); οί δέ άπεκρίθηεαν πρόε αύτόν τούε ευνήθειε φόρουε 
άπαιτήεαι 5 ) τον πατέρα εου. λέγει αύτοΐε ό ΆλέΕανδροε* υπέρ 
τίνοε ύμεΐε φόρουε απαιτείτε; άπεκρίθηεαν αύτω οι εατράπαι 
Δαρείου* υπέρ τήε γήε Δαρείου του βαειλέωε. λέγει αύτοΐε 
ΆλέΗανδροε· εί ταύτην οι θεοι τοΐε άνθρώποιε δεδώκαειν 6 ) δω- 
ρεάν είε διατροφάε, Δαρεΐοε την τών θεών δωρεάν έρανίΣεται. 
είτα λέγει αύτοΐε 7 ) πειράίων τί γάρ άν (εΐη α) λαμβάνετε; λέ- 
γουειν αύτω* ωά*) χρύεεα ρ' από λίτρων 9 ) εΐκοει χρυείου. άπο- 
κριθειε δέ ό ΆλέΣανδροε εϊπεν αύτοΐε· ού δίκαιον έετιν Φίλιππον 
τον Μακεδόνων βαειλέα τοΐε βαρβάροιε φόρουε παρέχειν ού γάρ 



10) άμαρτημένοιε· 11) κάγών ήν 12) διαλαγήναί 13) θ€λης 
14) άγανάκτη 15) έπκτράφηθη 10) γυναικών 17) τό τέκνω 18) 
παρακληθήοα 19) άμνήμον 20) ήμϊν 21) ίφην 22) διήλλ€Ε€ 

23. 1) μαθώνη αικί 3ο βίβΐβ ίπι ίυΐ^βηαυη. 2) ςτρατίοκ 3) έν- 
τοκε 4) παραγεγοναται· 5) άπαιτεΐοαι 6) δέδωκαν 7) αύτήο 
8) ώ ά 9) άπόλυτρον 
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ό θέλων τούε 'Έλληναε ύποτάεεει. λέγει ούν Άλέζανδροε τοις 
εατράπαιε Δαρείου· πορεύεεθε '°), και είπατε Δαρείψ , ότι 'Αλέ- 
Ηανδροε, ό Φιλίππου παΐε, δηλοΐ εοι, όταν ήν αύτόε Φίλιππος 
μόνοε, φόρουε ύμΐν έτελει ' δτε δέ έγέννηεεν υιόν 'ΑλέΗανδρον, 
φόρουε ύμΐν ού δίδωειν αλλά και οΟε έλαβεε") παρ' αύτου, εγώ 
παρών πρόε εέ λήψομαι. και ταύτα ειπών έ£απέετειλεν τούε πρε- 
εβειε, μηδέ ,2 ) γραμμάτων αΗιώεαε τον πεμψαντα' 3 ) αύτούε βαειλεα. 
έχαιρε δε έπί τούτοιε Φίλιπποε ό βαειλεύε τών Ελλήνων, όρων 
τοιαύτα τολμώντα τον ΆλέΗανδρον. 

Οι δέ πρέεβειε λαβόντεε άργύριον έδωκαν ' 4 ) τινι "Ελληνι φίλω 
ίυΐ. 201* αυτών Ζωγράφω, και κατεεκεύαεεν αύτοίε είκονίδιον πρόε τό έκ- 
τύπωμα τήε μορ'φήε Αλεξάνδρου. ,δ ) 

Πάλιν ούν έτέραε πόλεωε ατακτούεηε τών Θρακών 16 ) τω 
Φιλίππου πέμπει τόν ΆλέΕανδρον μετά πλήθουε ετρατιωτών πο- 
λεμήεαι αύτήν. 

Οαρ. 24. 

Ήν δέ τιε έκεΐ ΤΤαυεανίαε όνόματι, άνήρ μέγάε και πλούειοε 
εφόδρα και έΗάρχων πάντων θεεεαλονικέων. ') ούτοε ούν ειε έπι- 
θυμίαν έλθών Όλυμπιάδοε τήε μητρόε ΆλεΕάνδρου, έπεμψε πρόε 
αύτήν τιναε τούε δυναμένουε , πεΐεαι αύτήν καταλεΐψαι Φίλιππον 
τόν άνδρα αύτήε, και γαμηθήναι 2 ) αύτω, πέμψαε 3 ) αύτη χρήματα 
πολλά, τήε δέ Όλυμπιάδοε μη κατανευεάεηε έλθών ΤΤαυεανίαε 
ένθα ήν Φίλιπποε, γνούε τόν Άλε'Ηανδρον εν πολεμώ πορευθέντα, 
ειεήλθεν αγώνος τελουμένου θυμελικού, καιτού Φιλίππου 4 ) εν τω 
Όλυμπίω θεάτρω άγωνοθετουντοε έπειεέρχεται Ηιφήρηε ό ΤΤαυ- 
εανίαε έν τω θεάτρω μετά και έτερων άνδρών, γενναίως (άνδρών 
γενναίων V) άνελεΐν βουλόμενοε τόν Φίλιππον, ϊνα την Όλυμπιάδα 
άρπάεη. και έπιβάς αύτω έπληΕεν αυτόν Ηίφει κατά τήε πλευ- 
ράε 5 ), ούκ άνήρηεε 6 ) δέ αύτόν. γίνεται ούν θρύλλοε μέγαε έν τω 
θεάτρω. ό ούν ΤΤαυεανίαε έ'επευεεν ειε τό παλάτιον άρπάεαι την 
ιΌΙ. 201* Όλυμπιάδα. ευνέβη ούν νικηφόρον έπανελθεΐν τόν 'ΑλέΕανδρον 
αύτη τή ήμερα έκ τού πολέμου, και δρα μεγίετην ταραχήν έν τή 
πόλει και ήρώτηεεν τί τό γεγονόε. και λέγουειν αύτψ, ότι ΤΤαυεα- 
νίαε ειε τό παλάτιόν έετιν, θέλων άρπάεαι Όλυμπιάδα τήν μητέρα 
εου. και εύθέωε είεέρχεται μεθ' ών έτύγχανεν ύπεραεπιετών αύ- 
του, και ευλλαμβάνει τόν ΤΤαυεανίαν, κατέχοντα τήν Όλυμπιάδα 
μετά βίαε μεγάληε, κραυγα£ούεηε τήε Όλυμπιάδοε. και έβουλήθη 
'ΑλέΕανδροε μετά λόγχηε δούναι (πληγή ν) αύτω, και δέδοικε μή πωε 
και τήν μητέρα έαυτου πατάξει* κατεΐχεν γάρ αυτήν 7 ) βία πολλή, ό 
δέ *ΑλέΕανδροε άποεπάεαε τόν ΤΤαυεανίαν από τήε μητρόε αύτου, 
έπληΕεν αυτόν 9 ) λόγχη ή κατεΐχεν. μαθών δέ τόν Φίλιππον έτι 



10) πορεύεοθαΓ 11) £λαβαιο 12) μήτε 13) μπέμψαντα 14) 
δέδωκαν 15) άίβ \νοΓΐβ πρόε τ. έκτ. — Άλ€Ε. βίηά \νο1 ΙήηΙβΓ Ζιυγράφψ 
ζη βίβΐΐβη 16) θρακώων 24. 1) θεεαλονικαίων 2) γαμιθήναι 3) 
πέψοκ 4) τώ φιλίππω 5) πλευρήο* 6) άναιρηςε 7) αύτη 8) 
αύτώ 
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έμπνουν όντα, προεελθών αύτψ λέγει · πάτερ, τί βούλει περι 
ΤΤαυεανίου; ό δε εϊπεν ένέγκατέ μοι αυτόν ώδε. και άγαγόντεε') 
αυτόν, λαβών ό ΆλεΈανδροε μάχαιραν ειεέθηκε είε την χείρα Φι- 
λίππου του πατρόε αυτού , καΐ προεήνεγκεν αύται ,0 ) τον Παυεα- 
νίαν. και κρατήεαε αύτόν Φίλιπποε εεφαΗεν αυτόν και λέγει 
Φίλιππος τώ Άλε£άνδρω· τέκνον ΆλέΕανδρε, ού λυπούμαι οτιΜ-'-Ο'-* 
τελευτατ έΕεοικήθην γάρ έγώ ούτωε άνελών τον έχθρόν μου. 
καλώε ούν ειπε "Αμμων ό Λιβύηε θεόε Όλυμπιάδι τή μητρί εου ■ 
έ£ειε Μ ) [γάρ] κατά γαετρόε άρρενα παΐδα δε έκδικήεει τον πα- 
τρόε ") αύτου θάνατον. ,3 ) και ούτωε ειπών Φίλιπποε απεπνευεεν. 
θάπτεται δέ βαειλικώε, δληε τήε Μακεδονίας ευνελθούεηε. 

ΟΆρ. 25. 

'€λθούεηε δέ τήε πόλεωε ΤΤέλληε είε εύετάθειαν ανέρχεται ό 
Άλε'Ηανδροε επί τον του πατρόε αυτού Φιλίππου άνδριάντα , και 
βοήεαε μέγα είπεν ώ παΐδεε Πελλαίων και Μακεδόνων και Ελ- 
λήνων και Άμφικτυόνων και Θηβαίων και Αθηναίων ευνέλθετε 
μοι τω ευετρατιώτη ύμών') και έμπιετεύεατε μοι έαυτούε, δπωε 
καταετρατευεώμεθα τοΐε βαρβάροιε και έαυτούε έλευθερώεωμεν 
τήε των ΤΤερεών δουλείαε, ϊνα μή "Ελληνεε όντεε βαρβάροιε δου- 
λεύωμεν. και ταύτα ειπόντοε τού Αλεξάνδρου έκτίθεται 2 ) κατά 
πάεαν πόλιν διατάγματα βαειλικά. ευναθροιεθέντεε 3 ) ούν έκ πάν- 
των των χώρων παρεγενοντο 1 ) είε Μακεδονίαν αυθαίρετοι, πάν- 
τεε ώε 5 ) υπό θεοπέμπτου φωνήε μετακληθέντεε[, και εετρατεύον- ίοΐ.202 11 
το]. άνοίξαε δέ ό ΆλέΗανδροε την του πατρόε όπλοθήκην μετε'- 
δωκε τοΐε νε'οιε την πανοπλίαν ■ ήγαγε δέ και πάνταε τούε τού 
πατρόε αυτού Φιλίππου ύπεραεπιετάε , γηραιούε τυγχάνονταε 
ήδη 6 ), και λέγει αύτοΐε* πρεεβύται και άλκιμοι ευετρατιώται, κατα- 
Ειώεατε κοεμήεαι τήν Μακεδόνων- ετρατείαν και ευετρατεύεαεθε 
ήμΐν είε τον πόλεμον. οι δέ εΐπον ΆλεΗανδρε βαειλεύ, ήμεΐε 
προέβημεν τή ηλικία , ευετρατευόμενοι 7 ) τω πατρί εου Φιλίππω 
τω βαειλεΐ, και ουκ Ιετιν ήμΐν £τι 8 ) εθεναρόν τό εώμα πρόε άντι- 
πάλουε * διό παραιτούμεθα τήν έπι εοΰ ετρατείαν. ό δέ ΆλέΗαν- 
δροε ειπεν πρόε αύτούε* άλλ' έγώ μάλλον 9 ) ευετρατεύομαι ύμΐν, 
ει και γηραλέοι 10 ) τυγχάνετε 11 )· πολύ 12 } γάρ τό γήραε ίεχυρότερον 
τήε νεότητοε έ'φυ ,3 ) · ή ,4 ) γάρ πολλάκιε ή ήλικία νεάΖουεα πεποι- 
θυΐα τή τού εώματοε αλκή ,5 ), έκτραπεΐεα είε άβουλίαν Ελκεται και 
έΣάπινα κινδυνεύει · ό δέ πρεεβύτηε πρότερον λογιεάμενοε έπΙ τό 
όρμάν καθυετερεΐ τή γνώμη μεταλλαγήναι ,β ) τού κινδύνου, ύμεΐε 
ούν, πατέρεε, ευετρατεύεαεθε ") ήμΐν, ούχ ώε άντιταεεόμενοι τοΐε 
πολεμίοιε, αλλά προτρεπόμενοι τούε νέουε γενναίωε. άμφοτέ- Μ. 203 ■« 



9) άγαγώντεε 10) αύτόν 11) ££ηε 12) πατέρα 13) θανάτου* 
25. 1) ήμών 2) έκτίθ€Τ€ 3) εύν αγθριεθέντες 4) παρεγένονταί 
δ) αύθέρετοι πάντεο' 0κ 6) ήδεΓ 7) ουετρατοιόμενοι 8) £<:τιν 9) 
μάλον 10) γηραλαίοι 11) τυγχάνεται* 12) πολλοί 13) ίφη· 14) 
ή (€ΐ?) 15) ολκή 16) μεταλλαγήναι 17) ευετρατεύεαςθαι 
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ρων γαρ ή βοήθεια ,9 ) ευνεπιεχύεει ταΐε φρεει τό ετρατό- 

πεδον 2 ")* και γαρ τό πολεμεΐν τοΰ νοεΐν χρείαν έχει* πρόδηλον 
γάρ έετι γ πρόε την μάχυν (1β£. μάχην) γινώεκονταε* δτι και 
αυτών ή εωτηρία, τήε περι τήε πατρίδοε έετίν νίκης* ΐ οι γάρ 
πολέμιοι") (ήττηθέντων) ημών έπι την άχρηετον ήλικίαν έπελεύ- 
εονται* νικηεάντων 6ε*, ή νίκη έπι την τών ευμβουλευτών άνα- 
κάμπτει 2ί ) γνώμην. και τοΰτο ειπών ΆλεΕανδροε επειεε και") 
τούε ύπεργηράεανταε (διά) τον αύτου λόγον άκολουθεΐν αύτω. 

Οαρ. 26. 

Παραλαμβάνει τοίνυν ΆλεΗανδροε την βαειλείαν Φιλίππου 
του πατρόε αύτου, οκτώ και δέκα 1 ) γεγονώε ετών. τον δέ θόρυ- 
βον τον γενόμενον Ιν τω του Φιλίππου θανάτψ Άντίπατροε κα- 
τέπαυεεν, ευνετόε και άγχίνουε ών άνθρωποε. προεήγαγεν (γαρ) 
τον ΆλεΉανδρον έν θώρακι 2 ) ειε τό θε'ατρον, και πολλούε διεζήλθε 
λόγουε, ειε εύνοιαν ΆλεΗάνδρου τούε Μακεδόναε προεκαλούμενοε. 
ήν δέ ώε £οικε τοΰ πατρόε αύτου Φιλίππου ΆλεΗανδροε εύτυ- 
χέετεροε και μεγάλων εύθέωε ήμφιάεατο πραγμάτων, και ευν- 
αγαγών πάνταε τούε ετρατιώταε τού πατρόε ήρίθμηεεν αύτούε, 
και εύρεν άνδραε μυριάδαε δύο, ιππικούε και θώραΗιν ώπλιεμέ- 
Γοΐ. 203»» νουε 1 ) χιλιάδας 4 ) όκτώ, και πείούε χιλιάδαε ιε', και ΘρςΙκαε 5 ) 
χιλιάδας πέντε, Άμφικτυόνων 6 ) και Λακεδαιμονίων 7 ) (και) Κοριν- 
θίων 8 ) και θεεεαλονικέων 9 ) εύρεν μυριάδας γ'. ςυναριθμήςας δέ 
πάντας τούς παρόντας αύτου εύρεν χιλιάδαε δ, και τοΕόταε χιλιά- 
δαε (ζ) πεντακοείουε ένενήκοντα. Ιλλυρικών 10 ) δέ και Παιάνων") 
και Τριβαλλών ' 2 ) τήε άρχήε άποετάντων κατ 1 αύτών έετρατεύ- 
εατο. πολεμούντων δέ τοΐε Ιθνεει τούτοιε, ενεωτεριεεν ή Ελλάς. 

Οαρ. 27. 

Φήμης δέ γενομένηε, ότι τεθνηκεν') Φίλιπποε, 2 ) και 

άγανακτήεαε έπεβη τοΐε Θηβαίοιε. (εημεΐα δέ τοΐε Θηβαίοιε) τών 
μελλόντων κακών έγε'νετο ' τό γάρ τήε Δημήτραε ιερόν αράχνη 
περιεκάλυψεν 3 ), τό τέ τήε Δίρκης 4 ) καλούμενο ν ύδωρ αιματώδεε') 
έγενετο. λαβών δέ ό βαειλεύε κατε'εκαψεν την πόλιν πάεαν τηρή- 
ςας μόνην οικίαν την Πινδάρου, φαει δέ δτι και τον αύλητήν 6 ) 
Ίεμηνίαν 7 ) έπηνάγκαεεν έπαυλήεαι τή πόλει καταεκαπτομενη. 
φοβηθε'ντεε οΰν οί "€λληνεε ήγεμόνα") χειροτονουειν ΆλεΗανδρον, 
και τήν αρχήν αύτω παρεδωκαν τήε '€λλάδοε. 



18) άφοτέριυν 19) ίη άοι· 1ΐ8. Ιίβίηβ Ιαοΐίβ. 20) οτρατοπαιδον · 
21) πόλεμοι 22) άνακάμπτη 23) πάντοκ (Πϊγ έπ. κ.) 26. 1) δ€κα 
2) θορακι 3) όττλκμένοικ 4) χιλλιάδοκ 5) θράκουο 6) άφη- 
κτηώνιυν 7) λακοδαιμονίιυν 8) κορινθίων 9) θε€αλιυνικαίων 
10) ή λυρικών 11) πεόνων 12) τριβ . . 27. 1) τέθνικεν 2) ίιι 
(Ιογ Ιΐ3. άίβ Ιϊίςΐίβ ιιίοΐιΐ Λη^βΛβαίβΙ. 3) περί εκάληψεν" 4) δόρκης 
δ) αίματόδεε 6) ούλίτην 7) ειε μηνίαν 8) ήγεμαινα, 
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Οαρ. 28. 

Ό δέ παραγενόμενοε ειε την Μακεδονίαν τά πρόε την άνά- 
βαειντήν πρόε την Άείαν ήτοιμάίετο 1 ) ναυπηγήεαε λιβέρνουε και 
τριήρειε και ναυε μαχίμαε 8 ) πλείεταε, και έποίηεεν έπιβήναι έν 

αύταΐε 3 ) πάντα τά ετρατεύματα και τά άρματα αυτών εύν τεύχεει Γοΐ. 204* 
παντοδαποΐε. και λαβών χρυείου τάλαντα μυριάδαε (πέντε) [κε- 
λεύει και] έρχεται έπι τά Θρακώα μέρη, και εκείθεν παραλαβών 
άνδραε έπιλέκτουε πεντακιεχιλίουε και χρυείου τάλαντα πεντακό- 
εια. πάεαι δέ αι πόλειε ύπεδέχοντο αυτόν ετεφανοΰεαι. γενόμε- 
νοε δέ περι τον Έλλήεποντον ') ι άφήκετο * των νηών · έκ τήε 
εύρώπηε ειε τήν άείαν τ και πήΗαε τό δόρυ ') δορίκτητον") έφη 
έχειν την Άείαν. ένθεν οΰν ηκεν Άλέ£ανδροε έπι τον καλούμενον 
Γρανικόν ποταμόν 7 ) τούτον δέ*) έφυλαττον εατράπαι Δαρείου, 
γενναίαε δέ μάχηε γενομένηε έκράτηεεν 9 ) ΆλέΗανδροε, και λάφυ- 
ρα" 1 ; λαβών ε£ αυτών έπεμψε τοΐε (εν) Άθήναιε και τή μητρι αύτοΰ 
Όλυμπιάδι δώρον. δόΗαν δέ αύτω τά παραθαλάεεια πρώτα ύπο- 
τάΗαι την Ίωνίαν έκτήεατο και μετά ταύτα την Καρίαν, μεθ' ην") 
Λυδίαν και τούε εν Οάρδεει θηεαυρούε έλαβεν. εϊλεν δέ Φρυγίαν 
και Λυκίαν τήν τε Παμφυλίαν' 2 ), έν ή παράδοΕον έγένετο* ναυε 
γάρ ουκ έχων ΆλέΗανδροε, μέροε τι τήε θαλάεεηε ύπεχώρηεεν 13 ), 
ίνα ή πε£ή δύναμιε διέλθοι. 

Οαρ. 29. 

Και διελθών 1 ) ήλθεν (ειε τήν "Αεπενδον), ένθα 1 ) ήεαν α\ των 
πλοΐμων 3 ) αύτου δυνάμειε. και διεπέραεεν και ήλθεν εΐε Οκελίαν. 
καί τιναε άντιτιθούνταε (έαυτούε) αύτω ύποτάΗαε διεπέραεεν κα\ ΐο\. 204'» 
ήλθεν είε τήν Ίταλικήν χώραν. οι δέ των Τωμαίων ετρατηγοί 
πέμπουειν δια Μάρκου ετρατηγοΰ αύτών ετέφανον δια μαργαρι- 
τών και έτερον δια τιμίων λίθων, λέγοντεε αύτψ* προεεπιετεφα- 
νουμέν εε, ΆλέΗανδρε, βαειλευ 1 Ρωμαίων και πάεηε γήε, προε- 
άγοντεε αύτω και χρυείου λίτραε 4 ) πεντακοείαε. ό δέ -ΑλέΗανδροε 
δεζάμενοε αυτών τήν εύχαριετίαν έπηγγείλατο μεγάλουε αύτούε 
ποιεΐν τή δυνάμει* και λαμβάνει παρ' αυτών ετρατιώταε τοΗόταε 
διεχιλίουε 5 ) και τάλαντα τετρακόεια. 

Οαρ. 30. 

Κάκεΐθεν διαπερά και παραγίνεται είε Άφρικόν. οί δέ των 
Άφρικών ετρατηγοί υπήντηεαν αύτω * καί ίκέτευον 1 ) άποετήναι ΓοΙ. 205 « 
από τήε πόλεωε αύτών Καρταγένηε (βίο), ό δέ ΆλέΗανδροε τήε 



28. 1) έτοιμάΖετο 21 μαχήμαε 3) αύτάε* 4) έλλίοποντον * £β- 
πκ'Ίιιΐ ίβΐ ντοί άφίκετο άπό τών νεών κτλ. νίβΐΐβΐοΐιΐ ίβΐ ]βάοοΙι ζα Ιβββη: 
άφήκε τό (δόρυ καί άφήλατο πρώτοε άπό) τών νεών έκ κτλ. δ) δόρι * 
6) δόρικτητόν · 7) ποταμών 8) γάρ 9) έκράτειεεν 10) λάφυρα 
11) ών 12) πανμφυλίαν 13) ύπεχώρκεν 29. 1) δει έλθών 2) έν 
ώ 3) πλοίμων 4) λύτραο δ) διςχιλλίουε- 30. * ιΐκβ Μογ Γοΐβοηίΐε 
βίΚοΚ β. απι οικίο. 1) Ικετεύων 
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αδρανείας*) αυτών καταγνούε είπε πρόε αύτούε· ή κρείττονες 
γίνεεθε, ή τοις κρείττοειν υμών φόρουε τελείτε. 

Κάκεΐθεν άναΖεύΗαε πάεαν την Λιβύην 3 ) ύττερθέμενοε ειε τό 4 ) 
Γοΐ. 205»· Άμμωνιακόν παρεγένετο " και έμβαλόμενοε τά πλεΐετα πλήθη τών 
ετρατοπέδων εις τάε ναύε κελεύει αύτούε άποπλεΐν και περιμέ- 
νειν 5 ) εϊε την Πρωτηίδα 6 ) νήεον αυτόν, (αύτόε) δέ 7 ) θΰεαι τω 
"Αμμωνι άπήλθεν, ώε ΙΖ "Αμμωνοε όντα αυτόν γεγεννημένον. ■) 
και προεευχόμενοε εΤπεν ■ πάτερ "Αμμων, ει αληθεύει 9 ) ή τεκούεά 
με ώε έκ εοΰ γεγεννήεθαι 10 ) , χρηεμώδηεόν ") μοι. και θεωρεί 
ΆλέΕανδροε τον "Αμμωνα τη μητρι αύτού Όλυμπιάδι περιπλα- 
κέντα και λέγοντα αύτψ· τέκνον 'ΑλέΗανδρε έμοι επορά ,! ) πέφυ- 
καε. μαθών δέ την ένέργειαν Π ) τού "Αμμωνοε 'ΑλέΗανδροε έπι- 
εκιάΕει αύτού τό τε'μενοε κα\ τό Ηόανον αύτού περιεχρύεωεε Μ ), 
και έπιγράψαε τή αύτού Επιγραφή ανιερωεε ' πατρι θε,φ "Αμμωνι 
ΆλέΕανδροε άνέθετο. ήξίου δέ και χρηεμόν λαβείν παρ ' αύτού, 
πού κτίεει πόλιν κατά τό όνομα τήε όνομαείαε αύτού, δπωε άει- 
μνημόνευτοε μείνη ή πόλιε. και είδεν αύτόν τόν. "Αμμωνα γη- 
ραιόν χρυεοχαίτην κέρα κριού Ά ) έχοντα κατά τών κροτάφων 
λέγοντα αύτατ 

*Ω βαειλεύ 16 ), εοι 17 ) Φοΐβοε ό μηλόκερωε") αγορεύει* 
εϊ γε θέλειε ,9 ) αϊώειν άγηράτοιει ϊ0 ) νεάζειν, 
κτίζε πόλιν περίφημον ύπέρ Πρωτηίδα 21 ) νήεον, 
τ ήε προκαθέίεται αιών πλουτούνιοε αύτόε άνάεεων * τ 

Γο1.20β β Τούτον δέ τον χρηεμόν λαβών 'ΑλέΗανδροε άνεζήτει '**) 
ποίαν 23 ) νήεον δηλοΐ την Πρωτηίδα 21 ), τίε δέ έετιν ό προκαθε- 
£ύμενοε θεόε. ώε δέ ανεζήτει * ΑλέΕανδροε, θύεαε πάλιν "Αμμω- 
νι 21 ) την όδοιπορίαν 2 ') έποιεΐτο έπί τινα κώμην τήε Λιβύηε, έν ή 
τά ετρατεύματα άνέπαυεεν. 

€αρ. 31. 

Και δή περιπατούντοε τού 'ΑλεΕάνδρου ελαφοε μεγίετη παρ- 
ελθούεα εΐε τινα φωλεόν ') έδυεεν. φωνήεαε δέ ΆλέΕανδροε (το- 
Εότην έκέλευεε τοΗεύειν τό £ώον. ό δέ τοΕότηε τείναε τό τόΕον 
ούκ έπέτυχε τήε έλάφου * ό δέ ΆλέΕανδροε) ειπεν αύτώ ■ άνθρωπε, 
παράτονόν εοι γέγονεν. ένθεν ούν ό τόποε 2 ) έκεΐνοε έκλήθη Πα- 
ράτονη, διά την τού Αλεξάνδρου έκβόηειν. κτίεαε ούν εκεί πόλιν 
μικράν, καλέεαε έκ τών έγχωρίων τινάε λαμπρούε άνδραε κατώ- 
κιεεν 3 ) αύτούε έκεΐεε καλέεαε αύτήν ΤΤαρατονήν. 

'έκεΐθεν δέ όδεύεαε ήλθε είε τό Ταφοείριον. έπυνθάνετο ούν 
παρά τών 4 ) έγχωρίων, διά τί 5 ) τό όνομα τούτο. ο\ δέ έφηεαν, 



2) άδρανίαε 3) λυβίην 4) τον 5) περιμένην 6) πρότιϊδα 7) 
νήεον αύτόν δέ 8) γεγενημένον 9) άλιθ€0€ΐ 10) γεγενήεθαι 11) 
χρηεμόδηεόν 12) εποράν (εϊε επορ.?) 13) ένέργιαν , 14) πέριεεχρυ- 
εωεε 15) κηρίκιον 16) ό βαειλεύε 17) ό 18) μηλόκεροε 19) θέλοιε 
20) άκηράτοιε (άγηράντοιει?) 21) προτηίδα 22) άν€2ήτη 23) ποίον 
24) άμμιυνα 26) όδιπορείαν 31. 1) φολίών 2) τόνοε 3) κατώ- 
κηεεν 4) τον δ) τη 
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τάφον Όείριοε 6 ) εΤναι τό ιερόν. κα\ ί φθάεαε ικεΐ την άφιζιν 
έποιήτο τήε δδοιπορίαε· (θύεαε έκεΐ την άφιΗιν έποιεΐτο τό τήε 
όδοιπορίαε'? οί. Α.) τ και παραγίνεται έπι του έδάφουε του νυν 7 ), 
και όρα χώρημα μέγα ειε άπειρον έκτεΐνον, δώδεκα κώμαιε ευν- 
εχόμενόν. άπό ούν τήε καλουμένηε ΤΤανδυείαε μέχρι του κάλου- ΓΑ «06* 
μενού Ήρακλεωτικου") ετόματοε τό μήκοε τήε πόλεωε Άλε'Ηαν- 
δροε έχωρογράφηεεν ' τό δε πλάτοε άπό του Βενδιδέου*) μέχρι 
τήε μικράε Όρμουπόλεωε - ού καλείται 10 ) δέ Έρμούπολιε") (αλλά 
Όρμούπολιε ,2 )), δτι πάε δ κατερχόμενοε έκεΐ προεορμεΐ. μέχρι 
οδν έκείνου του τόπου έχωρογράφηεεν την πόλιν Άλέ£ανδροε ό 
βαειλεύε * δθεν μέχρι τήε δευρο ή ") ΆλεΗανδρέων χώρα άναγρά- 
φεται. 

Ουνεβούλευεε δέ τώ βαειλεΐ ΆλεΣάνδρω Κλεομενηε δ Ναυ- 
κρατίτηε, και Νομοκράτηε 'Ρόδιοε, μή τώ μεγέθει τούτψ κτίεαι 
πόλιν ού γαρ δυνήεη γεμίεαι αύτήν δχλου'*) εάν δέ και πληρώ- 
εηε, ού δυνήεονται οι ύπηρέται τήν χρείαν'*) αύτη τών Επιτη- 
δείων ,6 ) παραεχεΐν. πολεμήεουειν δ ' έαυτούε ") οι έν τη πόλει 
κατοικούντεε, ώε τοιαύτηε (ώε τοι αύτήε?) ύπερμεγέθουε τυγχα- 
νούεηε και απείρου η ) ' αΐ γαρ μικραι πόλειε εύεύμβουλοί ειει και 
πρόε τά ευμφέροντα τή πόλει ευμβουλεύουεΓ έάν δέ οϋτωε ώε 
διεγράψω μεγίετην' 9 ) αυτήν κτίεηε, οι κατοικούντεε έν αυτή διχο- 
ετατήεουειν, ειε άλλήλουε διαφερόμενοι , απείρου όχλου τυγχά- 
νοντοε. 

ΤΤειεθειε δέ ΆλέΕανδροε έπέτρεψε 20 ) τοΐε άρχιτέκτοειν *') οΐε 
βούλονται μετροιε τήν πόλιν κτίΣειν. οι δέ κελευεθέντεε υπό του 
βαειλέωε ΆλεΗάνδρου χωρογραφουει τό μήκοε τήε πόλεωε άΐϊό ΓυΙ. 207« 
τού Δράκοντοε του κατά τήν Ταφοειριακήν 2 *) ταινίαν* 3 }, με'χρι 
του Άγαθοδαίμονοε 24 ) ποταμού τού κατά Κάνωβον 21 ) και άπό τού 
Βενδιδείου 26 ) μέχρι τού €ύρυλόφου") και Μελανθίου, τό πλάτοε. 
και κελεύει ΆλέΕανδροε μεταβήναι τούε κατοικούνταε έν τοΐε τό- 
ποιε τούτοιε, κα\ έν 28 ) ταΐε κώμαιε, και έπιέναι 2 *) προ τριάκοντα 
μιλίων τήε πόλεωε έΊίω, χωρήματα αύτοΐε χαριεάμενοε, προεαγο- 
ρεύεαε αύτούε ΆλεΗανδρεΐε. ήεαν δέ άρχιτέκτονεε**) τών κωμών 
€ύρύλοφοε 30 ) και Μελάνθιοε 31 ), δθεν και ή όνομαεία έμεινεν. 

Οκεπτεται 82 ) δέ ΆλέΕανδροε και έτέρουε άρχιτέκτοναε τήε 
πόλεωε, έν οίε ήν Νουμήνιοε ύδατικόε λατόμοε και Κλεομενηε 
μηχανικόε Ναυκρατίτηε και Καρτερόε Όλύνθιοε. είχε δέ άδελφόν 
ό Νουμήνιοε, ονόματι Υπόνομο ν. 83 ) ούτοε ευνεβούλευεεν τώ 
ΆλεΕάνδρω τήν πόλιν έκ θεμελίων κτίεαι Μ ), έν αύτη δέ κα\ ύδρη- 



6) ό είριοε 7) νήν 8) ήρακλεοτικοϋ 9) βενδιλέου 10) κα- 
λείτε 11) όρμούπολιε 12) ά»8 ί ■ ί η «το Κ 1 η ηι γίί ο γ ί. ο αιη Γ&ηάθ πιϋ οΐ&β- 
50ΓΘΓ ΙίηΙβ. 13) ή 14) δχλον 16) χρίαν 16) έπιδήμων 17) δέ 
αύτούε 18) άπήρου' 19) μεγίετιν 20) έπίετρεψε 21) άρχητέκτοειν 
22) ταφοειαρικήν 23) τενεαν 24) άγαθοδέμονοε 25) τοΟ κατανώ- 
βον 26) βενδιδίου 27) εύρόφου 28) εΐε τάε κώμαε· καΐ άπιέναι 
29) άρχαίποδεε ' 30) εύρήληχοε* 81) μ^λανθοε' 32) εκεπταιται 33) 
ύπόνομοε' 34) κτήεαι 
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γούε πόρουε και όχετηγούε έπιρρεονταε 35 ) εΐε την θάλαεεαν. κα- 
λείται 36 ) δέ Υπόνομος διά τό ύποδεΐΗαι 37 ) ταύτα. 

Οαρ. 32. 

Κελεύει ούν ΆλεΗανδροε, χωρογραφηθήναι τό περίμετρον 
τηε πόλειυε πρόε τό θεάεαεθαι αυτό. ') οι ούν τεχνήται άλευρον 

Γοΐ. 207 ·» πύρινο ν λαβόντεε έχωρογράφηεαν την πόλιν, καταπτάντα*) δέ 
δρνεα παντοδαπά κατεβοεκήθηεαν τα άλευρα και άνε*πτηεαν. ευμ- 
φοραΖόμενοε (ευμφρα£όμενοε?) δέ ΆλεΗανδροε περί τούτου, τί 
άρα δηλοΐ τό εημεΐον, μετεπεμψατο εημειολύταε και εΐπεν αύτοΐε 
τό γεγονόε. οι δέ Ιφηεαν δτι ή πόλιε ήν έκελευεαε κτιεθήναι 5 ), 
βαειλεύ, δλην την οϊκουμενην θρέψει 4 ), και πανταχού δέονται οι 
έν αύτη γεννηθεντεε άνθρωποι· τά γάρ πετεινά πάεαν την οϊκου- 
μενην περικυκλούειν. 

'€κέλευεεν ούν κτίίεεθαι την πόλιν. θεμελιώεαε δέ τό πλεΐ- 
ετον μεροε τηε πόλεωε Άλέϋανδροε και χωρογραφήεαε 5 ) έπε*- 
γραψε 6 ) γράμματα πέντε* ά β γ 8 τό μέν ά ΆλέΈανδροε , τό δέ 
βήτα βαειλεύε, τό δέ γάμμα γε'νοε, τό δέ δέλτα Διόε, τό δέ ε, Ικτι- 
εεν 7 ) πόλιν άμίμητον (βίο), υποζύγια δέ και ήμίονοι είργάΖοντο. 
Ιδρυμένου δέ του πυλώνοε τού Ιερού, έΗαίφνηε δέ πλά£ μεγίετη 
έΗεπεεεν αρχαιότατη 8 ), πλήρηε 9 ) γραμμάτων, έζ ήε και έΕήλθον 10 ) 
δφειε πολλοί, καιέρπύίοντεε 11 ) ειεήλθον ειε τάε όδούε τών ήδη") 
τεθεμελιωμενων ' 3 ) οίκιών. [την πόλιν γάρ Ιτι παρών 14 ) δ Άλέ- 

ΓοΙ. 208» Εανδροε καθίδρυεεν ' 5 ) τύβι' 6 ) ήτοι ίαννουαρίψ νεομηνία, και αύτό ' 7 ) 
τό Ιερόν.] δθεν τούτουε τούε δφειε εεβονται οι θυρωροί ώε άγα- 
θούε δαίμοναε, είειόνταε ειε τάε οίκίαε* ού γάρ είει ίοβόλα Ζώα. 
ετεφανουει δέ και τά κτήνη 1 ) άνάπαυειν αύτοΐε παρεχόμενοι* 
δθεν (μέχρι) του δεύρο τόν νόμον φυλάττουειν οι ΆλεΗανδρεΐε, 
πέμπτη και εικάδι την έορτήν έκτελουντεε. 

Οαρ. 33. 

€ύρεν δέ ΆλεΉανδροε έν τοΐε ύψηλοΐε 1 ) λόφοιε λεΐον (ναόν?) 
Ιδρυμε*νον*), και τούε ηλίου 3 ) ετύλουε, και (κατά?) τό ήρωον. 
έζήτει δέ και τό Οαραπεΐον, κατά τόν δοθέντα αύτώ 1 ) χρηεμόν Γ ') 
παρά του "Αμμωνοε, είπόντοε αύτώ διά τού χρηεμού οΰτωε* 

"Ω βαειλεύ [άλεΕανδρε·], 'εοί Φοΐβοε 6 ) (δ) μηλόκερωε 7 ) 

όγορεύει · 

εϊγε θέ*λειε Η ) αιώειν άγηράτοιει β ) νεάΕειν, 

κτίζε πόλιν περίφημον ύπέρ ΤΤρωτηίδα νήεον ,Λ ), 



35) έπΐ ζέοντας 36) καλείτε 37) ύποδέΈαι 32. 1) αύτόν 2) 
κατά πάντα 3) 30 νοη .ίϋη^βΓβΓ ΗβηΛ <.·οι·π£ίβι·1 ααβ κτιετήναι 4) 
θρέψαι* 5) χορογραφήεαε 6) έπεμψε 7) ίκτηεεν 8) άρχαιωτάτη* 
9) πλήρεις 10) έΈήλθε 11) έρπίΣοντεε 12) ήδει 13) τεθεμελιομέ- 
ναιν 14) περί ών 15) καθηδρυεεν 16) τι μή 17) αύτώ 18) κτηνει 

33. 1) ύψιλοιε 2) Ιδρύμενον 3) ήλωναε 4) τώ 5) χρηεμώ 
6) εύφοιβοε 7) μηλόκεροε 8) εΐ γ εθ^λειε 9) άκηράτοιε 10) πριυτη 
ϊδανήεον ' 
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ΐήε προκάθητε αιών πλουτούντοε αύτοΐε ανάεεωνγ 
πενταλόφοιε Μ ) κορυφαΐειν ") ατέρμονα 19 ) κόεμον έλίεεων. 

'€£ήτει ούν ΆλέΗανδροε τόν πάντα δεχόμενον " καΐ έποίηεεν 

απέναντι του ηρώου βωμόν μεγαν"), δε νυν καλείται βωμόε 
ΆλεΗάνδρου πολυτελήε (πολυτελή V), έν ώ θυείαν έθέεπιεεν. και 
προεευΞάμενοε εΐπεν δτι μεν ούν τυγχάνει θεύε προνοούμενοε 
ταύτηε τήε χθονόε και τόν ατέρμονα 13 ) κόεμον έπιδέρκει, φανερόν 
τούτο* αΰτόε ούν πρύεδεΕαί μου την θυείαν, και βοηθόε μου γενού 
ειε τούε πολέμουε. και ταύτα ειπών έπέθηκε τα ιέρεια έπι τού 
βωμού, αιφνίδιον δέ μέγιετοε άετόε καταπτάε ήρπαεε τά επλάγχνα γ»ι. 208»» 
τού θύματοε ") και διά τοΰ άέροε 1β ) έφέρετο ■ και άφήκεν αυτά έν 
έτέρω βωμώ. καταεκοπήεαε ' 7 ) δέ ό ΆλέΕανδροε τόν τόπον παρα- 
γενόμενοε έν τάχει είδε '*) τά επλάγχνα έπι τού βωμού κείμενα, 
τόν ' 9 ; δέ βιυμόν υπό αρχαίων καθιδρυνθέντα, και εηκόν και Εόανον 
έ'νδον προκαθείόμενον* 0 ), και τή δεΕια χειρ! κομίζοντα θηρίον 
πολύμορφον, τή δέ εύωνύμω 21 ; εκήπτρον κατέχοντα* και παρε- 
ετήκει^} τω Εοάνω κόρηε άγαλμα με'γιετον. έπυνθάνετο ούν τών 
έκεΐ κατοικούντων, τίε άρα ό ένταύθα θεόε τυγχάνει * οι δέ έφη- 
εαν μή είδέναι* παρειληφέναι 23 } δέ ύπό τών προπατέρων (δίο), 
Διύε και Ήραε Ιερόν είναι - έν ώ και τούε όβελίεκουε έθεάεατο 
τούε μέχρι νύν κειμένουε έν τω (Ιαραπείω, έ'Εω τού περιβόλου 
του νυν κειμένου · έν οίε ήν γράμματα κεχαραγμένα ιερογλυφικά 

περιέχοντα ούτωε' 2 ') τό μέν γέραε αύτήε (ταύτηε V) τήε 

πύλεωε· καλλίναοε, ύπερφέρουεα * πλήθει ") όχλων πολλών 
αέρων ") εύκραείαιε ύπερβάλλουεα 2 ^; ■· έγώ δέ προετάτηε ταύτηε 
γενήεομαι, όπωε μή τά χαλεπά τελέωε έπιμείνη, ή λιμόε ή εειεμόε, 
αλλ ' ώε όνειροε διαδραμούνται^) την πόλιν. πολλοί δε βαειλείε 
ήΕουειν ειε αύτήν, ου πολεμήεοντεε, άλλά προεκυνήεαι 30 ) φβρό- *0Θ Β 
μενοι. εύ δέ αποθεωθειε προεκυνηθήεη νεκρόε και δώρα λήψη 3| ) 
εκ πολλών βαειλέων πάντοτε, οϊκίεειε δέ αύτήν και θανών και μή 
θανών τάφον γάρ έ'Ηειε αύτήν ήν κτίζειε πόλιν. πειρώ δέ εε 3ϊ ), 
ΆλέΕανδρε, τίε πέφυκα, ευντόμωε' δίε ρ 33 ) και ά ψήφον ευνθείε, 
ειτα (έκατόν και μίαν) και τετράκιε κ και ΐ, τό πρώτον δέ λαβών 
γράμμα [και τετράκιε κ ■ και δέκα ·] ποίηεον ειε έεχατον, και τότε 
νοήεειε τίε έφάνθην. 

Ταύτα ούν χρηματιεθειε ειε έαυτόν ανεχώρηεεν. 'ΑλέΕαν- 
δροε 3 ') (δέ) ύπομνηεθειε τόν χρηεμόν έπέγνω (ώε ό) ^άραπιε 
(εΐη). τά μέν τήε διαταγήε τήε πόλεωε ούτωε έχει καθώε διέταΗεν 
ΆλέΕανδροε * έκτίζετο (δέ) ή πόλιε ημέρα και ήμερα κρατυνομένη. 



11) πενταλόφου 12) κορυφέειν 13) άτέρμωνα 14) μέγα* 16) 
θήματοε 16) άεροε νοη ζ\νβίΐ6Γ 1ιηη<1 οοι-ης-ίβι-Ι λο.3 έροε 17) .μίη^βΓο 
ουΓΓοοίυι-, ΗΓβρΓ. κατακοπήεαε 18) ϊδε 19) τό 20) προκαθεΖόμενοε · 
21) εύωνίμιυ 22) παρεετηκυίαν 23) παρηληφέναι 24) Λ&αζ βίηβ ΙϋοΙεβ 
ηηζιιηοΐιηΐθπ, ζβΊξί Α. 25) ύπέρφρουρα 20) πλήθουε 27) ά^ρον 
28) ύπέρβάλουεα· 29) διαμαρμοΟνται * 30) προεκηνήεαι 31) λήψει 
32) ε€ δέ 33) ρρ' 34) άνεχώρηεεν άλέΗανδρος' 

^Ιί, I). Γ. οΙλμ. ΡΙι.ΙοΙ. 8«ρρ1. ΒΑ. V. ΗίΙ. 4. 48 
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Οαρ. 34. 

Ό δέ ΆλέΕανδροε παραλαβών τα ετρατεύματα έπείγετο ειε 
την Αϊγυπτον άπελθεΐν. και έλθόντοε αυτού ειε Με'μφιν ') την 
πόλιν, ενεθρονίαεαν αυτόν ο! Αιγύπτιοι ειε τό του Ήφα'ιετου 
θρονιετήριον *) , ώε Αιγύπτιον βαειλεα. ιδών δέ ΆλέΗανδροε 4ν 
τη Μεμφει 3 ) ύψηλόν ') ανδριάντα άνιερωμένον ίκ μελανοε λίθου, 
έχοντα έπιγραφήν ειε την ιδίαν 5 ) αύτού βάειν οϋτωε 6 )· ό φυ- 
γών βαειλεύε ηΕει πάλιν έν Αιγύπτψ 7 ), οϋ γηράεκων, 
αλλά νεά£ων, και τούε έχθρούε ήμώνΤΤερεαε ύποτά- 

ίοΐ.209^ €1 ήμΐν/) έπύθετο 9 ) ούν ό ΆλέΕανδροε, τίνοε άρα έετιν ό 
άνδριάε ούτοε. οι δε προφήται εϊπον αύτώ * ούτοε ό άνδριάε ό 
£εχατοε τήε Αιγύπτου βαειλεύε Νεκτανεβώ' και έλθόντων τών 
ΓΤερεών την Αϊγυπτον πορθήεαι, ειδε '°) διά τήε μαγικήε δυνάμεωε 
τούε θεούε τών Αιγυπτίων τα ετρατόπεδα τών εναντίων προε- 
οδηγοΰνταε"), και την Αϊγυπτον [υπ * αυτών 12 )] πορθουμενην 
και γνούε την μελλουεαν έεεεθαι υπ ' αύτών προδοείαν ' 3 ) έφυγε. 
Ζητούντων δέ ημών αύτόν και άΗιούντων τούε θεούε, πού άρα 
£φυγεν ό βαειλεύε ημών Νεκτανεβώ, έχρηεμοδότηεαν ' 4 ) ήμΐν, δτι 
ούτοε ό φυγών βαειλεύε ήΗει πάλιν έν Αιγύπτψ, ού γηράεκων, 
άλλα νεάίων, και τούε έχθρούε ημών Πεφεαε ύποτάΗει ήμΐν.") 
άκούεαε δέ ταύτα ό Άλε'Ηανδροε έμπηδήεαε ειε τον ανδριάντα 
περιπλέκεται αύτώ λε'γων ούτοε ό πατήρ μού έετιν, τούτου έγώ 
υιόε ειμι. ούκ έψεύεατο ύμάε ό του χρηεμού λόγοε* και θαυμάΣω 
πώε παρελήφθητε ύπό τών βαρβάρων τείχη Ιχοντεε άκαταμάχητα, 
μη δυνάμενα ύπό τών πολεμίων καταβληθήναι. άλλα τούτο τήε 
άνω προνοίαε ' 5 ) έετι και τήε τών θεών δικαιότητοε, ϊνα ύμεΐε 
Ιχοντεε ευφορον (γήν) και γόνιμον ποταμόν άχειροποίητον, ύπο- 

ίοΐ. 2ΐο« τεταγμένοι έετέ (δΐο) τοΐε μη Ιχουει τ δε'ρεα· και βαειλεύεεθε* 
έθνηεκον γαρ οι βαρβάροι ταύτα μη έχοντεε 1 γ και ταύτα ειπών 
ήτηεεν παρ' αύτών φόρουε ούε τω Δαρείω παρεΐχον, ειπών αύ- 
τοΐε οϋτωε* (δότε μοι φόρουε) ούχ ϊνα είε τό ΐδιον ταμιεΐον' Γ ) 
άπενεγκωμαι, άλλ'ϊνα δαπανήεω εΐε την πόλιν ύμών ΆλεΗάν- 
δρειαν την πρόε Αϊγυπτον, μητρόπολιν δέ ούεαν δληε τήε οίκου- 
με'νηε. και οϋτωε αύτού ειπόντοε άεμενωε οι Αιγύπτιοι έδωκαν ,7 ) 
χρήματα πολλά, και μετά φόβου και τιμήε μεγάληε έΊ-επεμψαν 
αύτόν διά του ΤΤηλουείου. ,8 ) 

Οαρ. 35. 

Και παραλαβών τά ετρατόπεδα αύτού τήν όδοιπορίαν έποι- 
εΐτο ειε Οφίαν. κάκεΐθεν ετρατολογήεαε ') διεχιλίουε') άνδραε 
καταφράκτουε παραγίνεται ειε Τύρον. και άντιτάεεονται αύτω») 

34. 1) μ^μφην 2) θρονιειήριον ■ (?) 3) μέμφη· 4) ύψιλόν 6) 
ίδείαν 6) οδτ(Κ 7) έγύπτω 8) ύμιν 9) Έπείθετο 10) ΐδε 11) 
πρόοοδιγοόνταε · 12) (Ιίβββ 1>βί(Ιοη \νοί·Ιβ Γαηϋ^ΐυβββ 18) προδοαα 
14) έχρκμοδότηεαν 16) προνίαε 16) ταμεΐον 17) δέδιυκαν 18) ιγο- 
λοικίου* 85. 1) βο οογπ£Ϊ6γΙ αυ» ςτρατολογείοοκ 2) δκχιλλίουο 
3) αύτών 
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οΐ Τύριοι, ουκ έώντεε αυτόν διά τήε πόλεωε αυτών 4 ) διελ- 
θεΐν, διά χρηεμόν τινα άρχαΐον δοθέντα αύτοΐε τοιούτον 
δταν έπελθη 5 ) ύμΐν, Τύριοι, βαειλεύε, έπ* έδαφος ή πόλιε 
υμών γενήεεται* όθεν και άντεετηεαν αύτώ, του μή ειεελθεΐν 

εν τή πόλει αυτών, άντιτάεεονται ούν αύτώ, περιτειχίεαντεε 
όλην την πόλιν , και κραταιάε 6 ) μόχηε γενομένης 7 ) μεταΕύ 
αυτών πολλούε άνεΐλον οι Τύριοι τών Μακεδόνων και ήττηθειε Γοΐ. 210* 
6 ΆλεΗανδροε ύποετρε'φει είε Γάίαν. και άνακτηεάμενοε εαυτόν 
ε£ήτει την Τύρον έκττορθήεαι. όρα δέ καθ' ϋπνουε') τινά Άλε- 
Ηανδροε 9 ) λέγοντα 10 ) έαυτατ ΆλεΈανδρε, μή δόΕη εοι γενεεθαι") 
άγγελον έαυτόν είε Τύρον. άναετάε δε τοΰ ϋπνου έ*πεμψεν είε 
Τύρον '*) πρεεβειε μετά γραμμάτων αύτού. περιέχοντα (βίο) οϋτωε' 
Βαειλεύε ΆλέΕανδρος υιόε Άμμωνοε, και Φιλίππου βαειλε'ωε 
(παΐε), έγώ δέ βαειλεύε μέγιετοε Εύρώπηε' ) τε και πάεηε Άείαε, 
Αιγύπτου και Λιβύηε 11 ), Τυρίοιε '*) τοΐε μηκέτι ούειν. έγώ μεν την 
πορείαν 6 ) ποιούμενοε επί τά με'ρη Ουρίαε, μετά είρήνηε και εύνο- 
μίαε εβουλόμην εΐεοδον πρόε ύμάε ποιήεαεθαί' ει δέ ύμεΐε οι Τύ- 
ριοι πρώτοι τυγχάνοντεε αντιτάεεεεθε ' 7 ) τή είεόδω'*) ημών 19 ! πο- 
ρείαν ποιούμενων, και μόνοι 20 ) δι' ύμών μαθόντε'ε και οι πολλοί, 
πόεον εθενουειν Μακεδόνεε πρόε την ") ύμών άπόνοιαν, πτήΕου- 
ειν ύποταεεόμενοΓ' 2 ) ήμΐν.' ) έεται 24 ) δέ ύμΐν και ό δοθείε χρηεμόε 
άεφαλήε* διελεύεομαι γαρ ύμών την πόλιν (και καταπεεεΐται). 
ερρωεθε εωφρονούντεε, ει δέ (μή,) ερρωεθε δυετυχουντεε. άνα- 
γνόντεε 2 " 3 ) δέ τά γράμματα τοΰ βαειλε'ωε οι πρωτόβουλοι αυτών ίοΙ/211· 
επιτρεπουειν εύθέωε τούε όποεταλε'νταε άγγέλουε παρά ΆλεΕάν- 
δρου του βααλέωε μαετί£εεθαι 2Γ 'ϊ λεγοντεε αύτοΐε· ποΐοε ύμών 
έετιν ΆλεΗανδροε; τών 27 ) δέ λεγόντων μηδε'να είναι 28 }, άνεεταύ- 
ρωεαν αύτούε. έΕήτει ούν ό ΆλεΗανδροε ποίαε όδου ειεελθεΐν, 
και καταβαλεΐν τούεΤυρίουε* άλογονγάρ ήγεΐτο αύτώ ν τήν ήτταν. 
και όρα κατά τούε ϋπνουε ένα ί9 ) τών 30 ) του Διονύεου") προπόλων 
εάτυρον, έπιδιδόντα") αύτώ τυρόν από γάλακτοε' τοΰ δέ λαβόν- 
τοε τοΐε ποειν αύτοΰ κατεπάτηεεν αύτόν. άναετάε δέ τοΰ ϋπνου 
ΆλεΗανδροε διηγήεατο τό όνειρον όνειροπόλω * ό δέ εΐπεν αύτώ · 
βαειλεύεειε") Τύρου δληε, και ύποχείριόε εοι γενήεεται 31 ), διά τό 
τον εάτυρόν 3 εοι δεδωκεναι τυρόν, εύ δέ τοΐε ποεί εου αύτόν 
καταπατήεαι. και μεθ' ήμε'ραε τρεΐε ευλλαβών τά ετρατόπεδα 
αύτού μετά και τριών κωμών τών εγγιετα, τών και (και τών?) 
ευμμαχηεαμένων τω ΑλεΕάνδρω γενναίωε, νυκτόε άνοίΗαντεε 
τάε πόρταε τών τειχεων ειεήλθον και τούε παραφύλακαε άνεΐλον 
και έΗεπύρθηεεν ΆλεΗανδροε πάεαν τήν Τύρον, και έπ' εδαφοε 345 ) 



4) αύτόν 5) έπέλθηε 6) κρατειάε 7) γεννομένηε 8) καθύπνουε 
9) άλεΈανδρον 10) λέγων 11) δόΕηεει γένεεθαι 12) εν τύρω 13) 
εύρόπηε 14) λιβύαε· 15) τύροιε 16) αρχήν 17) άντιτάεεεθε 18) 
€ίεώδαί 19) ύμών 20) μόνον 21) ή ν 22) ύποταεόμενοι 23) ύμΐν ' 
24) έετί 25) άναγνώντεε 26) άναρτίίεεθαι 27) τόν 28) είδεναι 
29) ϊνα 30) τόν 31) διόε 32) έπιδιδοΰντα 33) βαειλεύεηε 34) 
γεννήεεταΐ' 35) εατύριόν 36) έπέδαφοε 

48· 
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Γοΐ. 211 "> αυτήν κατήνεγκεν και μέχρι τηε εήμερον λέγεται* τα έν Τύρψ 
κακά. τάε δέ τρεΐε κώμαε τάε ευμμαχηεάεαε 37 ) αύτψ ειε μέτρον 
πόλεωε μιάε άνεγράψατο, κα\ Τρίπολιν αύτήν ώνόμαεεν. 38 ) 

Οαρ. 36. 

Καταετήεαε ειε Τύρον εατράπην τηε Φοινίκηε, και άναΖεύΗαε 
ΆλέΗανδροε παρά την Ουρίαν ώδευεεν και ύπηντηεαν αύτψ Δα- 
ρείου πρεεβευται γράμματα κομίζοντεε αύτψ και εκΟτον και εφαΐ- 
ραν και κιβώτιον χρυείου. δε£άμενοε 6έ ΆλέΗανδροε τα γράμματα 
Δαρείου του ΤΤερεών ') βαειλέωε και άναγνούε εύρε περιέχοντα 
ούτωε ' Βαειλεύε βαειλέων και θεών ευγγενήε και ευνανατέλλων 
τω ήλίψ, έγώ αύτόε θεόε Δαρεΐοε, ΆλεΗάνδρψ τω έμψ θεράποντι 
τάδε προετάττω και κελεύω εοι έπαναετρέφειν εε πρόε τούε γονεΐε 
εου, έμοι δέ δουλεύειν και κοιτάζειν ειε τούε κόλπουε τήε μητρόε 
εου Όλυμπιάδοε * έετι γαρ ή εή ηλικία · παιδεύεεθαι θέλειε και τι- 
θηνεΐεθαι ' διό έπεμψά εοι εκϋτον και εφαΐραν και κιβώτιον χρυ- 
είου, ϊνα αιρή εοι τί βούλει πρότερον τό') μέν εκυτον μηνύον εοι 
δτι £τι παιδεύεεθαι όφέλλειε 3 ), τήνδέ εφαΐραν, ϊνα μετά τών ευν- 
ηλικιωτών εου παίζηε και μη άγέρωχον 4 ) ήλικίαν τοεούτων νέων 
έκπείθηε ώεπερ άρχιληετήε μετά εεαυτού φέρων, τάε πόλειε 
ταράεεων ούδέ Γ ') γάρ αύτη ή εύμπαεα οικουμένη ανδρών 0 ) ύφ' 
ίοΐ. 212* εν ευνελθούεα δυνήεεται 7 ) καθελεΐν τήν ΤΤερεών βαειλείαν. το- 
εαύτα γάρ μοί έετι πλήθη ετρατοπέδων 8 ) δεα ούδέ 5 ) ψάμμον έζ- 
αριθμήεαί τιε 9 ) δύναται, χρυεόε δέ και άργυροε πολύε, ώετε 10 ) 
παεαν τήν γήν πληρώεαι. Ιπεμψά εοι δέ καΐ κιβώτιον χρυείου 
μεετόν, ίνα εί μη έχειε ") τροφάε δούναι τοΐε ευλληεταΐε εου, δώ- 
εειε αύτοΐε τήν χρείαν, όπωε έκαετοε αύτών δυνηθή ειε τήν Ιδίαν 
πατρίδα έπανακάμψαι. ει μή πειεθήε τοΐε κελευομένοιε ύπ' έμού, 
έκπέμψω κατά εου διώΗαι, ώετε ευλληφθήναί εε υπό τών έμών 
ετρατιωτών, και ούχ ώε Φιλίππου υίόε παιδευθήεη ' 8 ) , άλλ' ώε 
άποετάτηε άναεταυρωθήεη. 

Οαρ. 37. 

ΚαΙ ταύτα του Αλεξάνδρου άναγινώεκοντοε έπι πάντων τών 
ετρατοπέδων '), έδειλίαεαν πάντεε. και νοήεαε ΆλέΗανδροε τήν 
δειλίαν αύτών είπε πρόε αύτούε ■ άνδρεε Μακεδόνεε καΐ ευετρα- 
τιώται, τί έταράχθητε έπι τοΐε γεγραμμένοιε ύπό Δαρείου ώε: 
άληθή έχόντων τήν δύναμιν τών κομπηγόρων 2 ) αύτου γραμμάτων ; 
και γάρ τινεε τών κυνών άδυνατούντεε τη αλκή 3 ) του εώματοε: 
μέγα ύλακτούειν, ώε δύναμίν τινα [διά του ύλαγμού] τήν εκφραειν 
£οΐ. 212 1 · (βίο) ταύτην τηε ύλακήε ποιούμενοι, τοιούτωε και ό Δαρεΐοε έν 
τοΐε £ργοιε μηδέν δυνάμενοε έν τοΐε γεγραμμένοιε δοκεΐ τι είναι 

37) ευμαχηεάεαε 38) όμόμαεεν 36. 1) πεμοχών 2) τον 3) 
όφέλεκ' (Ιίθ ννοΓίο καΐ τιθηνεκθαι . . . όφέλειε βικίβη βίοΐι αηι ιιηίοιη 
Γαικίβ νοη ^^^η^βΓβ^ βοΙιννβΓ Ιββυηι-ΟΓ Ιιηικί. 4) άγ^ροχον 5) ούτε 6) 
άνδρός 7) δυνήοηται 8) ^ρατοπαίδιυν 9) έΕαριθμήοαι τίς 10) ίοται 
11) ίχης 12) πεδευθήοτ 37. 1) οτρατοπαίδιυν 2) κομνηγόρων 
3) ολκή 



Η. Μβυδβΐ : ΡδβϋίΙο-ΟβΙΙίδΙΙιοηβδ. 733 

ώεπερ ο\ κύνεε τοΐε ύλαγμοΐε. ευνθώμεθα δε και αληθή *) είναι τα 
γεγραμμεΎα, έφωταγωγήθημεν 5 ) δι' αυτών, ϊνα ϊδωμεν πρόε τίνα 
έχομεν γενναίωε πολεμεΐν περί νίκηε, ϊνα μή ήττηθέντεε αιεχυν- 
θώμεν. κα\ ταύτα είπών έκΑευεεν έΕαγκωνί£εεθαι β ) τούε γραμ- 

ματοφόρουε Δαρείου και άπενεχθήναι ειε το εταυρωθήναι. τών 
οέ λεγόντων 7 )· τί ήμεϊε εοι κακόν έπράΕαμεν, βαειλευ ΆλεΕανδρε; 
άγγελοι έεμεν τί κελεύειε κακώε ήμάε άναιρεθήναι; εϊπε δέ αύ- 
τοΐε ΆλέΕανδροε* μεμψαεθε τόν βαειλεα Δαρεΐον, και μή έμε*· 
έπεμψε γαρ ύμάε Δαρεΐοε μετά γραμμάτων τοιούτων, ούχ ώε 
ττρόε βαειλεα, αλλ 5 ώε ττρόε αρχιληεττίν. 8 ) αναιρώ τοίνυν ύμάε, 
ώε έλθόνταε πρόε αύθάδη 9 ) άνθρωπον και ού βαειλε'α. ό δέ είττεν 
(8ΐο)· και ό Δαρεΐοε μηδέν ιδών'") έγραψε'ν εοι τοιαύτα* αλλ* 
ήμεΐε όρώμεν τοιαύτην παράταΕιν, και νοούμεν μεγιετον και φρε- 
νήρη") βαειλεα (εε) είναι, υ'ιόν βαειλε'ωε Φιλίππου* δεόμεθά εου 1 *) 
δεεποτα βαειλευ μεγιετε, άποχάριεαι' 3 ) ήμΐν το £ήν. ό δέ Άλέ- 
Εανδροε είπε πρόε αύτούε* νύν έδειλιάεατε ") τήν κόλαειν ύμών Μ. 213* 
και ικετεύετε του μή άποθανεΐν ■ δια τούτο ύμάε απολύω, ού γαρ 
προαιρεεεώε ειμι άναιρήεαι ύμάε, αλλ ' ένδείΕαεθαι τήν διαφοράν 
'Έλληνοε βαειλε'ωε και βαρβάρου · ώετε μηδέν κακόν προεδοκάτε 
ύπ' εμού παθεΐν βαειλεύε γαρ άγγελον ού κτείνει. και οϋτωε 
αύτοΐε ειπών ΆλέΕανδροε έκε'λευεεν αύτοΐε δείπνου γενομένου 15 ) 
ευνανακλιθήναι αύτω* τών δέ γραμματοφόρων βουλομένων λέγειν 
τω ΆλεΕάνδρω, το πώε ενέδρα λαβείν (λάβη V) τον Δαρεΐον ποιή- 
εαε πρόε αύτόν πόλεμον, εΐπεν αύτοΐε* μηδέν μοι εΐπητε* ει μή 
γάρ «πήρχεεθε πρόε αύτόν, έμάνθανον ,Γ ) (άν) παρ* ύμών επειδή 
δέ πορεύεεθε πρόε αύτόν, ού θέλω, ϊνα μή τιε έΕ ύμών διαβάλη 
Δαρείω τα είρημενα και εύρεθώ ' 7 ) παραίτιοε ύμΐν κολάεεωε. ειω- 
πήεατε ούν (ϊνα ήευχή παρελθωμεν. (?) έτίμηεαν ούν) αύτόν οι 
γραμματοφόροι Δαρείου φωναΐε ' 8 ) πολλαΐε , και πάν το πλήθοε 
τών ετρατευμάτων έπευφήμουν αύτόν. 

Οαρ. 38. . . 

Μετά δέ ήμέραε τρεΐε γράφει ΆλεΕανδροε Δαρείω γράμματα 
άπερ και ύπανέγνω τοΐε Ιδίοιε ετρατεύμαειν, λάθρα των γραμμα- 
τοφόρων Δαρείου, περιέχοντα οΰτωε* Βαειλεύε ΆλέΕανδροε υίόοίοΐ. 213* 
βαειλε'ωε Φιλίππου και μητρόε Όλυμπιάδοε βαειλεΐ βαειλέων και 
ευνθρόνω θεών και ευνανατελλοντι τώ ήλίω, μεγάλω θεώ ΤΤερ- 
εών 1 ) βαειλεΐ, χαίρειν. αίεχρόν έετι τον τηλικαύτη δυνάμει έπαι- 
ρόμενον κα\ ευνανατέλλοντα 1 ) τω ήλίω ύπό ταπεινήν δουλείαν 
πεεεΐν άνθρώπψ ποτέ τινι ΆλεΕάνδρω· αί γάρ τών θεών όνομα- 
είαι είε άνθρώπουε χωρουεαι μεγάλην δύναμιν αύτοΐε παρέχουειν 



4) άλεθή 5) έφ ω ταγιυ γήθημεν 6) έΕαγκονΚεοθαι 7) λεγών- 
των 8) Αρχιλιετήν 9) αύθάδην 10) είδιυν 11) φρενήρει 12) 
φιλίππου δέ ο μεθά οου 13) άποχάρκε 14) έδειλίαεετε 15) γεννο- 
μένου, 16) έμάνθανων 17) εύρεθή 18) φοναΐς 38. 1) περαΦν 
2) ςυνανατε"λοντο 
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ή φρόνηαν. πώε γαρ των άθανάτων θεών ονόματα είε φθαρτά 
εώματα κατοικοΰειν; ιδού δή και έν τούτω 3 ) κατεγνώεθηε παρ* 
ήμΐν (ώα μηδέν δυνάμενος), άλλ' ώε ταΐε 4 ) των θεών όνομαείαιε 5 ) 
ευγχρώμενοε και τάε εκείνων δυνάμειε έπι τήε γήε έαυτω περιτι- 
θών. β ) έγώ γαρ έρχομαι πρόε εέ, πολεμήεων ώε θνητόν υπάρ- 
χοντα * ή δέ ροπή τήε νίκηε έκ τήε άνω προνοίαε έετίν. τί δε και 
εγραψαε ήμΐν τοιούτον και τοεούτον χρυεόν και άργυρον κεκτή- 
εθαι, ϊνα μαθόντεε γενναιοτερωε πολεμήεωμεν 7 ), δπωε ταύτα 
ληψώμεθα; και έγώ μέν γάρ επάν") εε νικήεω 9 ), περίφημοε έεομαι 
και μέγαε βαειλεύε παρά τοΐε "βλληει και βαρβάροιε, δτι τον τη- 
£οΐ. 214» λικουτον βαειλέα δυνάετην Δαρείο ν άνεΐλον ευ δέ έμέ έάν ήττή- 
εηε, ουδέν γενναίο ν έπραΣαε* ληετήν γάρ ήττηεαε καθώε εύ Εγρα- 
ψαε ήμΐν · έγώ δέ βαειλέα βαειλέων, μέγαν 10 ) θεόν Δαρεΐον ήττηεα. 
άλλά και εκΟτον και εφαΐραν και κιβώτιον χρυείου έΕέπεμψάε μοι, 
άγγέλλων ") μοι (κακότητα) ' έγώ δέ ταΰτα άγαθαε άγγελίαε έδε- 
Ηάμην * τον μέν εκΰτον έλαβον, ϊνα ταΐε έμαΐε λόγχαιε και όπλοιε 
δέρων τούε βαρβάρουε ταΐε έμαΐε χερειν είε δουλείαν ί2 ) καθυπο- 
τά£ω * τη ,3 ) δέ εφαίρα ,4 ) έεήμανάε μοι ώε του κόεμου έπικρατήειυ ■ 
εφαιροεΐδήε γάρ και ετρογγύλοε δ κόεμοε τυγχάνει ■ τό δέ κιβώ- 
τιον του χρυείου μέγα εημεΐον επεμψάε μοι* νικηθείε (γάρ) ύπ' 
έμου φόρουε μοι τελέεειε. 

Οαρ. 39. 

Ταύτα ούν άναγνούε ό ΆλέΗανδροε ό βαειλεύε τοΐε έαυτου 
ετρατεύμαειν και βουλλώεαε ') δέδωκε τοΐε γραμματοφόροιε Δα- 
ρείου, και τό χρυείον όπερ ήγαγον έχαρίεατο αύτοΐε. οΐ') δέ 
άποδεΗάμενοι τήν μεγαλοφροεύνην ΆλεΗάνδρου άνεχώρηεαν και 
ήλθον πρόε Δαρεΐον. ό δέ Δαρεΐοε άναγνούε τά γράμματα Αλε- 
ξάνδρου έπέγνω τήν έν αύτοΐε δύναμιν και έΕετάεαε άκριβώε 3 ) 
τά περί τήε ευνεεεωε 'ΑλεΗάνδρου και τήε πρόε πόλεμο ν παρα- 
ίοΐ. 214·» εκευήε αύτού, και δτι έπι τούτοιε έκινήθη 4 ), γράφει τοΐε έαυτου 
εατράπαιε έπιετολήν περιέχουεαν οΰτωε * 

Βαειλεύε Δαρεΐοε τοΐε έπέκεινα του Ταύρου ετρατηγοΐε χαί- 
ρειν. έπιετέλλουεί μοι έπαναετάντα ΆλέΗανδρον παΐδα Φιλίππου* 
τούτον ούν ευλλαβόντεε άγάγετέ μοι, μηδέν κακόν έργαεάμενοι 
τω εώματι αύτού, δπωε έγώ έκδύεαε αυτόν τήν πορφυρέαν ετο- 
λήν και πληγάε έπιθείε 5 ) αύτω όποετελώ έν Μακεδονία τή πατρίδι 
αύτού πρόε τήν μητέρα αύτού Όλυμπιάδα, δούε 6 ) αύτω κροτάλην 
και άετραγάλουε 7 ), ώε οι Μακεδόνων 8 ) (παΐδεε) τελούει παίγνιον. 
και ευναποετελώ αύτω άνδραε πάεηε εωφροεύνηε διδαεκάλουε. 
τάε δέ ναυε αυτού είε βυθόν θαλάεεηε καταποντίεατε, ετρατηγούε 
δέ τούε ευνακολουθήεανταε αύτω ειδηρώεαντεε άναπέμψατε ήμΐν 



3) τοΟτο 4) τέκ 5) όνομαείαε 6) περιτίθων 7) πολεμήοομεν 
8) έιτάν 9) ςεννικήεω 10) μέγα 11) άγγελΦν 12) δουλίαν 13) 
τήν 14) ςφαίραν 89. 1) βουλώεαε 2) ό 3) ακριβά 4) ένικήθη· 
5) έπιθήοαε 6) δώεαε 7) ετράγαλοικ 8) μακεδιύνων 



» 
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τούε δέ λοιπούε ετρατιώταε Εκπέμψατε εκ την έρυθράν θάλαεεαν 
οίκήεαι ■ ΐππουε δέ και εκευηφόρα πάντα ύμΐν διυρούμαι. έ*ρρωεθε. 

ν €γραψαν δέ και οί εατράπαι Δαρείψ οϋτιυε* θεώ μεγάλψ 
βαειλεΐ Δαρείψ χαίρειν. τοεούτου έθνουε έπελθόντοε ήμΐν, θαυ- 
μάΖομεν") πώε εε λανθάνει μέχρι τοΰ δεύρο. έπέμψαμεν δε εοι 10 ) 
έΕ αυτών οϋε εΰραμεν βεμβομένουε Μ ), τούτουε μή τολμήεαντεε £ο1. 216· 
έΕετάεαι πρότερόν εου. έν τάχει ούν παραγενου 1 *) μετά δυνάμειυε 
πολλήε , ϊνα μή λάφυρα γενώμεθα. 

Ταύτα ουν τά γράμματα δεΕάμενοε Δαρεΐοε έν Βαβυλώνι τήε 
ΤΤερείδοε και άναγνούε άντεγραψεν αύτοΐε τάδε * Βαειλεύε βαει- 
λε'ιυν μέγαε θεόε Δαρεΐοε πάει τοΐε εατράπαιε και ετρατηγοΐε χαί- 
ρειν. παρ' έμου μηδέποτε έλπίδα έχοντεε τό έπίεημον τήε άν- 
δρείαε υμών ένδείΗαεθε* ΐ ποταμόε γούν έπεδήμηεεν είε ύμάε* 
και ουκ έθορύβηεεν ύμάε τοΰ καταεβέεαι κεραυνουε* και άνδρόε 
άγνώετου τόπον ούχ ύπηνέγκατε άποδιώ£ατε* τ τέθνηκέν τιε 
ύμών") έν παρατάξει; τί βουλεύεωμαι 14 ) περι υμών, οί την έμήν 
βαειλείαν κατέχοντεε πρόφαειν (?) δίδοτε όνδρι ληετή , μή βουλό- 
μενοι αυτόν ευλληφθήναι; 15 ) νυν ουν ώε έφατε ,6 ) έγώ παραγενό- 
μενοε ευλλήψομαι ,7 ) αύτόν. 

Οαρ. 40. 

ΓΤυνθανόμενοε ούν ό Δαρεΐοε*), πληείον όντα τον Άλε'Εαν- 
δρον, κατεετρατοπέδευεε ') πρόε') τώ ΤΤιναρίψ 3 ) ποταμώ, και γρά- 
ψαε (έπιετολήν) άπέετειλεν ΆλεΕάνδρψ (περιέ*χουεαν) ούτυχ* 
Βαειλεύε βαειλέων μέγαε θεόε Δαρεΐοε και (ρκ') έθνών κύριοε 
ΆλεΕάνδρψ τάε πόλειε λεηλατούντι. 4 ) δοκεΐ εε δ ) λανθάνειν τό 
Δαρείου όνομα, όπερ και θεοι τετιμήκαει και εύνθρονον είναι ίο1« 215 Η 
(έαυτοΐε έκριναν), και ού μακάριον ήγήεω τό λανθάνειν, βαει- 
* λεύειν τηε Μακεδονίαε 6 ) χώραε, χωριε τήε έμήε κελεύεεωε* άλλα 
διήλθεε χώραε άδήλουε και πόλειε άλλοτρίαε, έν αίε έαυτόν άνη- 
γόρευεαε βαειλέα, ευλλέΕαε άνδραε όμοίουε εου άνελπίετουε, και 
πολεμεΐε πόλειε άπειροπολέμουε 7 ), άε έγώ άει εύλαβηθείε δεεπό- 
ίεεθαι περιεεάε ήγούμην ώε άπερριμμέναε 8 ), και εύ έπεΣήτηεαε 
φόρουε παρ' αυτών λήψεεθαι ώε έρανιΕόμενοε. πείθη ούν και 
ήμάε τοιούτουε είναι όποΐοε εί, + και τόπουε δε ουε ουκ εϊληφαε 
ού καυχήεη 9 ) έχειν. ΐ κάκιετα ούν πεφρόνηκαε '°) περι τούτων 
πρώτον μεν γαρ τήν άγνοιάν εου ώφειλεε 11 ) διορθώεαεθαι, και 
ποόε έμέ") τον κύριόν εου Δαρεΐον έλθεΐν, και μή έπιεαφεύειν 
ληετρικάε δυνάμειε. έγραψά εοι έλθεΐν και προεκυνεΐν Δαρείψ 
βαειλεΐ* εύ δέ (έάν) τήε άλληε 18 ) άνοίαε αντέχω, κολάεομαί [ούν] 



ί>) θαυμάΣωμεν 10) έπεμψαν μεν <:οι δέ 11) ρεμπομένοικ: 12) 
παραγενου 13) ήμών 14) βουλεύεω μ€ 16) ευληφθήναι· 16) €*φητε 
17) ουλήψομαι 40. *) νοη ΙιίβΓ »η ίιη ηοηι., λοο. α. νοο. 9ΐοΐ8 δάρειοε, 
δάρειον, δάρειε. 1) κατεοτρατοπαίδεικε 2) πρό 3) τοπιναρίω 4» 
λέηλατήν 5) δοκείο 6) μακεδωνίαε 7) άπείροικ 8) άπορεριμμε\αε 
9) ουκ αυχήοη 10) πεφρόνικοκ 11) ιίκρειλε 12) έμέν 13) δλης 
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(εε) θανάτψ ανεκλαλήτω* χείρονα Η ) δέ εου και οΐ εύν εοι άποθα- 
νουνται' 5 ) οι μή περιτιθέντεε εοι εωφροεύνην. όμνυμι 16 ) δε εοι 
διά (Δία?) θεόν τόν μέγιετον και έμόν πάτερα, μή μνηεικακηεαί 
εοι έφ 5 οίε έπραΗαε. 

* 

* Οαρ. 41. 

Του δε Αλεξάνδρου δεΗαμένου τα γράμματα Δαρείου και έν- 
ίοΐ. 216» τυχόντοε, ουκ έπυροΰτο') έπι τοΐε κομπηγόροιε λόγοιε Δαρείου, 
ό δε Δαρεΐοε 2 ) ευναθροίεαε δύναμιν πολλήν κατε'βαινε μετά τών 
παίδων αύτου και τήε γυναικόε αυτού και τήε μητρόε αύτου * περι 
δε αυτόν 8 ) ήεαν οί άθάνατοι καλούμενοι μύριοι* έκαλούντο δε 
αθάνατοι διά τό φυλάττεεθαι τόν άριθμόν αυτών (και εϊεάγεεθαι 
άλλουε) άντι τών τελευτώντων. ΆλέΕανδροε δε διοδεύεαε τόν 
Κιλίκιον ΤαΟρον ήκεν είε Ταρεόν τήε Κιλικίαε μητρόπολιν, κα\ 
θεαεάμενοε τόν ύπ' αυτήν 4 ) ρέοντα 5 ) ποταμόν Κύδνον, ρεόμενοε 
τώ κατά τήν όδοιπορίαν 6 ) ιδρώτι, άποθείε τόν θώρακα έν τώ πο- 
ταμοί διενίψατο, και ψυγείε 7 ) είε Ιεχατον ήλθεν κίνδυνον και μό- 
λιε θεραπεύεται* ό δέ θεραπεύεαε αύτόν ήν Φίλιπποε τών ένδό- 
Ηων ιατρών, ρωεθειε δέ προεήγεν έπι Δαρεΐον· Δαρεΐοε δέ έπι 
τόν καλούμενον Ίεεον*) τήε Κιλικίαε έετρατοπεδεύετο. παροΗυν- 
θειε δέ ό ΆλέΗανδροε ώρμηεεν έπι τόν πόλεμον είε τό πεδίον(?) 9 ), 
και παρετάΗατο Δαρείψ. οί δέ περι τόν Δαρεΐον όρώντεε τόν 
'Αλε'Ξανδρον έπάγοντα αύτοΐε τήν δύναμιν τήε ετρατείαε αύτου, 
καθ* δ μέροε ήκουε Δαρεΐοε 10 ) (τόν ΆλεΈανδρον) , Ιετηεαν τά 
άρματα και δλην τήν πολεμική ν τάΗιν. και δή εταθέντων έπι 
ευμβολή") του πολέμου αμφοτέρων τών μερών, ού ευνεχώρηεε 
Γοΐ. 216* ΆλέΕανδροε ούτε έντόε τήε φάλαγγοε διακόψαι αύτούε ούτε δι- 
ιππεΰεαι ούτε έπιετρατευεαι αύτούε, άλλά τό πολύ μέν τών αρμά- 
των τό πάντοθεν έΗαγκωνι£όμενον διεφθείρετο και διεεκεδάεθη. 
και αναβάε έφ * ϊππον ") ΆλέΗανδροε έκέλευεε εαλπίεαι τούε εαλ- 
πιετάε τό πολεμικόν μέλοε. κα\ κραυγήε μεγάληε γενομένηε τών 
ετρατοπέδων Λ ) γίνεται πολλή μάχη. έπι πολύ (δέ) άκροιε τοΐε 
κέραει έμβάλλοντεε") και τοΐε δόραειν [ύπ' άλλήλων] τύπτοντεε 
και τυπτόμενοι διεβιβάίοντο 1δ ) ένταύθα (και ένταυθα). έκάτεροι 
ούν τό νΐκοε ποιηεάμενοι έχωρίΕοντο. οί δέ περι τόν ΆλέΕαν- 
δρον έΗώθουν τούε περι τόν Δαρεΐον, και κατακράτοε η ) έθραυον' 7 ) 
αύτούε πληεεομένουε και περιπίπτονταε άλλήλοιε διά τό πλήθοε 
τών ετρατευμάτων. ούδέν δέ ήν όράν έκεΐ ει μή ϊππουε χαμαι 
κειμένουε και άνδραε άνηρημένουε * ούκ ήν δέ διακρΐναι ούτε Μ ) 
Πέρεην 19 ) ούτε ,8 ) Μακεδόνα 20 ), ούτε ευμμάχουε ούτε εατράπαε 
ούτε πείόν ούτε ιππέα ύπό του πολλού") κονιορτου* ούτε γάρ ό 



14) χείρανα 15) παθοΟνται 16) δμνυμη 41. 1) έπιροΟτο 2) 
δάριοε 3) αύτών 4) ύποίτην 5) ρέωντα 6) όδιττορίαν 7) ψυγείε 
8) νήεον 9) πεεεόν 10) δάρειον 11) ευμβουλή 12) ίφιπποε 13) 
ετρατοπαίδων 14) βάλλοντεε 15) διεβιάΖοντο 16) κατακράτουε 17) 
έθραβον 18) ούδέ 19) πέρεον 20) μακέδωνα· 21) πολοΟ 
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άήρ έφαίνετο 22 ), οΰτ€ ή γη έθεωρεΐτο ύπό τών πολλών λύθρων. 23 ) 
και αύτόε δέ ό ήλιοε ευμπαθήεαε τοΐε γινομένοιε και μή κρίναε 
θεωρεΐν τοεαύτα μιάεματα, ευννεφήε") έγένετο. '* 5 ) τροπήε δέ 
ιεχυράε γενομένηε τών ΤΤερεών 2 "), είε φυγήν ώρμηεαν οι Πέρεαι. 
ήν δέ μετ' αύτών Άμύνταε 27 ) ό ΆντιόχουΗ, δε έπεφεύγει 2 ") πρόε Γο1.2ΐ7' 
Δαρεΐον τοΐε πρόεθεν χρόνοιε, Μακεδόνων"") ών τύραννοε. έπει- 
δ«ν") οέ τό πρόε όψέ έγένετο 2 ), Δαρεΐοε έργωδώε φοβηθε'ιε 
άει έ'μπροεθεν άπήει. 32 ) εύεπίγνωετον δέ ήν τό ήττώμενον (ηττη- 
μένου V) άρμα. καταλείψαε Β ) ούν τό εαυτού (αρμα) είε ϊππον 
έπέβη και έφυγεν. 31 ) ό δέ ΆλεΕανδροε φιλοτιμούμενοε 3 ) Δαρεΐον 
καταλαβεΐν έδίωκε προφθάεαι του μή ύπό τινοε αυτόν άναιρεθή- 
ναι. τό μεν ούν αρμα και τα τό2α και τήν γυναίκα και τάε θυγα- 
τέραε και τήν μητέρα Δαρείου έπι εταδίων £ διώΣαε ΆλέΕανδροε 
κατελαβεν, αύτόν δέ τον Δαρεΐον ή νύΕ διεεωεεν ■ και πρόε τού- 
τω ϊππον έχων νέον (βίο) έκ διαδοχήε έ'φυγεν. ΆλέΕανδροε δέ 
καταλαβών τήν Δαρείου εκηνήν έεκήνωεεν έν αύτη. κρατήεαε δέ 
τών εναντίων κα\ τού τηλικούτου άΕιώματοε κατα£ιωθεΐε ούδέν 
επραΕεν ύπερήφανον, αλλά τούε άνδρωδεετάτουε και εύγενεΐε 
τών Περεών*) τετελευτηκόταε 37 ) έκελευεε θάπτεεθαι, τήν δέ μη- 
τέρα Δαρείου και τήν γυναίκα και τα τέκνα μεθ' έαυτοΰ ήγαγεν 
έντίμωε* ώεαύτωε δέ και τούε λοιπούε τών αιχμαλώτων παραι- 
νέεαε άνέψυ£ε. τών δέ πεεόντων ΤΤερεών 2 *) ήν τό πλήθοε πολύ 
εφόδρα, τών δέ Μακεδόνων οι πεεόντεε εύρέθηεαν πείοι πεντα- Γοΐ. 217'· 
κόειοι, ΐππεΐε δέ ρΕ, τραυματιεθέντεε δέ τη, τών δέ βαρβάρων 
μυριάδεε 3 *) δύο. 3 ") και έλαφυραγωγήθηεαν ώε χιλιάδεε 40 ) αν- 
δρών δ'. 

Οαρ. 42. 

Ό δέ Δαρεΐοε φυγών και άναεωθειε έπεετράτευε πλείουε ') 
δυνάμειε (ευνάγωνν), και γράφει τοΐε ύπ' αύτόν ') Ιθνεειν, δπωε 
μετά μεγάληε δυνάμεωε παραγένωνται 3 ) πρόε αύτόν. μαθών δέ 
τιε κατάεκοποε Αλεξάνδρου ευναθροίίοντα ετρατεύματα τον Δα- 
ρεΐον £γραψεν ΆλεΕάνδρω περί τών ένεετώτων και άκούεαε 
ταύτα 'ΑλέΣανδρε* γράφει Οκαμάνδρψ (βίο) τω ετρατηγω αύτού 
οϋτωε' Άλέ£ανδροε ό βαειλεύε Οκαμάνδρψ ετρατηγψ ημών χαί- 
ρειν. τάε ύπό εοί 1 ) φάλαγγαε και πάεαν δύναμιν Ιχων 5 ) τάχιον 6 ) 
παραγενέεθαι [ταχύ] πρόε ήμάε εύν τοΐε λοιπαΐε 7 ) αύτού δυνά- 
μεειν ' ού γάρ μακράν λέγονται είναι ο'ι βάρβαροι, και αύτόε δέ ό 
'ΑλέΕανδροε άναλαβών ήνπερ είχε δύναμιν τήν όδοιπορίαν έποι- 



22) έφένετο* 23) θρύλλων 24) ευνεφής 25) έγέννετο· 26) 
περσών 27) άμυττάε 28) άντιοχεύε· 29) έπεφύκει 30) μακεδώ- 
ναιν 31) έπεί δ' άν 32) άπείη· 33) καταλήψας 34) έπέφυγεν* 
35) φιλοτιμώμενοε 36) τοότο 37) τελευτηκόταε 38) μυριάδας 39) 

βίο ννοιίβ: τών δέ βαρβ δύο ΓΛηά^Ιοβββ νοη (ΙβΓββΙϊϊθΐι Ηηιη! 40) 

χιλιάδαις 42. 1) πλείων 2) αύτών 3) παραγίνονται 4) εοΟ 5) 
Ιχοντα 6) τάχειον 7) λοιποΐε 
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εΐτο και ύπερπεράεαε τον καλούμενο ν Ταύρον καταπήξαε δόρυ") 
μέγιετον ειε την γήν είπεν ■ εϊ τιε εθεναρόε τών Ελλήνων ή τών 
βαρβάρων ή τών άλλων βαειλέων βαετάεει τούτο τό δόρυ, έαυτω 
χαλεπόν εημεΐον ε£ει* ή γαρ πόλιε αύτοΰ εκ βάθρων βαεταχθήεε- 

ίο1.2ΐ8*ται. παραγίνεται οΰν ειε την Ίππερίαν 9 ) πόλιν τηε Βεβρυκίαε. *°) 
£νθα ήν ναόε και άγαλμα του Όρφε'ωε, και (α\) [άεπίδεε] ΤΤιερί- 
δεε 11 ) Μούεαι και τά θηρία αυτών παρεετώΐα τω Ηοάνω. βλέπον- 
τος δε του Αλεξάνδρου (ειε τό άγαλμα του Όρφε'ωε, ϊδρωεε τό 
Εόανον αύτού δλον. του δε Αλεξάνδρου) ζητουντοε τί τό εημεΐον 

τούτο, λε'γει αύτω Μελάμπουε 12 ) δ εημειολύτηε* καμεΐν εχειε 

Αλέξανδρε βαειλεΰ, μετά ιδρωτών 13 ) και κόπων 11 ) τά τών βαρβά- 
ρων έθνη κα\ Ελλήνων πόλειε καθυποτάεεων. ώεπερ και Όρφευε 
λυρίΣων και αδων "Ελληναε έπειεε, βαρβάρους έτρεψε, τούε θήραε 
ήμέρωεεν, οϋτωε και ευ κοπιάεαε δόρατι πάνταε ύποχειρίουε 
εοι ' 5 ) ποιήεειε. ταύτα άκούεαε Άλε'ξανδροε τιμήεαε μεγάλωε τον 
εημειολύτην άπέλυεεν. και παραγίνεται είε Φρυγίαν και έλθών 
ειε τον 1β ) όκάμανδρον ποταμόν, ό'που ήλατο ' 7 ) Άχιλλεύε ,β ) , ένή- 
λατο 19 ) και αύτόε. θεαεάμενοε δέ τό έπταβόειον 20 ) ό Άλε'ξανδροε 
ού πάνυ μέγα ουδέ οΰτωε θαυμαετόν, καθώε ευνε'γραψεν "Ομη- 
ροε, [και] εΤπεν μακάριοι ύμεΐε οί έντετυχηκότεε 21 ) τοιούτου 
κήρυκοε"), Όμηρου, οϊτινεε έν μέν* 3 ) τοΐε έκείνου ποιήμαειν με- 
γάλοι γεγόνατε, έν δέτοΐε όρωμένοιε 2 ·) ουκ άξιοι τών ύπ' έκείνου 

ΓοΙ.218" γεγραμμένων. και προεελθών ποιητήε τιε ειπεν ■ Αλέξανδρε 
βαειλεΰ , κρεΐττον ήμεΐε γράψομεν τάε πράξειε (εου) του Όμηρου, 
(ό δέ Άλέξανδροε είπε* βούλομαι παρ* Όμήρω θερείτηε είναι ή 
παρά εοι 'Αγαμέμνων.) 

Οαρ. 43. 

Έλθών δέ εκείθεν ειε την ΤΤύλην και ευνάξαε την Μακεδόνων 
ετρατείαν εύν οίε 1 ) ήχμαλώτευεεν 2 ) έν τω πολεμώ Δαρείου, την 
όδοιπορίαν 1 ) έποιεΐτο ειε ν Αβδηρα. 4 ) ο'ι δέ 'Αβδηρΐται : ') άπέκλει- 
εαν 6 ) τάε πύλαε τηε πόλεωε αυτών, ό δέ Άλέξανδροε έπι τούτω 7 ) 
όργιεθειε έκέλευεε τω ετρατηγώ αυτού έμπρήεαι τήν πόλιν. οι δέ 
πέμπουειν αύτω πρέεβειε λέγονταε 8 )· ήμεΐε άπεκλείεαμεν τάε 
πύλαε ούχ ώε άντιταεεόμενοι τω κράτει τω εώ, άλλά δεδοικότεε 
τήν τών ΤΤερεών 9 ) βαειλείαν, μήπωε Δαρεΐοε έπιμείναε τη τυραν- 
νίδι πορθήεη ημών τήν πόλιν ώε παραδεξαμένων ,0 ) εε. ώετε εύ 
παρελθών") άνοιξον τηε πόλεωε τάε πύλαε* τω γάρ ίεχυροτέρω 
βαειλεΐ ύποταεεόμεθα. ,2 } ταύτα άκούεαε 6 Άλέξανδροε έμειδία- 

8) δόρι 9) 80 νοη ζϊνοϋβΓ Ιιαηθ ; ^ναβ άίβ βΓβΙβ ^ββοίχπθοβη, ίβΐ ηίοΐιΐ 
ηιβΙΐΓ ζα βι-κβηηβη 10) βεβρυκυίοχ 11) περιδεο 12) μελαμποϋε 13) 
ύδρώ των 14) κοπον 15) εου 16) ετόν 17) εϊλατο 18) άχιλεύε* 
19) ένείλατο 20) έπτάβαιον 21) έντυχηκότεο 22) κύρικοο 23) εϊ τινεε 
έςμέν 24) όρωμενηε' 43. 1) αύτώ 2) αίχμαλώτευεεν 3) οδοι- 
πορείαν 4) άβδηράν 6) άβδηρεΐται 6) άπεκληεαε 7) τοΰτο 8) 
λέγοντες- 9) περσών 10) ποραδεΕαμένον 11) ουμπαρελθών 12) 
ύποταεόμεθα ■ 
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εεν και €ΐπ€ν πρόε τούε άποεταλενταε ") παρ* αυτών πρε'εβειε· 
δεδοίκατε την Δαρείου βαειλείαν, μήπωε ϋετερον ύμάε έκπορθήεη, 
έπιμένων τη βαειλεία· πορεύεεθε") και άνοίΣατε και κοεμίωε πο- 
λιτεύεεθε. ,δ ) ού γαρ είεελεύεομαι ειε την πόλιν ύμών, έΊυε ήττή- 
εω ' 6 ) Δαρεΐον δν δεδοίκατε βαειλέα, και τότε ύμάε ύποχειρίουε 
λήψομαι. και ταΰτα ειπών τοΐε πρέεβεει ") την όδοιπορίαν ' 8 ) ίοΐ. 219» 
έαυτοΰ έποιεΐτο. 

Οαρ. 44. 

Και παρεγένετο εν δυειν ήμέραιε είε την Βοττίαν ') και την 
"Ολυνθον, και έΗεπόρθηεεν δλην την χώραν τών Χαλκιδεων') και 
τούε εύνεγγυε (αυτών) ανεΐλεν. κάκεΐθεν ήλθε παρά τον €υ£ει- 
νον 3 ) πόντον 4 ), και πάεαε τάε πόλειε τάε ε^γγιετα έχχεν ύπηκόουε. 
έλειψε δέ τοΐε Μακεδόει 5 ) τά Επιτήδεια τών τροφών, ώετε λιμώ") 
πάνταε τελευτάν. 7 ) ό δε ΆλέΗανδροε έργον έπινοίαε μεγιετον 
ταΐε φρεειν ") έποιήεατο * έρευνήεαε δε πάνταε τούε ϊππουε τών 
Ιππέων άπέεφαΣε, και τά εώματα αυτών έκδείραε 9 ) έκέλευεεν 
όπτάν και έεθίειν, και έκορεεθηεαν και του λιμού άνέ*ψυ£αν. ,0 ) και 
τών μέν λεγόντων τί ΙδοΕεν ΆλεΕάνδρω τούε Ίππουε ημών 
άναιρήεαι; ιδού πρόε μέν") τό παρόν 12 ) έκορεεθημεν τροφήε, 
άνοπλοι δε έεμεν πρόε μάχην τών ιππέων άκούεαε δε ταύτα 
ΆλέΗανδροε είεήλθεν ειε τό ετρατόπεδον και εϊπεν άνδρεε ευ- 
ετρατιώται , τούε μέν ίππουε άπεεφάΕαμεν καίτοι ") άναγκαιοτά- 
τουε όνταε πρόε πόλεμον, δπωε ήμεΐε τροφήε κορεεθώμεν. τό 
γάρ κακόν μετριωτέρω κακω άντιεηκούμενον Μ ) μετρίαν ίχει την 
λύπην έτεραν δέ γήν έπιβάντων ήμών έτερουε ϊππουε ραδίωε 
εύρήεομεν ' 5 ) * ημών δέ άπολλυμένων έκ τού λιμού έτέρουε Μακε- Γοΐ. 219>· 
δόναε τό παρόν ούχ εύρήεομεν. ,5 ) ουτωε πραυναε τά ετρατόπεδα 
την όδοιπορίαν έποιεΐτο είε έτε'ραν πόλιν. 

Οαρ. 46.* 

Και έκεΐθεν την όδοιπορίαν έποιεΐτο πρόε τούε θηβαίουε. 
και Ζητήεαε παρ ' αύτών άνδραε ετρατεύεαι , άπέκλειεαν ') τάε 
πύλαε τών τειχέων, και ουδέ πρέεβειε έπεμψαν πρόε αυτόν, αλλά 
και παραταζάμενοι καθωπλίζοντο ? ) πολεμεΐν ΆλεΗάνδρω. και 
πέμπουειν πρόε αυτόν φ' άνδραε κηρϋΣαι αύτω* ή πολε'μει ή 
άπεχε τήε πόλεωε ημών. ΆλέΗανδροε δέ μειδιάεαε είπε πρόε 
αύτούε* ώ γενναίοι Θηβαίοι, τί άποκλείεαντεε έαυτούε έν ταΐε 
τών τειχεων πυλαίε παρακελεύεεθε πολεμεΐν βαειλεΐ ΆλεΗάνδρω ; 
έγώ ούν μαχήεομαι, ούχ ώε πρόε γενναίουε τινάε και έμπείρουε 



13) άπ€ςταλέντοκ 14) πορ€ύ€€θαι 15) πολιτ€ύ€θθαι * 16) ήττήοω 
17) πρ&βεΐα 18) όδιπορίαν 44. 1) βωτίαν 2) χαλδαίιυν · 3) 
€υεηνον 4) ποτομόν 5) μακ€δώα 6) λοιμώ 7) τ€λ€υτών 8) 
φραιαν 9) ίκδήρας· 10) άν^νιψαν 11) Ιδού μέν πρόε 12) παρών 
13) κοίτι 14) άντ€κηκούμενον 15) €ύρήοιυμ€ν· *) ο»ρ. 45 ίβΗΗ 
ΐη <1βΓ ΙίΛηάβοΙιΗη. 46. 1) απέκληεαν 2) καθόπλήΣοντο 
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πολέμου 3 ), αλλά πρόε ιδιωτικάε και δειλίας 1 ) πεπληρωμέναε 5 ) γυ- 
ναίκας, έαυτούς (γάρ) ως γυναικάρια άποκλείεαντεε έντόε των 
τειχέων τοις έΈω προεφωνεΐτε. καΐ ταύτα είπων έκέλευεε χίλιους 6 ) 
ιππείς διατρέχειν έΊίω τών τειχέων και τοΣεύειν τους έφεετώτας 
εις τα τείχη 7 ), και έτέρουε χίλιους άΗίναις διςτόμοις*) και μακρο- 
τόμοις (μακροτάτοις?) μοχλοΐς όρύςςειν τα θεμέλια του τείχους, 

ίο\. 220* πυρ δέ ταΐε πύλαις προςάπτειν και τους καλουμένους κριούς μετά 
βίας έρείδεεθαι 9 ) προς τών τειχε'ων διάλυειν. 10 ) £ετι δέ ταύτα 
όργανα διά τροχών υπό ετρατιωτών βία ευνωθούμενα "), (δ) μα- 
κρόθεν εΉαφίεται πρός τα τείχη και τους πάνυ άρμολογηθέντας 
τοίχους ' 2 ) διαλύουςιν. Αλέξανδρος δέ μετά έτερων χιλίων εφεν- 
δονιετών και λογχοβόλων διέτρεχε, περιήρχετο δέ πάντη πυρ 13 ), 
και λίθοι και βέλη και δόρατα ήκοντίίοντο. από δέ τών τειχε'ων 
οι Θηβαίοι κατέπιπτον τιτρωεκόμενοι , μη δυνάμενοι άντιπαρατά- 
Ηαεθαι τω Άλεξάνδρω. διά δέ τριών ημερών πάςα ή Θηβαίων 
πόλις έπολιορκεΐτο. πρώτη ουν διαρρήςςεται 14 ) ή καλούμενη 
Καδμεία 15 ) πύλη, ένθα ήν ΆλέΗανδροε έφεετώς, και ευθέως ειε- 
ήλθεν Αλέξανδρος πρώτος τούς μέν τιτρώςκων, τούς δέ έκφο- 
βών' 6 ) και ςυνταράςςων. έπειςέρχονται γούν και διά τών άλλων 
πυλών πλήθη ετρατιωτών. ήν δέ πάν τό πλήθος ώςει τετρακιεχί- 
λιοι άνδρες· και πάντας άναιρούςι, τά δέ τείχη διέλυον όΗυτάτωε 
γάρ τό Μακεδονικόν ετράτευμα τά ύπό Αλεξάνδρου κελευόμενα 
πάντα έξετέλουν. πολλών ούν λύθρω 17 ) ανθρώπων κατεβρέχετο 
ή γή * πολλοί δέ Θηβαίοι ευνέπιπτον είε τό εδαφοε μετά τών πύρ- 

Γοΐ. 220 ι »γ ω ν. λάβρωε'*) δέ κατακαιομένης 19 ) πυρι τής τών Θηβαίων πό- 
λεως χειρι Μακεδόνικη άπώλοντο.* 0 ) και τότε τις τών Θηβαίων 
αυλών μελών 2! ) έμπειροε 22 ) άνθρωπος και ςοφός τή γνώμη τυγ- 
χάνων 23 ), ίδών τάς Θήβας καταρριπτομένας 81 ) και πάςαν ήλικίαν 
άναιρουμένην, ςτενάξαε υπέρ 25 ) τήε πατρίδος αύτού και δόξας διά 
της τών αύλών έμπειρίαε άριςτεύειν, ήρξατο προεπίπτειν και 
ικετεύειν τον 'Αλέξανδρον και έρχεται παρά τούε πόδας αύτοΟ 
γονυκλινής 26 ) γενόμενος και οίκτρόν τι (και) καταδεέε και έλεημο- 
νικόν 27 ) μέλοε άναμελψάμενοε, δπωε 2 *) διά τής τών αύλών δεή- 
εεωε και θρήνου μελωδών δυνηθείη 29 ) έξιλεώεαεθαι τον Άλεξαν- 
δρον μετά πολλών δακρύων, και άρχεται λέγειν τοιάδε ■ Αλέξαν- 
δρε βαειλευ μέγιετε , νύν πείρα μαθόντεε τό εόν ίςόθεον κράτος 
ςεβόμεθα *) 



3)πολέμουο 4) διλείαε 5) πεπληρομέναε 6) χιλλίουε 7) τάχει* 
8) διετόμουε* 9) έρεΐεθαι 10) διάλλυειν 11) ευνεχόμενοι 12) 
τείχουε 13) περίήρχετο δέ παντί' πΟρ καΐ οίο. '14) διαρρύεεται 1δ) 
παλμία 16) έκφωβών 17) λύθρων 18) λάμψεωε 19) κατακεο- 
μένηε 20) άπωλλοντο· 21) αύλυ>ν μενών 22) εμπυροε 23) τυχά- 
να»ν 24) καταριπτομέναε 25) ύπό 26) γονυκλινόε 27) έλεημονι- 
τικόν 28) άναμελψάμενοε οΟτωε 29) ήδυνήθην *) θβΓ ϋϋπ£β ίβίΐ 
(Ιίθβββ βιιοΐιβ πιΐι] (Ηβ βΓβΙβη 6 οαρϋβΐ άββ ζλνβίίβη ΗηοΙιβ (ηαοΐι θβΓ 
Μϋ11βΓ8('1κ π ηιιβ^ΑΒθ) ίοΜεη ίη <1βΓ ΗΛηάβοΙιπίΙ, νβίοΐιβ οΐιηβ αΐΐδ&ίζ 
ίθΓΐ£»ΙΐΓΐ: καΐ εύθέωε οβί. 



I 



ΒΙΒΛΙΟ Ν Β'. 



Οαρ. 6. 

. . . Και εύθε'ωε παραλαβών ό Άλ&ανδροε τα ετρατόπεδα αύτου 
ώρμηεεν ') έπι τα μερη τών βαρβάρων διά τηε Κιλικίαε. 2 ) 

Οαρ. 7. 

Δαρεΐοε δέ ευνήθροιΕε τούε ηγεμόνας ') ΤΤερεών 2 ) , και ευν- 
εβουλεύοντο τί δεΌν αύτούε πράΕαι. έλεγε δέ Δαρεΐοε ' ώε όρώ 
κατά προεθήκην ό πόλεμοε ειε δύναμιν έταβαίνει. κάγώ μεν Άλε- 
Ηανδρον ληετρικόν 3 ) φρονεΐν ύπενόουν, αύτόε δέ βαειλικά έ*ργα 
έπιχειρεΐ. 4 ) και καθώε ούν ήμεΐε μεγάλοι δοκούμεν είναι ΤΤε'ρεαι, 
μείίων δε 'ΑλεΈανδροε τή πολλή 5 ) (?) φρενι τυγχάνει. ήμεΐε") δέ ίοΐ.221* 
έπεμψαμεν 7 ) αύτω εκυτον και εφαΐραν έπι τό παίίειν 8 ) και παι- 
δεύεεθαι. ώετε εκεψώμεθα 9 ) τα ευμφε'ροντα ειε έπανόρθωειν τών 
πραγμάτων, μή έΊίουθενούντεε ,0 ) ώε μηδέν όντα τον 'Αλε'Εανδρον 
και έπαιρόμενοι τή τηλικαύτη τών ΤΤερεών 8 ) βαειλεία [και] καθ 1 
δληε τηε γήε καταληφθώμεν. και δεδοικα μή (ό μείζων) του έλάτ- 
τονοε ταπεινότεροε ") εύρεθή, [παρά] του καιρού 18 ) και [ή] προ- 
νοίαε μεταβολήν ,3 ) του διαδήματοε παραχωρούεηε. και νυν ευμφε'- 
ρον ήμΐν έετιν ϊνα τών ιδίων βαρβάρων άρχωμεν και μή ίητουντεε 
την 'έλλάδα λυτρώεαεθαι άπολεεωμεν και τήν ΤΤερείδα. ΌΗυδΑκυε 
(δέ) ό άδελφόε Δαρείου λέγει πρόε αυτόν ' ήδη Μ ) με'γα (δίο) ποιεΐε 
τον ΆλέΗανδρον καΐ θάρεοε ι5 ) αύτω παρέχειε έπιβήναι τή ΤΤερείδί, 
παραχωρήεαε αύτω τήν Ελλάδα, μίμηεαι ου ν και αύτόε τόν'ΑλεΈαν- 
δρον, και ούτωε κατακρατήεειε ,6 ) τηε βαειλείαε* έκεΐνοε γάρ ούτε 
ετρατηγοΐε ούτε εατράπαιε [έπίεταεθαί'] έπίετευεεν τον πόλεμον 
ώεπερ εύ, αλλά πρώτοε δρμών είε τούε πολεμουε, κα\ προμα- 
χών ,? ) τών ετρατοπέδων ,< ") αύτου και μαχόμενοε άπετ'ιθετο τήν 
βαειλείαν, νικήεαε δέ αναλαμβάνει τό βαείλειον (?). ό δέ Δαρεΐοε ίοΐ.221 >· 
αύτω είπεν τί ούν αύτόν 19 ) μιμήεομαι; καϊ είπεν αύτω έτεροε 
ετρατηγόε· τούτω 20 ) αύτω 81 ) πάντων") [γάρ] περιεγ'ένετο * 3 ) 



6. 1) δρμηεεν 2) κιλυκίαε* 7. 1) ήγεμώναε 2) περεεών 3) 
λιετρικόν 4) έπιχειροΐ· 5) ιτολή 6) Ύμάε 7) πέμψαι 8) πέΐειν 
9) εκεψόμεθα 10) εΕουθενόντεε 11) ταπεινότερον 12) κεροΟ* 13) 
μεταβολή 14) ή&ει 15) θάρεαιε 16) κατακρατήεηε 17) πρόεμαχών 
18) ετρατοπαίδιυν 19) αύτώ 20) τοΟτο 21) αύτό' 22) πάντα 23) 
περί γενάμενοε 
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Άλε'ξανδροε και μηδέν 21 ) ύπερτιθέμενοε, άλλά πάντα γενναίιυε 
ποιών, κατά (δέ) την γενναίαν αύτοΰ τόλμαν και ή μορφή αύτοΟ 
άπαντα (βίο) ώε λε'οντοε τυγχάνει, ό δέ Δαρεΐοε ειπεν αύτιϊι· 
πόθεν εύ οιδαε 5 ) ταΰτα; ό δέ ειπεν δταν έπε'μφθην 6 ) ύπό εοΟ, 
βαειλεύ, πρόε Φίλιππον, έ'βλεπον τούε φόβουε Αλεξάνδρου έν 
Μακεδονία και την μορφήν αύτού και την φρόνηειν και τον χα- 
ρακτήρα, ώετε 7 ) ουν και εύ, βαειλευ, 1- ει εϊχεε τοιούτουε εατρά- 
παε· τ (μετάπεμψαι οϋε έχειε εατράπαεν) και δεα έθνη εοι £ετι 
ΤΤερεών ) και Πάρθων και Μήδων και Έλυμαίων 1 ") και Βαβυλω- 
νίων (και) των 19 ) κατά τήν Μεεοποταμίαν και γ ώδυνών τ χώραν, 
ϊνα μή εοι 30 ) τά Βακτρών") και γ ταειρών τό δνομά εοι έετίν ΐ 
(εϊπω)' εετι εοι γάρ έθνη πολλά* και ετράτευεον έξ αυτών, και 32 ) 
δυνατόν έετίν εοι, (ει) τούε θεούε £χειε ειε ευμμαχίαν 83 ), και ήττή- 
εαι τούε "€λληναε, μεντοι γε τω Μ ) πλήθει των όπλων θαμβήεομεν 
τούε πολεμίουε ημών. άκούεαε δέ ταύτα ό Δαρεΐοε ειπεν · καλώε 
ευνεβούλευεαε · μία γάρ ένθύμηειε 35 ) Ελλήνων κατανικά τούε 
όχλουε των βαρβάρων, ώεπερ και είε λύκοε βαρύε άγε'λην 16 ) ποι- 
£ο1. 222 « μνίων άποδιώκει. και ουτωε ειπών Δαρεΐοε κελεύει ευναθροί- 
Ζεεθαι τά πλήθη. 

Οαρ. 8. 

.Ό δέ ΆλέΉανδροε όδεύεαε διά Κιλικίαε ! ) ήλθεν επί τον πο- 
ταμόν τον λεγόμενον Κύδνον 8 ) * καθαρόν 3 ) δέ τό ύδωρ ην, και 
ιδών Άλεξανδροε έπεθύμηεε λούεαεθαι εν τω ποταμω. και άπο- 
δυεάμενοε ένήλατο 4 ) εν αύτω, ψυχρού όντοε εφόδρα 5 ) του υδα- 
τοε' και ουκ έγένετο αύτω 'εωτηρία· ψυγειε 6 ) γάρ ήλγηεε 7 ) την 
κεφαλήν και πάντα τά έντόε αυτού, και χαλεπώε 8 ) Ικειτο. οι δέ 
Μακεδόνεε κατακειμε'νου του Αλεξάνδρου και όδυνοπαθοΰντοε 9 ) 
αύτού, αύτοι ένόεουν τάε ψυχάε, μήπωε έπιγνούε Δαρεΐοε τήν 
νόεον Αλεξάνδρου έπελθη αύτοΐε * ουτωε μία ψυχή Αλεξάνδρου 
τάε τοεαύταε ψυχάε των ετρατοπεδων '°) έθραυεε. και ήδη") τιε 
Φίλιπποε ονόματι ιατρόε τυγχάνων ένετεΛλετο ") τω ΆλεΕάνδρω 
δούναι καταπότιον καί άπαλλάξαι ' 8 ) αυτόν τήε νόεου. ό δέ Άλε- 
ξανδροε πρόθυμοε") έγενετο τού δέξαεθαι* ό δέ Φίλιπποε ηύτρε*- 
πι£ε τό φάρμακον. έπιετολή ' 5 ) δέ εδόθη τω ΆλεΕάνδρω , έκπεμ- 
φθεΐεα από Παρμενίου ") τινόε ετρατηγού τυγχάνοντοε Αλεξάν- 
δρου τού βαειλεωε, ότι") Δαρεΐοε είπε πρόε τον Φίλιππον τον 
ιατρόν, ϊνα εχών εύκαιρίαε φαρμάκω ανέλη εε ' 8 ), έπαγγειλάμε- 
Γοΐ. 222" νοε 19 ) δούναι αύτω τήν ιδίαν άδελφήν πρόε γάμον καί κοινωνόν 
ποιήεαι αυτόν τήε βαειλείαε αύτού · και ύπέεχετο Φίλιπποε τούτο 



24) μηδένα 25) εΐδοκ 26) επέμφην 27) ιίκπερ 28) έλυμηνών 
29) ΰντων 30) μέ^ον 31) βακτών 32) €ί 33) ουμαχίαν 34) τό 
35) ένθύμηιτηε 36) άγέλλην 8. 1)"κιλυκίαο 2) ώκέανον (βο λιιοΙι 
ίη άθΓ ΗΓίτιβη. ϋοβΓβοΙζαη^) 3) κατάρρουν 4) ένείλατο 5) ςφοδρο- 
τάτου 6) ψυγείο 7) ήλγεκε 8) χαλεπόο 9) ώδυνοπαθοΟντοο 10) 
ετρατοπαίδιυν 11) ήδει 12) ένετέΛετο 13) άπαλάξαι * 14) ύπεύθυνοο 
15) έιικτολήν 16) άρμενίου 17) ό δέ 18) άνελεΐοε* 19) έπαγγελάμενος 
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• 

ποιεΐν φύλαεεε ούν εεαυτόν, βαειλεύ, άπό Φιλίππου, ό δέ ΆλεΗαν- 

δροε λαβών την επιετολήν και άναγνούε ουκ έταράχθη* ήδει 80 ) γαρ 
τήνγνώμην του Φιλίππου οϊα έετίν πρόε αυτόν, εθετο ούν την επι- 
ετολήν πρόε την κ€φαλήν αυτού, προεελθών δέ Φίλιπποε ό ίατρόε 
έπέδωκεν τώ 'ΑλεΕάνδρω βαειλεΐ πιεΐν την κύλικα") του φαρμάκου 
ειπών ■ πίέ. δέεποτα βαειλεύ, και άπαλλάεεη ? ) τήε νόεου. λαβών δε 
ΆλέΕανδροε έίπεν ιδού πίνω, και εύθεωε επιεν. και μετά τό πιεΐν 
τότε έπέδωκεν αύτώ την επιετολήν. ό δέ Φίλιπποε άναγνούε την 
επιετολήν, καθ* εαυτόν τα γεγραμμενα 2 ), εϊπεν 'ΑλέΕανδρε βαει- 
λεύ. ούχ όμοιόν") με εύρήεειο^') τοΐε γεγραμμενοιε. άναεωθειε 
δέ ΆλέΕανδροε τήε νόεου π€ριεπλάκη 2,ί ) τώ Φιλίππψ και ειπεν 
αύτόε (αυτών)· έ'μαϋεε ποίαν γνώμην έχω πρόε εε', Φίλιππε* 
πρύτερον") γαρ την έπιετολήν είληφα τού φαρμάκου, και τότε 
^'πιον τό φάρμακον πιετεύεαε έμαυτόν τώ ονόματι εου* ηδειν*") 
γαρ ότι Φίλιπποε κατά ΆλεΕάνδρου ούδέν χαλ€πόν έβουλεύεατο. Α>1. 223* 
ό δέ Φίλιπποε ειπεν δέεποτα βααλεύ, νύν κόλα£€ τον πέμψαντά 
εοι ") την έπιετολήν ΤΤαρμένιον Μ ) άΕίωε· αύτόε γαρ πολλάκιε με 
πεΐεαι") έζήτηεε 3 ) φαρμάκω ε€ άναιρήεαι έφ' οίε λάβοιμι την 
άδελφήν Δαρείου την Δαδιφάρταν πρόε γάμον και άρνηεαμένου 
μου ΐδε οϊω 11 χαλεπώ με παρέθετο παρά εοι θανάτψ. και ταύτα 
έΕετάεαε ό ΆλέΕανδροε και εύρών άναίτιον τον Φίλιππον τον 
ΤΤαρμένιον διαδέχεται (και κολάζει). 

Οαρ. 9. 

Εκείθεν ούν παραλαβών τά ετρατόπεδα αυτού ό ΆλέΕανδροε 
παραγίνεται ειε τήν τών Μήδων χώραν. ήπείγετο ') δέ καταλαβεΐν 
την μεγάλην Άρμενίαν * και ταύτην δουλωεάμενοε ώδευεεν ίκανάε 
ήμε'ραε ειε άνύδρουε τόπουε και φαραγγώδειε, και δια τηε Άρια- 
νήε παραγίνεται ειε τον Εύφράτην') ποταμόν και* τούτον γεφυ- 
ρώεαε ψαλίει και ειδηραΐε κνήμαιε 3 ) έκέλευεε τά ετρατόπεδα πε- 
ράε αι. ώ ε δέ είδεν αύτούε δειλιώνταε 4 ) κελεύει τά κτήνη 5 ) και 
τά κενα(?) και τάε τροφάε πάντων πρώτον διαπεράεαι, και τότε 
τά ετρατόπεδα. 6 ) ο\ δέ δειλώε 7 ) εϊχον όρώντεε") την έπίρροιαν 9 ) 
τού ποταμού, μήπωε λυθώειν' 0 ) αί ψαλίδεε. ") μή τολμώντων δέ 
αυτών διαπεράεαι "), λαβών μ'εθ* έαυτου Π ) ΆλέΕανδροε τούε ύπερ- Γοΐ.223 1 » 
αεπιετάε πρώτοε διέβη. διήλθεν ούν και ή παράταΕιε αυτού πάεα. 
και εύθέωε έκέλευεε τά Ζευγματα διαλυθήναι τού ποταμού τού 
€ύφράτου' ό δέ ετρατόε άπαε έδυεχέραινεν Π ) έπι τούτψ 15 ), και 
πλεΐον 18 ) έδειλίων λέγοντεε* ι'ΑλέΉανδρε βαειλεύ, εΐ γένοιτο ήμάε 



20) εΐδει 21) κοίλικα 22) άπαλάεεηε 23) γεγραμένα 24) δμηόν 
25) εύρήεηε 26) περιέπλακε 27) πρώτερον 28) εΐδεν 29) εε 30) 
παρά άρμένιον 31) πειεε 32) έΗήτηεε 33) άναιρείεε' 34) οΐο 

0. 1) έπείγετο 2) έφράτην 3) κνήμεειν 4) διλιώνταε 5) κτη- 
νει* 6) ετρατόπαιδα 7) διλίαε 8) ορώντεε εϊχον 9) έπείριαν 10) 
λιθώειν 11) αίψαλίδεε* 12) άπεράεαι 13) εαυτόν 14) έδυεχέρενεν 
15) τούτο· 16) πλείιυν 
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πολεμοΰντας άνατραπηναι !7 ) υπό τών βαρβάρων , πώς έχωμεν 
την ςωτηρίαν ήμών εύρεΐν του διαπεράςαι; ό δέ Αλέξανδρος 
ίδών την δειλίαν η ) αυτών και άκούεας τον είς αύτούε γενόμενον 
θρύλλον, ςυνάξας άπαντα τα ςτρατεύματα άπεφήνατο αύτόΐς 
ούτως* άνδρες ςυςτρατιώται , καλάς έλπίδας δίδοτε της νίκης, 
τούτο έχοντες κατά γνώμην ηττημένοι ύποετραφήναι. δια τούτο 
ούν έκέλευςα έκκοπήναι την γέφυραν, ϊνα πολεμούντεε νικήςητε 
και ήττηθέντεε μη φύγητε ' ού γάρ έετίν ό πόλεμος φευγόντων 
άλλα διωκόντων. ,9 ) όμοΟ γάρ την έπάνοδον εις Μακεδονίαν ποιή- 
ςαντεε νικηφόροι ύποετρέψωμεν * ή γάρ ςυμβολή ζ0 ) του πολέμου 
παίγνιον ήμΐν 21 ) έετιν. καί ούτως άποφηναμενου Αλεξάνδρου 
τιμάς έδίδου τοις ςτρατεύμαςιν και εύθύμωε τω πολεμώ έπε'βαι- 
νον 22 ) και ςκηνοποιούμενοι έκαθέΣοντο. 

Γοΐ. 224 4 Όμοίως δέ κα\ τό Δαρείου ςτρατόπεδον έκαθέΣετο έπάνω 
τοΰ Τίγριδοε 23 ) ποταμού, ςυνέβαλον δέ άλλήλοις είς πόλεμον, 
καί αμφότερα τά τάγματα γενναίως έπολέμουν πρός αλλήλους, 
καί τις τών ΤΤερςών, όπιεθεν Αλεξάνδρου έλθών, άναλαβών Μα- 
κεδονικόν όπλον και ως ςύμμαχος Μακεδόνων γενόμενος 24 ) κατή- 
νεγκε 85 ) κατά της κεφαλής Αλεξάνδρου και έθραυες την κορυφήν 
ΆλεΗάνδρου. καί ευθέως δέ ευλληφθείε ύπό τών ετρατοπέδων 
Αλεξάνδρου παρίεταται 26 ) αύτώ δέεμιος. ό δέ Αλέξανδρος νομί- 
ςας αυτόν Μακεδόνα είναι λέγει αύτώ" ώ γενναίε 27 ), τί ςοι ένδοξε 
τούτο ποιήςαι; ό δέ ειπεν αύτώ* βαειλεύ Αλέξανδρε, μή πλανή- 
ςη 3Η ) ςε τά Μακεδονικά όπλα μου· έγώ γάρ ΤΤέρςης ειμί, Δαρείου 
ςατράπης, καί προεελθών Δαρείω εϊπον αύται* έάν εοι 2 *) κομίςω 
την κεφαλήν Αλεξάνδρου, τί μοι χαρίΣη; αυτός δέ 30 ) έπηγγείλατό 
μοι χώραν βαςιλείας και τήν θυγατέρα") αύτου πρός γάμον. έγώ 
ούν παραγενόμενος πρός ςέ άνέλαβον 32 ) ςχήμα Μακεδονικόν, (ίνα 
μή άποτύχω* τανυν δέ) μή έπιτυχών (του εκοπού, Υςταμαι δέ- 
ςμιος ένώπιόν ςου). άκούςας δέ ταύτα Αλέξανδρος, μεταπεμψάμε- 
νοε όλον τό ςτρατόπ€δον αυτού, θεωρούντων πάντων, τούτον 33 ) 

ίοΐ.224'>άπέλυςεν. είπε δέ πρός τον ίδιον ςτρατόν άνδρες Μακεδόνες 34 ), 
τοιούτους έδει τους ςτρατιώτας είναι τολμηρούς πρός πόλεμον. 

Οαρ. 10. 

Λειφθέντεε δέ ο\ βάρβαροι + τήν έπίχρεΐαν Ι- τών ςιτίων, ευ- 
ςτροφήν έποίουν είς τήν Βακτριανήν ') χώραν * ό δέ Αλέξανδρος 
έπέμενεν έκεΐ καί κατεκράτηςεν όλον 2 ) τον τόπον, έτερος δέ ςα- 
τράπης Δαρείου προεελθών Άλεξάνδρω είπεν έγώ εατράπης 
Δαρείου ειμί καί μεγάλα αύτώ κατώρθωεα 3 ) πράγματα έν πολέμοις 
καί ούκ ηύχαριςτήθην 4 ) παρ* αυτού* δός μοι ούν μυρίους ένοπλους 



17) άνατραπ€ΐναι 18) διλείαν 19) διοκόντων 20) α-μβουλή 
21) ύμϊν 22) ςυνίβαινον 23) τίγρηδος 24) γεναμβνοο* 25) κατή- 
ν€γγ€ 26) παρ(ςτατ€ 27) γεναΐ€· 28) πλανήςει 29) 06 30) γάρ 
31) θυγατέραν 32) άννέλαβον' 33) τούτων πάντων 34) μακεδόνακ 

10. 1) βακτηριανήν 2) δλην 3) κατόρθυκα 4) έυχαρκθήτην 
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ετρατιώταε και δίδομαι 5 ) εοι τον έμαυτοΰ Γ ') βαειλε'α Δαρεΐον. €?ττ€ 
δέ αύτώ 'Αλε'Εανδροε · πορεύου και βοήθει τω εεαυτου βαοιλβΐ 

Δαρείω· ού γαρ πιετεύεω εοι τούε άλλοτρίουε 7 ) τω"*) τούε ιδίουε 
προδιδόντι., έγραψαν ούν οί έπ' έκείνων των") τόπων"") εατρά- 
παι περι ΆλεΗάνδρου ούτωε· Δαρείψ μεγάλω βαειλεΐ χαίρειν. και 
πρότερον εν επουδή φαν€ράν εοι έποιήεαμεν Η ) την 'ΑλεΕάνδρου 
επίβαειν την γενομένη ν ημών 6 ν τώ εθνει, και νύν εοι πάλιν φα- 
νερόν ποιοΰμεν πεφθακέ\αι («ϊο) αυτόν, και πολιορκεί την χώραν 
ημών και άνεΐλεν έΕ ημών πλείετουε Περεαε και ήμεΐε δε αύτοι 
κινδυνεύομεν του άπολε'εθαι. τάχυνον ούν μετά δυνάμεωε πολλήε 
του προφθάεαι αυτόν και μή ευγχωρήεαι ' 2 ) αύτώ έπελθεΐν εοι * Λ>1 
δυναμικόν γαρ και πλεΐετόν 13 ) έετι τό Μακ€δονικόν ετράτευμα και 
κατιεχύει") ημών. ερρωεο. ' λαβών ό Δαρεΐοε και άναγνούε τα 
γράμματα αυτών πέμπει έπιετολήν πρόε 'ΑλέΕανδρον εχουεαν") 
οϋτωε* Μαρτυρουμαί εοι .... έφ' οίε με' 7 ) ειργάεω 1 *) .... την 
μητέρα μου ειε θεούε πεπορευεθαι η ) ηγούμαι, γυναίκα δε μή εεχη- 
κε'ναι, τα δε τέκνα μου μή γεγεννήεθαι. 20 ) εγώ δέ ού παύεομαι 

τήν ϋβριν μου επιζητών έγράφη γάρ μοι, ότι δικαίιυε διετέ'θηε 

και εύεεβώε πρόε τούε έμούε. ει άρα δέ και δικαίωε έποίειε, τα 
πρόε έμέ δίκαια έπραΕαε. ££εετι δε εοι τών έμών μή φείδεεθαι ■ 
κακούχει δέ αύτάε τιμωρίαιε 21 ), πολεμίων γάρ τέκνα τυγχάνουειν. 
ούτε γάρ εύεργετών αύτάε εΕειε 22 ) με φίλον ούτε κακοποιών αύτάε 
έχθρόν. δεΕάμενοε δέ ΆλέΕανδροε και άναγνούε τά γράμματα 
Δαρείου έμειδίαεε και αντέγραψεν αύτώ ταύτα* ΆλέΕανδροε βα- 
αλεύε Δαρείω χαίρειν. τάε κενάε 23 ) εου όπονοίαε και φλυάρουε 
και ματαίαε όμιλίαε οί θεοι έμίεηεαν έωε τέλουε. και ού δυεωπή 
βλαεφημών και κενά ύπονοών ' ού γάρ φοβούμενόε εε τετίμηκα 
τούε ποτε εούε, ούτε έλπίίων έλθεΐν ειε διαλλαγήν πρόε εέ, ϊνα 
παραγενόμενοε 21 ) εύχαριετήεηε 2 ') ήμΐν. μή παραγίνου ούν πρόε Μ 
ήμάε' ού γάρ άΕιόν εοι τό έμόν διάδημα του εού διαδήματοε* ού 
μην κωλύεειε 26 ) τήν πρόε άπανταε μου εύεέβειαν 27 }* αλλά και 
περιεεοτέραν πρόε τούε ποτε εούε ένδείΕομαι άγαθήν γνώμην. 
έεχάτην ούν εοι έπιετολήν γράφω .... μάλλον (?) 

Οαρ. 11. 

Και ταύτα γράψαε Δαρείω ΆλέΕανδροε έ'τοιμοε γεγονε πρόε 
πύλεμον και έγραψε πάει τοΐε εατράπαιε* (Βαειλεύε ΆλέΕανδροε 
εατράπαιε) [και] πάει τοΐε ύποτεταγμένοιε αύτώ, Φρυγίαε, Καπ- 
παδοκίαε'), Γίαφλαγονίαε') , Άραβίαε, και πάει τοΐε έτέροιε χαί- 
ρειν. βούλομαι ύμάε χιτώναε καταεκευάεαι πλήθουε πολλού 3 ), και 



5) δίδομε 6) έμαυτόν 7) άλλοτρίοκ β) τό 9) τόν 10) τόπον 
11) έποιήεαμενεν 12) ςυτχωρείεαι 13) ττλεΐοθον 14) κατέχει 15) 
ερρωεον' 16) έχοντα 17) μη 18) εργάεα) 19) ιιορεύεεθαι 20) 

γενήεθαι* 21) τιμωρίας· 22) έΣηε 23) κενά 24) παραγενόμ€νον 

25) εύχαρκτήεεκ 26) κολύεης 27) εύεέβαν 11. 1) καπαοοκίας* 
2) παμφλαγονίαο · 3) πολοΟ 1 
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ετεΐλαι ήμΐν 4 ) έν Αντιόχεια 5 ) τήε Ουρίαε ' τάε δέ δπλοθήκαε α ε: 
έεκευάεατε αποετείλατε ήμΐν διατεταγμένοι γάρ είειν κάμηλοι 
τριεχίλιοι β ) από του €ύφράτου 7 ) ποταμού μέχρι Άντιοχείαε *) τήε: 
πρόε Ουρίαν (βίο), πρόε το διακονεΐν καθώε προεετάέαμεν, ϊνα 
άκαθυετέρητον την ύπουργίαν εύρωμεν. έν επουδή ούν παραγί- 
νεεθε 9 ) είε ήμάε. 

"Έγραψαν δέ και οί εατράπαι Δαρείου ούτωε· Δαρείψ με- 
γάλψ βαειλεΐ (χαίρειν). εύλαβώε έ*χομεν τοιαύτα γράφειν εοι, 
ίοΐ. 226 « αναγκαίόμεθα δέ υπό τών πραγμάτων, γίνιυεκε, βαειλεΰ, δτι ό 
ήγούμενοε Μακεδόνων ΆλεΗανδροε δύο ημών τών μεγιετάνων 
πεφόνευκε ,0 ) , τινέε δέ τών μεγιετάνων διέβηεαν πρόε ΆλέΗαν- 
δρον ") εύν ταΐε παλλακίειν. γνούε δέ Δαρεΐοε ταύτα γράφει τοΐε 
εγγιετα ετρατηγοΐε και τοΐε εατράπαιε αύτου [του] γενέεθαι έτοί- 
μουε και παρεμβολήν") τιθέναι. έγραψε δέ και τοΐε Εγγιετα αύτου 
βαειλεύειν οΰτωε· Δαρεΐοε βαειλεύε βαειλέων χαίρειν. ώε μελ- 
λόντων ημών ιδρώτα άπομάΕαεθαι, άγωνίεαεθαι μέλλομεν πρόε 
ταλαίπωρόν ' 1 ) τι Ιθνοε Μακεδόνων (και) πολεμεΐν. προεέταΗε δέ 
και τω ΓΤερεικώ ετρατοπέδψ (έτοίμουε είναι), έγραψε δέ και 
ΤΤώρω' 4 ) βαειλεΐ των Ινδών δεόμενοε βοηθείαε τυχεΐν παρ* αύτου. 

Οαρ. 12. 

ΔεΞάμενοε δέΤΤώροε 1 ) βαειλεύε τα γράμματα Δαρείου και 
άναγνούε τάε ευμφοράε τάε γινομεναε αύτω έλυπήθη. και άντι- 
γράφει 2 ) αύτω ούτωε* Πώροε') βαειλεύε Ινδών βαειλεΐ ΤΤερεών 3 ) 
Δαρείω χαίρειν. άναγνούε τα γραφόμενα ήμΐν ύπό εού έλυπήθην 
εφόδρα και άπορώ 4 ) θέλων*) εοι ευντυχεΐν και βουλεύεαεθαι περι 
τών ευμφερόντων, κωλυόμενοε ύπό τήε ευνεχούεηε με εωματικήε 
ίοΐ. 226 ·» νόεου. εύθύμωε ούν δίαγε, ώε ήμών ευμπαρόντων") εοι 7 ), και μή 
δυναμένων ετέγειν") την ύβριν ταύτην. πρόε δ ούν βούλει γρά- 
ψον ήμΐν εοι γάρ παράκεινται αι ύπ' έμοι 9 ) ούεαι δυνάμειε, και 
(ει μή άρκοΰειν αι περικείμεναι δυνάμειε, και) τά πορρωτέρω δέ 10 ) 
όντα ύπακούεονταί μου Ιθνη. μαθούεα δέ ταύτα ή μήτηρ Δαρείου 
διεπέμψατο Δαρείψ"), κρύφα γράψαεα' 2 ) αύτω ούτωε* Δαρείψ 
τω έμώ τέκνψ χαίρειν. ακούω εε ευναθροίΖοντα έθνη και βουλό- 
μενον έτερον πόλεμον ευνάψαι πρόε ΆλέΗανδρον μή ούν ταρά- 
£ηε' 3 ) την οίκουμένην, τέκνον τό γάρ μέλλον 14 ) άδηλόν έετιν. 
Ιαεον ούν έλπίδαε έπι κρεΐεεον και μή άποτομίαν ,& ) αμφιβάλλων 
του Εήν ,6 ) ετερηθήε. ήμεΐε γάρ έεμεν έν μεγίετη τιμή παρά 'Αλε- 
Ηάνδρψ βαειλεΐ, καΐ ούχ ώε πολεμίου μητέρα Ιεχε' 7 ) με, άλλ' έν 



4) ύμΤν 6) αντιοχία 6) τριςχίλλιοι* 7) έφράτου 8) άντειοχείας 
9) παραγίν€€θαι 10) πεφώνευκε 11) άλεΕάνδρειαν 12) παραμβολήν 
13) ταλαίπορόν 14) πόροι 12. 1) πόρακ 2) άντιγράφειν 3) 

ρ μ 

περσών 4) άπόρώ 5) θε"λω 6) ςυνπαρόντων 7) 8) ετέγην 
9) έμου 10) τε 11) δαρείοιΓ 12) γράψαε 13) ταράΕεκ 14) μέλ- 
λων 16) απότομη χρηςάμενοε (\νο1 ^Ιοδβε ζιι αμφιβάλλων) 16) Σεΐν 
17) έεχειν 



Οία,ίΙίζβά οχ ΟθΟ£^ 
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μεγάλη δορυφορία ίβ ), δθεν έλπ&ω ευνθήκαε καλάε έλεύεεεθαι. 
άναγνούε δε Δαρεΐοε έδάκρυεεν άναμιμνηεκόμενοε ,! *) τήε έαυτού 
ευγγενε'ιαε* άμα δε έταράεεετο και έ*νευε 20 ) πρόε πόλεμον. 

Οαρ. 13. 

Ό δέ ΆλέΈανδροε έχων δύναμιν πολλήν ') παραγίνεται έν τή 
ΤΤερεική χώρα. τα ούν τείχη τήε πόλεωε υψηλά τυγχάνοντα τοΐε 
Μακεδόει διάδηλα 2 ) έγένετο. επινοεί τι 8 ) ούν ό φρενήρης Άλέ- **ο1. 227* 
Εανδροε, και τα έκεΐ νεμόμενα ποίμνια τών νομών άποεπάεαε 4 ) 
και έκ τών 5 ) δένδρων κλάδουε όποεπάεαε έπέδηεεν είε τά νώτα 
αυτών, και δπιεθεν τών ετρατοπέδων έβάδιίον τά ποίμνια ευρό- 
μενοι δε έπι τήε γήε οι κλάδοι απωθούν 6 ) τήν κόνιν 7 ), ήν έεά- 
λευον, και ανήρχετο ό κονιορτόε εωε Όλύμπου*), ώετε τούε ΤΤέρ- 
εαε από τών τειχεων 9 ) όρώνταε") ύπονοεΐν πλήθοε άμετρον ετρα- 
τοπέδων ") τυγχάνειν. ,2 ) έεπέραε δέ γενομένηε έκέλευεε δεθήναι !3 ) 
είε τά κέρατα τών ποιμνίων δαδαε ' 4 ) και κηρία και ταύτα άναφθή- 
ναι και καίει ν. 15 ) ήεαν γάρ πεδινοί ,6 ) ο'ι τόποι· και ήν θεωρού- 
μενον δλον τό πεδίον ") ώε πυρι ' 6 ) καιόμενον. και έδειλίαεαν ο\ 
ΤΤέρεαι. ήλθον ούν πληείον τήε πόλεωε ΤΤερείδοε ώε από εημείων 
[ημερών] ε', και έίήτει ΆλέΗανδρόε τινα ,9 ) πεμψαι πρόε Δαρεΐον 
μηνύοντα 20 ) αύτώ, πότε τήν ευμβολήν 21 ) τοΰ πολέμου ποιήεουειν. 
κοιμάται 22 ) ούν ΆλέΗανδροε εν τή νυκτι έκείνη και όρφ καθ* 
ύπνουε 23 ) τον "Αμμωνα έν εχήματι '€ρμού παρεετώτα αύτώ, 
έχοντα κηρύκιον") και χλαμύδα και ράβδον, και Μακεδονικόν 
πιλίον 25 ) έπι τήε κεφαλήε αύτού, λέγοντα αύτώ* τέκνον ΆλέΗαν- Μ. 227*> 
δρε, δτε καιρόε έετι βοηθείαε, ευμπάρειμί εοι* εύ ούν έάν πέμψηε 
άγγελον πρόε Δαρεΐον, προδώεει εε* εύ δέ αυτού 26 ) άγγελοε 
γενου και πορεύου άναλαβών τό εχήμα δπερ όρςίε με έχειν. ό δέ 
ΆλέΈανδροε εϊπεν αύτψ* έπικίνδυνόν με βαειλέα όντα δι' έαυτου 
άγγελον γενέεθαι. λέγει "Αμμων άλλά θεόν έχων βοηθόν τυγχά- 
νοντα, ουδέν βλαβερόν έπακολουθήεει 27 ) εοι. λαβών δέ ό 'Αλέ- 
Ηανδροε τούτον τον χρηεμόν άνίεταται χαίρων και μεταδίδωει 2 *) 
τοΐε εατράπαιε αύτου. οι δέ ευνεβούλευον αύτώ τούτο μή ποιήεαι. 

Οαρ. 14. 

Παραλαβών δέ μεθ' εαυτού €ύμηλον τούνομα εατράπην, άραε 
μεθ 1 έαυτοΰ τρεΐε ϊππουε εύθέωε ώδευεε καϊ παραγίνεται είε τον 
καλούμενον Οτράγγαν ')ποταμόν. ούτοε δέ ό ποταμόε πήγνυται ταΐε 



18) δοροφορία* 19) άναμντ^κόμενος 20 ένεβε 18. 1) πολήν 
2) διάδημα 3) τί 4) οοά.: καϊ τών έκεΐ νεμομένων ποιμνίων τάε 
νομάο άπόοπάοοκ· 5) έκτων 6) άπόθοίκαν 7) κόνην 8) όλύπου· 
9) τειχείων 10) όρόνταο 11) οτρατοπαίδων 12) τυγχάνει· 13) δέ 
θήναι 14) δάδοκ 16) κέειν 16) παιδινοί 17) τοπαιδίον 18) πΟρ 
19) τινάο 20) μηνίοντα 21) ςυμβουλήν 22) κοιμάτε 23) ύπνου 
24) κηρίκιον 25) τταλλίον 26) αύτοΟ (νίβΐΐβίοΐιΐ αύτόε οΛβΓ δΓ αύτοΟ 
8ΐ?αΐ δέ αύτοΟ) 27) έπακολουθηοη 28) μεταδίδυχοι 14. 1) ετράγαν 

49· 
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χιόειν 8 ) ώετε έδαφοϋεθαι αυτόν κα\ πετρώδη γίνεεθαι και διαπε- 
ράεθαι επάνω αύτοΰ τα κτήνη και άμά£αε' €Ϊτα μεθ' ήμέραε λύεται 
και γίνεται βαθύρρουε 3 ), ώετε καταεύρειν τουε ληφθένταε 4 ) τψ 
ρεύματι διαπερώνταε. εύρεν ούν παγέντα τον ποταμόν Άλέ£αν- 

Γυΐ. 228'οροε, και άναλαβών τό εχήμα δπερ είδε 5 ) δι' ονείρου φοροϋντα 
τον "Αμμωνα, καθίεαε ειε τον Βουκέφαλον ΐππον διαπερφ μόνος, 
του δέ έύμήλου παρακαλούντοε αυτόν εύν αύτώ διαπεράεαι , μή 
γένηται ούτω τιε 6 ) ανάγκη 7 ) βοηθείαε, ΆλέΣανδροε*) λέγει αύτψ· 
ώδε μεΐνον μετά τών δύο πώλων έχω γαρ βοηθόν τον χρηεμο- 
δοτήεαντά μοι τούτο τό εχήμα αναλαβεΐν και μόνον με πορευθή- 
ναι. εΐχε δέ ό ποταμόε τό πλάτοε μέτρο ν εταδίου ένόε. και άπο- 
βάε Άλέ£ανδροε ώδευεε καΐ ήλθεν £γγιετα τών πυλών ΤΤερείδοε · 
και οι έκεΐ φρούραρχοι θεαεάμενοι αυτόν έν τοιούτψ εχήματι 
ύπενόουν αυτόν θεόν είναι [τόν ΆλέΕανδρον]. καταεχόντεε 9 ) δέ 
αυτόν έπυνθάνοντο ,0 ) παρ 1 αυτού ") τίε δν εϊη. ειπε δέ αύτοΐε 
ΆλέΕανδροε ■ βαειλεΐ Δαρείψ παραετήεατέ με ") ■ αύτώ γαρ άπαγ- 
γελώ τίε [άν] ειμι. έ^ω δ 1 επί λόφων ,3 ) ήν Δαρεΐοε ετρατούε ' 4 ) 
όρύεεων ,5 ) και φάλαγγαε ευντάεεων ώε ήρώων όντων τών Μα- 
κεδόνων. (?) ευναθροίεαε δέ Άλέξανδροε τη ,Λ ) θεωρία τή Ξένη 
πάνταε, παρ' όλίγον δέ προεεκύνηεεν αύτόν Δαρεΐον, θεόν νομί- 
εαε αύτόν έ£ "Ολύμπου") κατελθόντα, και βαρβάρων ετολαΐε κε- 

ίοΐ. 228 κοεμήεθαι. , ") ό δέ Δαρεΐοε έκαθέ£ετο, διάδημα φορών λίθοιε πο- 
λυτίμοιε . . . , 1 ·), έεθήτα δέ Οηρικήν 20 ) Βαβυλωνίοιε ύφάεμαειν (και) 
χρυεονήμαει (ύφαεμένην) και πορφύραν βαειλικήν χρύεεά* 1 ) τε 
υποδήματα") δια λίθων κεκοεμημένα Μ ) μέχρι τών κνημών 24 ) 
αύτού, εκήπτρα δέ 25 ) έκατέρωθεν, ετίφη 2Γ ) δέ μυριάδων 87 ) πέριζ 
αύτου. ό δέ Δαρεΐοε έπυνθάνετο αύτού τίε [άν] έτύγχανεν Μ ), 
θεωρήεαε φορουντα αύτόν εχήμα δ μηδε'ποτε ειδεν.* 9 ) ό δέ Άλέ- 
Ηανδροε είπεν αύτώ· άγγελόε είμι ΆλεΕάνδρου τού βαειλέωε. και 
λέγει αύτώ Δαρεΐοε ό βαειλεύε* και τί πάρει πρόε ήμάε; ό δέ 
'ΑλέΗανδροε είπεν έγώ εοι μηνύω, ώε παρόντοε Αλεξάνδρου, 
πότε τόν πόλεμον ευνάπτειε; γίνωεκε ούν, βαειλεύ Δαρείε, δτι 
βραδύνων είε μάχη ν βαειλεύε ήδη πρόδηλόε έετι τω 80 ) άντιδίκω 31 ), 
άεθενή έχων την ψυχήν είε τό πολεμεΐν. ώετε ούν μή άμέλει, 
άλλα άνάγγειλόν 2 ) μοι πότε βούλει ευνάψαι τόν πόλεμον. ό δέ 
Δαρεΐοε όργιεθείε ειπε τω ΆλεΗάνδρψ· εοι 33 ) ούν ευνάπτω τόν 
πόλεμον ή ΆλεΗάνδρω; οίίτωε γάρ εϊ θραευνόμενοε ώε αύτόε: 
Άλέζανδροε τυγχάνων, και τολμηρώε 34 ) άποκρίνη 3Γ ') ώε έμου 



2) χίωαν 3) βαθύρουε 4) λειφθενταε 5) ϊδε 6) τήε 7) άνάγκηε 
8) άλλέΈανδροε 9) καταεχώντα 10) έπυνθάνετο 11) αύτώ ν 12) 
μοι 13) λόφον (λόφψ?) 14) ετράταε 15) ό ρύεεων 10) ιπβογ. βο: 
τή θεωρία τή Εενη· πάνταε παρ' όλίγον δέ· πρόεέκύνηεεν αύτψ δα- 
ρεΐοε* θεόν κτλ. 17) ολίιπου 18) κεκοεμεΐεθε 19) ίη <1ογ Ιιβ. κβίηο 
ΙϋοΙίβ. 20) ευρικήν 21) χρυεέοιε 22) ύποδήμαει 23) κειμένων 24) 
τοΐε κνήμεειν 25) δ.. (πιαΊοι-Ι ίη άΐίΓ 1»3.) 26) ετήφη 27) μυριάδεε 
28) έτύχανεν 29) ίδεν 30) τών 31) αντιδίκων 32) άνάγγελόν 
33) ευ 34) τολμηρόε 35) άπόκρίνειν 
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έταιροε 3 *) τυγχάνων. έπι ούν τω ευνήθει δείπνω έλεύεομαι και 
ευνδειπνήεειε μοι, διότι και αύτόε ΆλέΗανδροε δεΐπνον έποίηεε *<>1. 229» 
τοις έμοΐε γραμματηφόροιε. ") και οϋτωε ειπών Δαρεΐοε, κρατή- 
εαε έκ τήε χειρόο ΆλέΗανδρον, ήλθεν ένδον του παλατιού αύτοΟ. 
και τούτο δέ εημεΐον αγαθόν έ*εχεν ΆλέΗανδροε χειραγωγηθειε 
ύπό του τυράννου, και είεελθών ένδον του παλατιού αύτου εύ- 
θέωε άνεκλήθη πρώτοε Άλε'Ηανδροε ειε τον δεΐπνον Δαρείου. 

Οαρ. 15. 

Οι δέ ΤΤε'ρεαι άπεβλεπον θαυμάΣοντεε τον ΆλέΗανδρον, έπι 
τή του εώματοε εμικρότητι , αλλ* ήγνόουν ') ότι έν μικρω άγγείω 
τύχηε ουρανίου ήν δόΗα. 8 ) των 3 ) δέ πινόντων 4 ) πυκνοτέρωε 5 ) έν 
τοΐε εκύφοιε, ΆλέΗανδροε έπίνοιαν") τοιαύτην εποίηεεν όεουε 
εκύφουε έλαβε ν, £εωθεν του κόλπου εβαλεν. οί δ' έμβλέποντεε 7 ) 
αύτψ εΐπον τψ Δαρείψ. άναετάε δέ ό Δαρεΐοε εϊπεν ώ γενναίε, 
πρόε τί ταύτα έγκολπίΣει κατακείμενοε έπι δείπνου; νοήεαε δέ 
ΆλέΗανδροε από τοΰ εχήματοε*) τήε ψυχήε είπεν* μέγιετε βαει- 
λεΰ, οϋτωε ό ΆλέΗανδροε όταν δεΐπνον ποιή τοΐε ταΗιάρχαιε και 
ύπεραεπιεταΐε αύτου τα κύπελλα") δωρεΐται* ύπενόουν 9 ) (ούν) 
και εέ τοιούτον είναι, όποΐοε έκεΐνόε έετι, και ήγηεάμην πιθανό- 
τητι'") τούτο ποιεΐν. τον λόγον ούν Αλεξάνδρου οι Πέρεαι έκ- ίοΐ.229 1 · 
πλαγέντεε έθαύμαίον πλαετόε") γαρ άει μύθοε έάν έχη'*) πίετιν 
έν έκετάεει ποιεί ' 3 ) τούε ακούονταε. πολλήε ούν ειγήε γενομένηε 
άνεγνώριεε' 1 ) τον ΆλέΗανδρον ΤΤαραγάγηε τούνομα ό γενόμενοε 
ήγεμών έν τή ΓΤερείδι* ήδει' 5 ) γαρ άληθώε τον ΆλέΗανδρον κατά 
πρόεωπον. ήνίκα γαρ τό πρώτον ήλθεν είε την ΤΤέλλην ' 6 ) τήε 
Μακεδονίαε ύπό Δαρείου πεμφθείε πρέεβυε ' 7 ) τούε φόρουε άπαι- 
τών") και έκωλύθη ' 9 ) ύπό ΆλεΗάνδρου, τούτον έπεγίγνωεκεν. 
και κατανοήεαε έπιεικώε τον ΆλέΗανδρον ,0 ) εϊπεν έν έαυτψ' ού- 
τόε έετιν ό Φιλίππου παΐε, εί και τούε τύπουε αύτόε ήλλαΗε* 
πολλοί γάρ άνθρωποι τη φωνή γινώεκονται, καν έν εκοτ'ια 21 ) δια- 
βαίνωειν. 82 ) ούτοε ούν πληροφορηθειε ύπό τήε ιδίαε ευνειδήεεωε, 
δτι αύτόε έετιν ό ΆλέΗανδροε, προεανακλιθειε Μ ) τω Δαρείψ 24 ) 
ειπεν αύτψ* μέγιετε βαειλευ Δαρείε και δυνάετα πάεηε χώραε, 
ούτοε ό πρέεβυε 2 ·) ΆλεΗάνδρου αύτόε έετιν ΆλέΗανδροε ό Μακε- 
δόνων βαειλεύε, ό πάλαι Φιλίππου γεγονώε άριετεύων. ό δέ 
Δαρεΐοε και οι ευνέετιοι 26 ) αύτου ήεαν οίνούμενοι ") εφόδρα. 
ό ούν Άλε'Ηανδροε άκούεαε τον λόγον Παραγάγου τον ρηθέντα ίοΐ. 230 ■ 



36) έτεροε 37) γραμματιφόροιε * 15. 1) έγνώουν 2) δόΕηε 
3) τόν 4) πεινόντων 5) πυκροτέρακ 6) έποίνιαν 7) δέ βλέποντεε 
*) \νο1 .βίηβ Ηίοΐίβ ηηζυηοΐιτηβη 8) κύπελα 9) ύπεννόουν 10) πει- 
θανότητι 11) παε τί (πάς τιε) 12) έχει. 13) ποιεΐν 14) άνιετόριεε 
15> είδη 16) πέλην 17) πρέεβευε 18) άπετών 19) έκολληθη 20) 
τώ ΆλεΕάνδριυ 21) εκοτεία 22) διαβαίνών 23) προεανακληθείε 
24) δαρίιυ 2ό) πρέσβεις 26) ευνεεθίωτεε (ευνεεθίοντεε αύτψ?) 27) 

ό'νόμενοι (οίνιυμένοι ?) 
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ύπ' αύτοΟ τψ Δαρείψ έπι του δείπνου, ευννοήεαε 28 ) γνωετόν 29 ) 
έαυτόν 30 ) γενέεθαι, πλανήεαε 31 ) πάνταε ήλατο 3! ), εχων έν τοϊε 
κόλποιε αύτου τούε χρυεουε εκύφουε, και έΗήλθεν λαθραίωε έγ- 
καθίεαε 83 ) τψ πώλψ αύτου ώετε φυγείν τον κίνδυνον. και εύράιν 
πρόε τψ πυλώνι ΤΤέρεην 34 ) φύλακα ανεϊλεν αύτόν και έΕήλθεν 
την ΤΤερεικήν πόλιν. 55 ) ό δέ Δαρεϊοε διαγνούε έΗέπεμψε ΤΤέρεαε 
ένόπλουε τόν 'ΑλέΗανδρον καταλαβεΐν. ό δέ Άλε'Σανδροε έπρο- 
θυμοποίει τόν πώλον, διευθύνων 36 ) αύτω 37 ) τήν όδόν ήν γαρ νύ£ 
βαθεΐα κα\ εκότοε κατ' Όλύμπου. πλεΐετοι δέ τούτον κατεδίωκον 
και ού κατέλαβον αύτόν * οϊ μέν γαρ εϊχον την όδευτικήν γήν, οι 
δέ υπό 38 ) εκότουε ευνέπιπτον ειε τούε κρημνούε 39 )* ό δέ ΆλέΕαν- 
δροε ήν ώεπερ αετήρ έΗ ούρανού φαιδρόε ανιών μόνοε. και ειε 
ούδέν φεύγων ήγεΐτο τούε ΤΤε'ρεαε. Δαρεϊοε δέ ευνεφοράΣετο 
έπι του κλιντήροε αύτου καθεΣόμενοε. πρόε τούτοιε δέ + έθαυμά- 
Σετο* τί αν ή εήμερον τ (έθεάεατό τι εημεϊον?) εικών γαρ Ξε'ρΗου 
του βαειλέωε έΗαίφνηε 10 ) εκ του ορόφου έΗέπεεεν, ήν πάνυ ήγάπα 
Δαρεϊοε , δτι ήν εύπρεπεετάτη τή γραφή, ό δέ Άλε'Εανδροε δια- 
ίοΐ. 230 11 εωθειε τή νυκτι έκείνη φεύγων ήλθεν έωθεν έπι τόν Οτράγγαν 
ποταμόν και αμα τω διαπεράεαι αύτόν 11 ), έπι τήν δχθην' 8 ) έλ- 
θόντοε τού πώλου και τούε έμπροεθίουε πόδαε θε'ντοε έπι τήε 
γήε, ό ποταμόε διελύθη ύπό τήε του ηλίου άκτΐνοε, και ό μέν 
πώλοε έφέρετο ύπό 43 ) του ϋδατοε άρπαγείε, τόν δέ ΆλέΗανδρον 
ερριψεν έπι τήν γήν. οί δέ ΤΤέρεαι διώκοντεε τόν Άλ&ανδρον 
ήλθον έπι τόν ποταμόν ήδη διαπεράεαντοε τού ΆλεΗάνδρου * αυ- 
τοί δέ μή δυνηθέντεε διαπεράεαι ύπε'ετρεψαν ό γαρ ποταμόε ήν 
άπέρατοε πάειν άνθρώποιε. οί ούν ΤΤέρεαι ετραφέντεε τψ Δα- 
ρείψ βαειλεΐ άπήγγειλαν") τό εύτύχημα Αλεξάνδρου* ό δέ Δα- 
ρεϊοε καταπληττόμενοε τψ παραδόΗψ εημείψ έλυπήθη πάνυ. ό δέ 
ΆλέΗανδροε πεΣεύεαε από του ποταμού εύρε τόν Εύμηλον καθε- 
Σόμενον μεθ'-ων κατέλειπε δύο πώλων, και άφηγήεατο 45 ) αύτψ 48 ) 
πάντα τα πραχθέντα. 

Οαρ. 16. 

Έλθών δέ ειε τήν παρεμβολήν των ετρατευμάτων εύθέωε 
έκέλευεε τάε φάλαγγαε των Ελλήνων έ£ όνόματοε καθοπλιεθή- 
ναι') και έτοίμωε παραετήναι Δαρείψ. αύτόε δέ έν μέεψ αύτών*) 
ίο1.23ΐ β εετηκεν παραθαρρύνων αύτούε, και ευναθροίεαε πάντα τα ετρα- 
τεύματα εύρε τόν άριθμόν χιλιάδαε 3 ) εκατόν εϊκοει. και ετάε έφ' 
υψηλού τόπου τινόε παραινεί αύτοϊε λέγων ■ άνδρεε ευετρατιώται, 
ει και βραχύε ό άριθμόε ήμών, άλλα φρόνηειε μεγάλη παρ* ήμϊν 



28) ςυνοήεαο 29) γνιυεθόν 30) έαυτώ 31) πλανίεαε 32) εΐλατο 
33) λαθραίιυς· καΐ καθκιας 34) πέρεον 35) πόλην 36) διευθύνον 
37) αύτου 38) έπΙ 39) κρυμνοΟς* 40) έΕέφνης 41) άμα αυτόν 
δΓπέραοεν 42) όχθαν 43) έπΙ 44) άπείγγειλαν 45) άφηγείεατο 
46) αύτοΟ 16. 1) καθοπληεθήναι 2) αύτόν 3) χιλιάδεο 
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<αί θάρεοε και δύναμιε ύπέρ 4 ) τούε ΤΤέρεαε τους έναντίουε 
Ίμών. μηδειε ούν ύμών άεθενέετερόν τι λογίεηται 5 ) θεωρών το 
Γτλήθοε των βαρβάρων είε γάρ τιε έ£ υμών χείρα γυμνώεαε 
των άντιμάχων χιλίουε*) άναιρήεει. μηδειε (ούν) υμών δειλιά- 
:η 7 )· πολλαι γάρ ειειν μυριάδεε μυιών 9 ) λειμώνα θλίβουεαι· οπό- 
ταν 6έ ταύταιε βομβώει εφήκεε 9 ), εοβούειν αύτάε ταΐε πτέρυϋι· 
:>ύτωε και τό πλήθοε ούδέν έετι πρόε εύνεειν * εφηκών ,η ) γάρ 
5ντων ούδέ*ν είειν αι μυΐαι. ") και οΰτωε εΙπών Άλέ£ανδροε 
• θάρευνεν τα ετρατεύματα αύτου * τα ' 2 ) δέ ετρατεύματα ήνδραγά- 
)ουν και εύφήμουν τον 'ΑλέΗανδρον. όδεύεαε ούν έρχεται έπι 
τα μέρη του 13 ) Οτράγγα ποταμού, τουτέετιν έπι τα νώτα αύτου. 
3 δέ Δαρεΐοε άναλαβών την δύναμιν αύτου άρχεται και αύτόε 
ίπι τον Οτράγγαν ■ και ιδών όλιγοετόν αύτόν και παγέντα περάεαε 
Μώδευεε και έφε'ρετο δια μέεηε") τήε έρήμου, βουλόμενοε πρώ- *Ό1. 231" 
Γοε ύπειεελθεΐν τοΐε ετρατεύμαειν Αλεξάνδρου, δπωε εύρωειν 
ϊύτούε άπαραεκεύουε, και τούτουε τροπώεηται. κήρυκεε δέ ειε 
ίέεον έλθόντεε έκήρυΗαν καλοΟντεε είε μάχην τούε άριετέαε. ό 
5έ πάε ετρατόε Δαρείου έθωρακίεαντο 15 ) πανοπλία. ,β ) ό δέ Δα- 
ο€ΐοε ήν έφ ' άρματοε υψηλού , και οι εατράπαι αύτού έπι δρεπα- 
•/ηφόρων αρμάτων έκαθέζοντο, άλλοι δέ έκόμιζον όπλα πανουρ- 
Γΐκά και δόρατα μηχανικά, τών δέ ετρατοπέδων ") τών Μακεδονι- 
<ών ήγεΐτο ΆλέΗανδροε καθείόμενοε έπι τον Βουκέφαλον ϊππον * 
τροεεγγίεαι δέ τούτω 1β ) τω ΐππω ούδείε έδύνατο. ώε δέ έκάτερον 
4έροε έκλαγ£ε") πολεμικόν μέλοε, ο! μέν λίθουε Ιβαλλον 20 ), οί δέ 
:ό£α έπεμπον ώε δμβρον άπό ούρανού φερόμενον, οι δέ ί Εύγε- 
/αε τ έβαλλον 550 ), έτεροι δέ βολίδαε") έεφενδόνιΣον , ώετε έπικα- 
νύπτειν τό τήε ήμέραε φέγγοε. πολλή η ) δέ εύγχυειε ην Μ ) 
τυπτόντων και τυπτομενων ■ πολλοί μέν βέλεει τρωθέντεε έθνη- 
κον, άλλοι δέ ήμιεφαγεΐε έκειντο* γνοφερόε δέ ήν δ άήρ και 
ιίματώδηε. πολλών δέ ΤΤερεών όλεθρίωε 81 ) τελευτηεάντων, ό δέίΌΙ. 232* 
δαρεΐοε φοβηθειε ύπέετρεψε τάε ήνίαε τών αρμάτων τών δρεπα- 
/ηφόρων και τροχιζόντων τούε έαυτού δχλουε και θεριίόντων 
ιύτόε (γάρ) Δαρεΐοε έθέριΖε τούε πολλούε 2 *) δχλουε τών ΤΤερεών, 
υε έπ' άρούραε* 6 ) ετάχυαε άγρώται κείροντεε. και έλθω ν Δαρεΐοε 
πι τον Οτράγγαν ποταμόν φεύγων αύτόε μέν [ούν] και ο\ εύν 
(ύτώ διεπέραεαν, εύρόντεε παγέντα τον ποταμόν, τά δέ πλήθη 
ών ΤΤερεών και βαρβάρων βουληθέντα διαπεράεαι τον ποταμόν 
αι φυγείν, ειεήλθον πρόε αύτόν άπαντα τά πλήθη και έλύθη και 
ΐρπαεε πάνταε δεουε εύρε. οι δέ λοιποί ΓΤέρεαι ύπό τών Μακε- 
δόνων αναιρούνται. Λ ) δ δέ Δαρεΐοε φυγάε γενόμενοε ήλθεν ειε 



4) ύπό 5) λογηοηται· 6) χιλίαο 7) δ€ΐλιαχ€Γ 8) μυων 9) 
φ\κ€€' 10) οφικών 11) μυϊαιο· 12) άίβ μτογΙθ τά δέ ετρ. νοη .)ϋη£6ΓβΓ 

τά μέρη 

Ηαά ηιπ Γ»η«1β. 13) τοΟ (βίο) 14) μέοου 15) έθορακίςαντο 16) 
νοπλία· 17) οτρατοπαίδων 18) τοΟτο 19) έκραζε 20) €*βαλον - 
1) μολίβδοκ (μολίβδοικ οάβΓ μολιβδίδοκ) 22) πολλοί 23) ήν 24) 
λ€θροίιυς 25) πολούο 26) αρουρηε 27) άναιροΟντο* 
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τό έαυτού παλάτιον και ρίψαε έαυτόν εΐο τό £δαφοε άνοιμώΞαε 2 ^) 
εύν δάκρυειν έθρήνει έαυτόν, άπολέεαε τοεουτον.πλήθοε ετρατιω- 
τών και την ΤΤερείδα &λην έρημώεαε. ευμφοραΐε δε τοιαύταιε 
ευνεχόμενοε 29 ) έθρήνει έαυτώ λέγων ' ό τηλικούτοε βαειλεύε Δα- 
Γοΐ. 232* ρζΐοε, ό τοεαυτα έθνη ύποτάΗαε και πάεαε τάε πόλειε δουλωεά- 
μενοε , ό θεών εύνθρονοε γενόμενοε 30 ) και τψ ήλίω ευνανατείλαε 
νυν φυγάε έγενόμην έρημοε. άληθώε τό μέλλον ούδειε άεφαλώε 
βουλεύεται· ή") γαρ τύχη 32 ) ει") βραχείαν λάβη 31 ) ί>οπΐ>ν τούε 
ταπεινούε ύπεράνω τών νεφελών αναβιβάζει και τούε από ϋψουε 
είε "Αιδου κατάγει. 35 ) έκειτο ούν Δαρεΐοε έρημοε άνθρώπων, ό 
τοεούτων έθνών βαειλεύε γενόμενοε. 

- 

Οαρ. 17. 

Όλίγον ούν διανήψαε και διαναετάε και ειε έαυτόν γενόμενοε 
έτύπωεεν έπιετολήν και πέμπει ειε ΆλέΗανδρον περιέχουεαν 
οϋτωε* Δαρεΐοε 'ΑλεΗάνδρω τω έμώ δεεπότη χαίρειν. ό τό φώε 
μοι δείζαε ύπερφρονήεαε μέγαν έρωτα έεχεν ειε την Ελλάδα 
ετρατεύεαεθαι , άπληετοε ') χρυείου γενόμενοε και τήε άλληε 
εύδαιμονίαε τήε ύπαρχούεηε *) ήμΐν έκ πατέρων, άπέθανεν ') ούν 
πολύ χρυείον και πολύ 4 ) άργύριον και πολλάε 5 ) εκηνάε 6 ) άπολέ- 
εαε ύπερ Κροΐεον τον Λύδιον πλουτηεαε, και τον ένεετώτα θάνα- 
τον ούκ έ£έφυγεν. 7 ) τοίνυν*), ΆλέΗανδρε, εύ ούν κατανοήεαε 9 ) 
τύχην 10 ) και νέμεειν") τό μέγα φρονεΐν ύπεετήεω(ν). οϊκτειρον 
ούν ήμάε πρόε εέ καταφ€ύγονταε. πρόε Διόε ' 2 ) και τήε άλληε ' 3 ) 
ύπαρχούεηε' 1 ) ήμΐν εύγενείαε από ΤΤερεών [και] απόδοε") μοι την 
ίο\. 233» γυναικά μου και την μητέρα και τα τέκνα, μνηεθειε τών πατρώων 
ελπίδων, και άντι τούτων ύπιεχνούμαί ' 6 ) εοι ' 7 ) διδόναι τούε θη- 
εαυρούε τούε 1 *) εν Μηδία' 9 ) (?) τή χώρα, και εν Οούεοιε 20 ) και έν 
Βάκτροιε"), ούε οΐ πατέρεε ήμών παρέθεντο 22 ) τη γή· ύπιεχνού- 
μαί 23 ) δέ εοι και την ΤΤερεών και Μήδων και τών 21 ) άλλων έθνών 
χώραε κυριεύειν πάντα τον χρόνο ν. έρρωεο. 25 ) 

Ταύτηε δέ τήε έπιετολήε γνούε ΆλέΗανδροε την δύναμιν ευν- 
ήθροιεε πάν τό ετρατόπεδον αυτού και μεγιετάναε και έκέλευεεν 
ύπαναγνωεθήναι αύτοΐε τα γράμματα τα Δαρείου, ταύτηε δέ τήε 
έπιετολήε ύπαναγνωεθ€ίεηε 2β ) εΐπεν είε τών ετρατηγών ΓΤαρμέ- 
νιοε όνόματΓ έγώ βαειλεύ 'ΑλέΗανδρε, έλάμβανον (άν) τά χρήματα 
και την χώραν την δεδομένην εοι, και άπέδωκα Δαρείω την μη- 
τέρα και τά τέκνα και την γυναίκα αύτου κοιμηθειε μετ' αύτών. 



28) άνιμώΕαε 29) διερχόμενοε (νίβΐΐβίοΐιΐ ευνεχόμενοε καΐ αύτάε 
διερχ.) 30) γενάμενοε 31) εί 32) τύχει 33) ή 34) λάβει 35) κατά- 
γω ν 17. 1) άπληετιυε 2) έπαρχούεηε 3) άπέθανον 4) πολύν 
5) πολάε 6) κηνάε 7) έΕέφυγον 8) τί ούν 9) κατανοήεω 10) 
τύχει 11) νεμέεεΓ 12) δέ είε 13) άληε (δληε?) 14) έπαρχούεηε 
15) άπόοιυε 16) ύπειεχνούμε 17) εου 18) τών 19) μυειάοι (ϊιη 
ηπποπ. ιηΐη») 20) ειεοΐε 21) βάτρειε 22) τταρέθετο 23) ύπειεχνούμαι 
24) κοϊτων 25) έρριυεον 26) ύπαναγνωεθήεειε 
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μειδιάεαε δε ΆλέΕανδροε είπε πρόε αυτόν εγώ μέν, Παρμένιε, 
ττάντα λαμβάνω παρ 5 αύτοΰ· έθαύμαεα") δέ ότι Δαρεΐοε δια χρη- 
μάτων (τών έμών) άΗιοΐ λυτρώεαεθαι τούε ίδίουε, πολλψ μάλλον 
δε (ότι) και την χώραν την έμήν ύπιεχνεΐταί 2 *) μοι άποδούναι.* 
αγνοεί δέ τούτο Δαρεΐοε, ότι ει μή νικήεει ' Β ) με μαχόμενοε, ταΰτα (ο\. 233 15 
πάντα έμά είει μετά 3 ") τών ιδίων αύτου - πλην αιεχρόν έετι και 
λίαν αιεχρόν, άνδραε τον άνδρα άνδρείωε νικήεαντα υπό γυναι- 
κών άθλίωε ήττηθήναι. ήμεΐε ούν πρόε εκείνον την μάχην ότρύ- 
νωμεν 31 ) περι τών ημέτερων εγώ γαρ τό εύνολον ειε την Άείαν 
ουκ αν ήλθον, ει μή ύπελάμβανον αυτήν 3 -) έμήν εΐναι. εϊ δέ πρό- 
τεροε Μ ) αύτήε έκεΐνοε ήρχεν, τούτο κερδαινετω 3 ') , διότι χώραν 
έχων αλλοτρίαν τοεουτον χρόνον ουδέν έπαθε κακόν, και ταΰτα 
ειπών ΆλέΗανδροε τοΐε πρεεβευταΐε Δαρείου έκέλευεεν αύτούε 
άπελθόνταε ταύτα Δαρείω άπαγγεΐλαι, γράμματα αύτοΐε μή δούε. 
έκέλευεεν ούν ΆλέΗανδροε τούε τραυματιεθένταε έν τώ πολεμώ 
ετρατιώταε θεραπεύεεθαι πάεη επιμέλεια, τούε δέ τελευτήεανταε 
κηδείαε 3 ) τυγχάνονταε 3 ") θάπτεεθαι. μείναε (ούν) έκεΐ τον χει- 
μώνα προεέτα£εν έμπυρίίεεθαι τα ΞέρΞου βαείλεια όντα κάλλιετα 
κατά τήν χώραν έκείνην μικρόν δέ πάλιν μετανοήεαε 37 ) παύεα- 
εθαι αύτούε έκέλευεεν. 

Οαρ. 18. 

Έθεάεατο δέ και τούε ΤΤερεών τάφουε χρυεώ πολλώ κεκο- 
εμημένουε' εΐδε') δέ και τόν Ναβοναεάρου τάφον,τοΰ κεκλημένου 
Ναβουχοδονόεωρ Ελλαδική φωνή , και τά αναθήματα τών Ίου- Γοΐ. 234* 
δαίων έκεΐ κείμενα και τούε κρατήραε τούε χρυεουε ώε ηρώων 
είναι τήν θέαν. παραπλήειον έθεάεατο και τόν Κύρου τάφον * ην 
δέ πύργοε αϊθριοε δωδεκάετεγοε ' έν δέ τή άνω ετέγ»} εκείτο (αύ- 
τόε) έν χρυεή πυέλη, και ϋελοε περιεκέχυτο ? ) , ώετε τό τρίχωμα 3 ) 
αύτοΰ φαίνεεθαι, και αυτόν ') δέ όλον δια του ύέλου. 

Ενταύθα δέ ήεαν 'Έλληνεε ειε τόν τάφον ΞέρΕου λελωβη- 
μένοι*), οι μέν πόδαε, οί δέ ρΐναε, έτεροι δέ τά ώτα αυτών, δεδε- 
μένοι πέδαιε") και ήλωθέντεε 7 }, άνδρεε Αθηναίοι, (οι) έίεβόηεαν 
τω 'ΑλεΕάνδρω ώετε εώεαι αύτούε. 6 δέ ΆλέΗανδροε ίδών αύτούε 
έδάκρυεεν 1 ην γάρ ή θεωρία αύτών δεινή, βαρέωε ούν ήνεγκεν 
περι τούτο και προεέταΕε λυθήναι Η } αύτούε και διδόναι αύτοΐε 9 ) 
δίδραχμα 10 ) χίλια") και άποκαταετήεαι αύτούε είε τήν ιδίαν ' 2 ) έκά- 
ετω πατρίδα, οί δέ λαβόντεε τό άργύριον ήΕίωεαν ΑλέΕανδρον 
χώραν αύτοΐε άπομεριεθήναι' 3 ) (έν) τοΐε τόποιε έκείνοιε, ειε δέ 
τάε πατρίδαε αύτών μή έκπεμφθήναι* ουτωε διακειμένουε ") όνειδοε 
είναι τοΐε οικείοιε. και έκέλευεεν άπομεριεθήναι' 3 ) αύτοΐε γην και 

27) έθαύμαεε 28) ύπ€κ:χν€ϊται 20) νικηεη 30) εϋν 31) ότρύ- 
νομ€ν 32) έαυτήν 33) πρώτεροε 34) κερδενέτατ 35) κηδίοχ 36) 
τυγχάνοντα 37) μεταποιήεας 18. 1) ϊδε 2) περί έκέχειτο- 3) 
τοίχωμα 4) αύτό 5) λελοβημενοι· 6) παίδες 7) ήλωθέντοε* 8) 
λυθΟναι 9) αυτούς 10) διδρσγμα τά (διδράχματαν) 1 1) χίλλια 12) 
ιδείαν 13) άπόμερηεθήναι 14) διακοιμενουε 
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εΐτον και επέρματα δοθήναι αύτοΐε και βόας έκάετω έΕ και πρό- 
βατα και πάντα δεα χρήειμα 15 ·) είε γεωργίαν και έτερον χρήμα. 

Μ. 234»» Οαρ. 19. 

Ό δέ Δαρεΐοε ηύτρεπίΖετο είε έτερον πόλεμον ευμβαλεΐν 
'ΑλεΕάνδρψ. γράφει 1 ) δέ ΤΤώρψ βαειλεΐ Ινδών οϋτωε* Βαειλεύε 
Δαρεΐοε βαειλεΐ Ινδών Πώρω 2 ) χαίρειν. έπι τή γενομένη 3 ) κατα- 
ετροφή τω οϊκψ μου έν ταΐε ήμέραιε ταύταιε και νυν δηλώ 4 ) εοι, 
εττειδή έπιβάε μοι Μακεδόνων 5 ) βαειλεύε θηρόε άγριου ψυχήν* 5 ) 
εχων ού βούλεται την μητέρα μου καϊ την γυναίκα και τα τέκνα 
άποδούναί μοι, έμου δέ 7 ) έπαγγειλαμένου και θηεαυρούε και άλλα 
τινά πλείονα παραεχεΐν αύτψ, ού πείθεται, δθεν ούν έκπορθήεαι*) 
αυτόν έφ' οίε έπραΞε, ευνίετημι 9 ) αύτψ 10 ) έτερον πόλεμον μέχριε 
αν άμύνωμαι αύτόν") και το 12 ) εθνοε' 3 ) αύτού. δίκαιον ούν έετι 
(και) εέ άγανακτήεαι έφ' οίε £παθον και έΗελθεΐν εε έπι τή έμή 
ϋβρει, μνηεθέντα [εε] τών γονικών ημών δικαίων, ευνάθροιεον 
ου ν πλεΐετα έθνη έπι τάε Καεπιακάε 11 ) πύλαε και τοΐε ευνερχομέ- 
νοιε άνδράειν χορήγηεον ' 5 ) χρυείον πολύ και εΐτον και χορτάεματα. 
πάντων δέ εοι τό ' 6 ) ήμιευ τών λαφύρων ων έάν λάβω (έκ) τών 
πολεμίων χαρίεομαι, καϊ τον λεγόμενον Βουκέφαλον ΐππον εύν 
Ιοί 235'χοΐε βαειλικοΐε χωρίοιε μετά 17 ) τών παλλακών αύτου. δεΕάμενοε 
ούν τα γράμματα ημών έν πολλή επουδή άθροιεον πλήθη ,Μ ) και 
άπόετειλον ήμΐν. έρρωεο. ' 9 ) δ δέ 'ΑλέΗανδροε μαθών ταύτα άπό 
τινοε τών τού Δαρείου προεφυγόντοε παρ* αύτόν 80 ) εύθέωε άνα- 
λαβών άπαεαν την δύναμιν αύτού την πορείαν έποιεΐτο έπι Μη- 
δίαν. ήκουεε δέ Δαρεΐον είναι έν Βατάνοιε έπι τάε Καεπιακάε 14 ) 
πύλαε, και εύντονον 21 ) έποίει τον διωγμόν και εύτολμότερον.* 2 ) 

Οαρ. 20. 

"€γνωεαν ούν οι εατράπαι Δαρείου τον ΆλέΗανδρον έγγί- 
£ειν, Βήεεοε') και Άριοβαρίάνηε 2 ), και παρατραπέντεε ούτοι 3 ) 
τάε φρενοβλαβεΐε γνώμαε έβουλεύεαντο Δαρεΐον άναιρήεαι. έλε- 
γον γάρ πρόε άλλήλουε δ τε 4 ) Βήεεοε και δ ΆριοβαρΕάνηε 2 ), δτι 
έάν άνέλωμεν Δαρεΐον, ληψόμεθα 5 ) παρά Αλεξάνδρου ώε άναι- 
ρήεαντεε αύτού τον έχθρόν χρήματα πολλά, αύτοι ούν κακώε 
βουλευεάμενοι έπηνέχθηεαν Ηιφήρειε 6 ) Δαρείω. ώε δέ είδε ν τού- 
τουε Δαρεΐοε δρμήεανταε αύτψ Ειφήρειε 7 ), εϊπεν αύτοΐε· ώ έμου 
ΓοΙ. 235 '« δεεπόται, οι πρίν μου δούλοι, τί ύμάε ήδίκηεα, ϊνα ύμεΐε άνάρητέ 8 ) 



15) χρύαμα 19. 1) γράφη 2) πόρψ 3) γεναμένη 4) 
δείλώ 5) μακεδών 6) τύχη ν 7) τί 8) έκ πορθεΐεαι 9) ευνίετη 
μοι 10) αύτόν 11) αύτψ 12) τψ 13) £θνει 14) καπιακάε 15) 
χωρήγηεον (τναΙίΓβ^ΗθίηΙΐοΙι χορηγήεω ζα Ιβββη) 16) τά 17) καϊ 
18) πλήθει 19) {ρριυεον* 20) αύτΰτ 21) εύντομον 22) εύτολμώ- 
τερον 20. 1) βΐεεοε" βο (ι βίαΐΐ η) λποΗ ϊγπ ϊιπ Γοΐ^οπαβη βίβίβ. 2) 
άρειοβαρΣάνηε * 3) αύτού (αυτοΓ?) 4) ότε 5) ληψώμεθα 6) Ειφύ- 
ρειε 7) Ειφύρει 8) άναρείτε (άναιρήτε?) 
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με βαρβάρω 9 ) τολμήματί; μή πλέον ύμεΐο Μακεδόνων τι δρά- 
εετε 10 ); έάεατέ με ούτωε") έπι τα μέλεθρα ριφέντα άναετενά£ειν 
την ανώμαλη '*) τύχην. έάν γαρ νυν έλθών 'ΑλέΕανδροε Μακε- 
δόνων ό βαειλεύε εύρήεει με εφαγε'ντα, βαειλεύε βαειλέωε έκδι- 
κήεει τό αίμα. οι δέ μηδαμώε πειεθέντεε ταΐε ικεείαιε Δαρείου 
φόνοιε ' 3 ) αύτόν αμύνονται, ό δέ Δαρεΐοε ταΐε δυεί χερει τον μεν 
Βήεεον τή εύωνύμω γόνυ είε τον βουβώνα") αύτοΰ ύττοκλίναε 
έκράτει, τον δέ ΆριοβαρΣάνην '"■) τή δεΕια χειρί έπιεχών μόνοε 
έκράτει ώετε μή έπιφέρειν αύτω τό £ίφοε* τ λόγχαι δέ αυτών αΐ 
πληγαί έτύγχανον |τών δέ δυεεεβών'*} μηκέτι ίεχυόντων αυτόν 17 } 
άναιρήεαι ' 9 ), έττάλαιον μετ' αυτού· ήν γαρ εθεναρόε. 

Οι ούν Μακεδόνεε εύρόντεε τον Οτράγγαν ποταμό ν παγέντα 
διεπέραεαν, και ειεήλθεν ό Άλε'Ξανδροε είε τα βαείλεια Δαρείου, 
οι ούν δυεεεβεΐε μαθόντεε την εϊεοδον ΆλεΕάνδρου έφυγον κατα- 
λείψαντεε Δαρεΐον ήμίπνουν. ' 9 ) και έλθών ό Άλέ£ανδροε επί τον 
βαειλε'α Δαρεΐον και εύρων αυτόν εφαγέντα ύπό Άριοβαρ£άνου 
και Βήεεου (έτι) ήμίπνουν, έκκεχυμένον Είφει τούτου τό αΐμα, 
άνοιμώΗαε αύτω θρήνον άΐιον λύπηε δάκρυα έΕέχεεν επ' αύτω, Λ>1. 236 4 
και τή χλαμύ.δι*") αύτου έεκέπαεε τό εώμα Δαρείου, τάε χεΐραε 
δέ έπιθείε επι τό Δαρείου ετήθοε έλέουε γέμονταε λόγουε επ' 
αύτω έλεγεν άνάετα, βαειλευ Δαρείε, καί τήε εήε γήε βαείλευε 
και των εεαυτού δεεπότηε γενοΰ* δε£αι εου τό διάδημα τοΰ ΤΤερ- 
εικού πλήθουε άνάεεων, έχε εου τό μέγεθοε τήε τυραννίδοε' 
όμνυμί εοι την ανω πρόνοιαν, ώε άληθώε καί ού πεπλαεμένωε 21 ) 
φράεΊό εοι. τίνεε δέ είειν οι πλήϋαντέε εε; μήνυεόν μοι 22 ) αύτούε, 
ϊνα εε νυν άναπαύεω. 

Και ταύτα είπόντοε τοΰ ΆλεΕάνδρου ετενάΗαε Δαρεΐοε και 
τάε χεΐραε έκτείναε έπεεπάεατο τον Άλε'Ηανδρον και περιπλακείε 
αύτψ εΐπεν αύτω- ΆλέΗανδρε βαειλεΰ, μήποτε έπαρθήε 25 ) τή 
τυραννική δόΕη· όπόταν (δέ) έργον ιεόθεον κατορθώεηε, καί χερει 
ταΐε εαΐε ούρανόν θέληε 21 ) ψαυεαι'), εκόπει τό μέλλον ή τύχη 
γαρ ούκ οΐδε βαειλε'α ούτε μην πλήθοε [έχοντα], άκρίτω δέ γνώμη 
πανταχόθεν ρέμβεταΟ όράε τίε ήμην και τίε γέγονα. άποθνή- 
εκοντόε μου, Αλέξανδρε, ταΐε εαΐε χερείν θάψον με* κηδεύεατέ ίοΐ.836* 
με Μακεδόνεε και ΤΤέρεαΓ μία γενέεθω' 7 ) ευγγένεια Δαρείω και 
ΆλεΗάνδρω. τήν δέ έμέ τεκούεαν ώε εέ τεκούεαν άνατίθημί εοι, 
καί τήν γυναικά μου ώε έμέ οϊκτειρον, τήν δέ θυγατε'ρα μου 'Ρω- 
Ηάνην ειε γυναίκα έκδίδωμί εοι, γϊνα επί τοΐε όρωμένοιε (ύετέροιεν) 
καιροΐε έπι μνήμηε εεεεθαι πάντων (λήψη τέκνα ( ') καί επί τε~ 
κνοιε καυχήεεεθε ώε ποτέ καί ήμεΐε' εύ μέν επί φιλίππατ ρω£άνη 



9) βαρβάρων 10) δράοητε ■ 11) ούτο€ 12) άνιυμαλήν 13) φώνοκ 
14) βουβόν 15) άρειοβαρΣάνην 16) δκχεβών 17) αύτών 18) άναι- 
ρεΐεε* 19) οοά:: ήμίπνουν έκκεχυμένον £. τ. τό αίμα" άνοιμ. κτλ. ιιηίοη 
ηΙ)ογ Η.ηί <1βΓ «οίΐο βΐθΐιΐ νοη ρΙβϊοΙιζοίΙί^ϋΓ ϊιηικΙ: έλθών ό άλ. έπΙ τ. β. 
δάρειον καί εύρών αυτόν €φαγέντα έπ! άρειοβαρΣάνην καί βΐεεον έθρήνεΐ" 
•20) χλαμήδι 21) πεπλαομένοο 22) μήνηοόν μου 23) άρπαεθείε 24) 
θέλεκ 25) φθάςαΓ 20) ρεμπεται 27) γενίεθω 



Οία,ίΐίζθά &γ Οοο^Ιε 



756 Η. Μουδοί : ΡδεϋΐΙο-ΟβΙΙίδΙίιοηϋδ. 

δέ έπι δαρείω [και ήμΐν] μνήμαε τελείτε, χρόνοιε ευνγηρόντεε 
(1θ#. ευγγηρώντεε) · τ ταΰτα ειπών Δαρεΐοε και τω τραχήλψ έπι- 
κρεμαεθειε ΆλεΗάνδρου έΗε'πνευεεν. 

Ο αρ. 21. 

Ό δε ΆλέΕανδροε μέγα όλολύΗαε και ευμπαθώε Δαρεΐον 
κλαύεαε έκέλευεεν ταφήναι αυτόν ΤΤερεικώ νόμψ. προετάεεει 
ούν πρώτον τούε ΤΤέρεαε προάγειν, Ιπειτα τούε Μακεδόναε 
πάνταε ένόπλουε. 6 δέ Άλέ£ανδροε ύποθειε') τόν ώμον') αύτοΟ 
τή κλίνη Δαρείου έβάεταΣεν μετά τούε λοιπούε εατράπαε («ϊο). 
έ'κλαιον 3 ) δέ πάντεε και έθρήνουν, ού τοεοΰτον έπι Δαρείψ δεον 
έπι ΆλεΕάνδρω, δρώντεε αυτόν βαετάίοντα την κλίνην. κηδεύεαε 

ίοΐ.237* ούν κατά τούε τών ΤΤερεών νόμουε άπέλυεε τούε δχλουε* εύθέωε 
δέ κατά πόλιν δόγμα έΗεθετο περιέχον 1 ) ούτωε· Βαειλεύε Άλε'Ηαν- 
δροε, υίόε Φιλίππου βαειλέωε και βαειλίεεηε Όλυμπιάδοε, τοΐε 
κατά την ΤΤερείδα έ*ν τε πόλεει και χώραιε τάδε κ€λεύω. Γ ) ού 
βούλομαι γάρ τάε τοεαύταε μυριάδαε τών ανθρώπων κακώε") 
άπολέεθαι 7 )· ή γάρ εύμενεια*) ποιεί με κατά ΤΤερεών νικηφόρον 
εύχαριετώ ούν τή άνω προνοία. γινώεκετε ούν δτι εατράπαε ύμΐν 
καταετήεαι βούλομαι, οίε οφείλετε ύπακούειν ώε τω Δαρείω.**) 
έτερον δέ βαειλέα μη γινώεκετε ει μη") Άλε'Ηανδρον. χρήεθε 0 ) 
ούν τοΐε Ιδίοιε ήθεειν (βίο) και ταΐε 10 ) ευνήθεειν") έορταΐε' 2 ) και 
βουθυείαιε ' 3 ) και πανηγύρεει, καθώε και έπι Δαρείου.") έκαετοε 
δέ υμών έν τή Ιδία πόλει βιώτω ' 5 ) ' πάε ,6 ) δε τιε καταλείψαε την 
ιδίαν πόλιν ή χωράν και έν αλλοδαπή κατοικίεαε τοΐε κυει βρώμα 
γενήεεται. τών δέ υπαρχόντων υμών έ'καετοε κυριευε'τω πλην 
χρυείου και αργυρίου ' τόν γάρ χρυεόν και άργυρον κελεύω άνά- 
γεεθαι ί ν ταΐε ήμετεραιε πόλεει ' 7 ) και χώραιε |Η ) * νομίεματα ' 9 ) δέ 
δεα 20 ) έχετε ευγχωρούμεν 21 ) ύμΐν εκαετον τών ιδίων χράεθαι. 

ίοΐ. 237 »» πάν δέ πολεμικόν δπλον κελεύω άναφερειν ειε τάε έμάε όπλο- 
θήκαε. οι δέ εατράπαι μενετωεαν* 8 ) τή αύτών τά£ει* £θνοε γάρ 
ύμΐν ούκετι έπιβήεεται ει μή έμπορίαε χάριν, βούλομαι δέ τάε 
χώραε ύμών έν εύθηνία 23 ) καταετήεαι και τάε όδούε ειρηνικάε, 
έμπορεύεεθαι και πραγμάτεύεεθαι μετά πάεηε είρήνηε, δπωε οι 
από τήε ι €λλάδοε έμπορεύωνται 24 ) πρόε ύμάε και ύμεΐε πρόε 
αύτούε. από γάρ τού €ύφράτου* : ') καΐ τήε διαβάεεωε έπι τόν 
Τίγριν 26 ) ποταμόν έ'ωε Μηδίαε Βαβυλώνοε όδοποιήεω και εημεΐα 
ποιήεω , δπου ή όδόε φε'ρει. Δαρεΐον δέ ούκ άνεΐλον έγώ · τίνεε 
δέ είειν οι τούτον άναιρήεαντεε άγνοώ · οίε οφείλω ") τιμάε μεγά- 



21. 1) έπιθείο 2) νόμον 3) έκκλαιον 4) περιέχων 5) κ€λ€ύομ€ 
6) κακών 7) άπολέεαΓ *) νίο11ϋκ·,1ιΙ των θ€ών &η8£θΓα11βη; ο(1θγ 
ευδαιμονία ζη 1β8βη? **) λναΙίΓδοΙιβίηΚοΙι έπΐ Δαρείου. 8) €ίμΙ 9) 
χρήςθαι 10) τ ας 11) ευνηθεκ: 12) έορτόχ· 13) βοηθυτίακ 14) 
δαρείω 15) βιώτο' 16) έάν 17) πόλακ 18) χώρεα' 19) νομάο 
20) όακ 21) ςυγχοροΟμεν 22) μενέ^θωεαν 23) εύθυνία 24) έμ- 
πορεύονται 25) έφράτου 26) τίγρην 27) ώφείλω 
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λαε [τιμήςαι] και χώραε αύτοΐε πλείεταε όποδοΰναι, ώε 2 *) τον- 
έχθρόν ημών άνελόντεο (»ΐο). και ταύτα ειπών Άλε£ανδροε, έτα- 
ράχθηεαν' 9 ) οί ΤΤερεαι, ώε με*λλοντοε Αλεξάνδρου την Περείδα 
καταεκάπτειν. γνούε δε Άλε£ανδροε την λύπην του όχλου λέγει 
αύτοΐε· τί ύπονοεΐτε, ΤΤε'ρεαι, ότι τούε άνελόνταε Δαρεΐον έγώ 
Ζητώ; εί γαρ είη Δαρεΐοε, έπεετράτευοεν* 0 ) άν μοι πόλεμον, νυν ίοΐ. 238» 
δέ πάε πόλεμοε πέπαυται. ει τοίνυν Μακεδών έετιν ή ΤΤερεηο ό 
αυτόν άνελών, προοερχε'εθω μοι θαρρών και λαμβάνεται δ έάν 
άιτήεηται 31 ) παρ* έμοΰ. όμνυμι 3 ) γαρ την άνω πρόνοιαν και της 
μητρόε μου Όλυμπιάδοε την εωτηρίαν, ότι έπκήμουε αύτούε και 
περιφανεΐε πάειν άνθρώποιε ποιήεω. και ούτωε όμόεαντοε 33 ) 
Αλεξάνδρου τό μέν πλήθοε εδάκρυεεν ■ Βήεεοε δέ και Άριοβαρ- 
Σάνηε 34 ) προεήλθον 35 ) ΆλεΗάνδρω, προεδοκώντεε χ ) ώε 37 ) μεγάλα 
δώρα λήψονται παρ' αύτοΰ, και λεγουειν δέσποτα, ήμεΐε έεμεν 
οί τον Δαρεΐον άνελόντεε. εύθύε δέ 'Αλε'Εανδροε έκ^λευεεν τού- 
τουε ευλληφθένταε έπι τον τάφον άναεταυρωθήναι Δαρείου, 
τών δέ βοώντων κα\ λεγόντων ουκ ώμοεαε 3 ") δτι τούε άνελόν- 
ταε Δαρεΐον έπιεήμουε αύτούε και περιφανεΐε ποιήεω ; και πώε 
κελεύειε νυν ήμάε εταυρωθήναι παραβάε τούε όρκουε; λέγει αύτοΐε 
Άλε'Ηανδροε · ούχ ύμών ένεκα, ώ κάκιετοι, απολογούμαι 59 ), άλλ' 
ένεκα του πλήθουε τών ετρατευμάτων άλλωε γαρ ουκ ήν εύρεΐν 
ύμάε ούτωε ραδίωε και έμφανεΐε ποιήεαι.*) οί γαρ τον έαυτών Λτ1· 888* 
δεεπότην άνελόντεε πώε εμέ φείεονται 4 ")· είε ύμάε ούν, ώ κάκι- 
ετοι, ούκ έπιώρκηεα 41 )· ώμοεα γάρ περιφανεΐε καΐέπιεήμουε ύμάε 
ποιήεαι πάειν, τούτ' έετιν άναεταυρωθήναι , ϊνα πάντεε ύμάε 
θεωρήεωειν. 4 *) και ούτωε είπόντοε έπευφήμηεαν 43 ) αύτόν πάντες, 
και οι μέν κάκιετοι φονεΐε !4 ) άναεταυρουνται έπι τω τάφω 
Δαρείου. 

Οαρ. 22. 

Ό δέ Άλε'Εανδροε άποκαταετήεαε εν ειρήνη πάεαν την χω- 
ράν λέγει αύτοΐε* τίνα βούλεεθε εατράπην είναι τήε πόλεωε 
ύμών ; ο! δέ είπον ' Λίτην τόν του Δαρείου άδελφόν. ό δέ προε- 
ε'ταίεν τούτον γενε'εθαι. ήν δέ καταλιπών την μητέρα Δαρείου 
και την γυναίκα και τήν θυγατέρα ') αύτού έν τή * πόλει άπε- 
χούα)*) διάετημα ημερών δύο· γράφει ούν πρόε αύτάε ούτωε* 
Βαειλεύε 'ΑλέΗανδροε Οτατείρα 3 ) και 'Ροδογούνη ') και'ΡωΗάνη 5 ) 
τη 6 ) έμή 7 ) γυναικά) χαίρειν. άντιταΕάμενοι Δαρείω ούκ ήμυνά- 
μεθα 9 ), ' μάλλον δέ τό έναντίον ηύχόμην έγώ Σώντα αύτόν υπό . 



28) δε 29) εταράχθειεαν 30) ύπεετράτευεεν 31) αΐτήεειται 32) 
ώμνημοι 33) όμώεαντοε 34) άρειοβαρΖάνηε, 35) προεελθών 30) 
προεδοκόντεε 37) ώε νοΓ προεδοκώντεε 38) ώμωεαε 39) άπολογοϋ 
με* *) -λτοΙ υίιπ£β \νοΓΐε »α8βοίΛΐ1οη. 40) φήεονται* 41) έπΐόρκηία - 
42) θειυρίειυειν 43) επεφήμηεαν 44) φαινεΐε 22. 1) θυγατεραν 
*) νίοΙΙβίοΗΐ τινί 2) άιτέχουεαν 3) ετατήρα - 4) ροδώ" 5) ^ιυΕάνην 
6) τήν 7) εμήν 8) γυναίκα 9) ήμινάμεθα' 
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τά έμά βαείλεια (»ίο) κατέχειν* έεχάτωε 10 ) δέ τούτον κατέλαβον 
έχοντα, δν έλεήεαε τη έμη χλαμύδι περιέετειλα. έπυθόμην* 1 ) δε 

ίο). 23«« παρ 1 αυτοί) μαθεΐν τίε έετιν ο πλήΗαε* άλλ* όμωε ούδέν μοι εΐπεν 
πλήν τούτο * παρατίθημί εοι την έμέ τεκούεαν κα\ την έμήν εύμ- 
βιον, έΕαιρε'τωε δέ ΤωΕάνην την έμήν θυγατέρα και εύμβιόν εου* 
περί δέ των ευμβάντων αύτω ουκ έφθαεέ 12 ) μοι δμιλήεαι. τούε 
μεν ούν αιτίουε τηε άπωλείαε ,3 ) αύτου ήμυνάμην ' 4 ) άΗιοπρεπώε. 
προεέταΗεν δέ ήμΐν τούτον κηδεύεαι παρά τούε τών πάτερων 
αύτου τάφουε* δ και γέγονεν οΐμαι δε και ύμάε ταύτα πάντα 
άκηκοέναι. παύεαεθε ούν τηε λύπηε αύτου* έγώ γαρ άποκατα- 
ετήεω ύμάε είε τά ύμέτερα βαείλεια. πρόε τό παρόν δέ διατρί- 
ψατε έν τω τόπψ έν ώ έετε 15 ), μέχριε αν και τά ένταύθα καλώε 
διαθώμεν κατά δέ την πρόεταϋιν Δαρείου 'ΡωΗάνην τήν έμήν 
γυναίκα εύνθρονόν μοι εΐναι βούλομαι, ει και ύμΐν τούτο άρεετόν 
έετι * προεκυνεΐεθαι ' 6 ) δέ από του νΰν ώε Αλεξάνδρου γυναίκα 
βούλομαι και κελεύομαι. έρρωεθε. ' 7 ) 

ΔεΕάμεναι δέ τά γράμματα Αλεξάνδρου αντέγραψαν αύτω 
Τοδογούνη' 8 ) και Οτάτειρα' 9 ) ταύτα* ΆλεΗάνδρω βαειλεΐ χαίρειν. 

ίοΐ. 239 "> ηύξάμεθα ούν τοΐε κλίναει του Δαρείου όνομα και τό τών Περεών 
καύχημα, εέ ί0 ) αΐώνιον βαειλέα τηε οικουμένηε άναδεΐ£αι ! '), λο- 
γιεμώ και φρονήεει και δυνάμει άνάπλεον. οΐδαμεν δέ υπό τάε 
εάε αγκάλαε ούεαι, ότι 21 ) ώε αιχμαλώτοιε ' 3 ) ούκ έχρήεω ήμΐν 24 )· 
επευχόμεθα ούν τη άνω πρόνοια, και έτη κάλλιετα παραεχεΐν εοι 
του δεεπόίειν χρόνοιε άναριθμήτοιε. έλέγχει δε εοι τά έργα, δτι 
εΕ ύπερεχούεηε φυλήε γεγενημε'νοε ύπάρχειε. 23 ) νυν δέ ήμεΐε 
ούκέτι 26 ) έεμέν ώε αιχμάλωτοι 87 )· και οΐδαμεν 'ΑλέΗανδρον νέον 
Δαρεΐον γεγονέναι **) ήμΐν. Άλε'Ηανδρον προεκυνουμεν τον μή 
καταιεχύνοντα ήμάε. έγράψαμεν δέ πανταχού* τό τών Περεών 
έθνοε, ιδού νυν Δαρεΐοε τελευτήεαε εύρεν ΆλέΗανδρον μέγιετον 
βαειλέα* ή γαρ τύχη ΤωΗάνην άγει πρόε γάμον Αλεξάνδρου, (δε) 
βαειλεύε πάεηε τηε οικουμένηε. πάντεε ούν προεάγετε 'ΑλεΗάν- 
δρω εύχαριετίαε 2υ ) άΗίαε 30 ), ότι τό τών Περεών. καύχημα μειίόνωε 
νΰν ύψώθη. άγάλλεεθε 31 ) ούν εύν ήμΐν μέγιετον βαειλέα Άλέ- 
Ηανδρον άναγορεύεαντεε. και ταύτα μέν πρόε τούε Πέρεαε έδη- 
λώεαμεν. 32 ) έρρωεο. 

Γοΐ. 240 Λ Ό δέ ΆλέΗανδροε δεΗάμενοε τά γράμματα αύτών άντέγραψεν 
αύταΐε 33 ) ούτωε* Επαινώ υμών τό φρόνημα* άγωνίεαεθαι 34 ) δέ 
βούλομαι άΗια τηε άγάπηε υμών , έπει κάγώ άνθρωποε φθαρτόε 
είμι. έρρωεθε. 35 ) 

Έν έτέρω δέ έγραψεν και ΤωΗάνη 36 ) τά δόξαντα αύτω* γρά- 



10) έοχατον 11) έπειθώμην 12) έφθαεαί 13) άπολείαε 14) 
ήμινάμην 16) εοταί* 16) προεκυνήεθω 17) έρρακθαι:· 18) ροδαι 
19) οτατήρα 20) δτι εέ 21) άν&ειΕεν 22) δτι ΙιίηΐβΓ οΐδαμεν δέ· 
23) αίχμάλωταε 24) ήμάε' 25) ύπάρχιυν' 26) οίκεται 27) αίχμά- 
λιυται* 28) γεγοναίνε 29) εύχαριετείαε 30) άΣίουε* 31) άγάλλεεθαι 
32) δηλΟκαντεε- 33) αύτοΐε 34) άγωνήεαεθαι 35) ερρυχθαι :· 36) 
ρωΗάνη 
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φει") δέ και Όλυμπιάδι τη μητρι αύτοΟ ουτωε" Άλ&ανδροε βαει- 
λεύε τή γλυκυτάτη μου μητρι χαίρειν. εγραψά εοι του άποετεΐλαί 
μοι τον γυναικεΐον κόεμον και τον Ιματιεμόν [τήε μητρόε Δαρείου 
και τήε αύτοΟ γυναικόε και τον κόεμον τον βαειλικόν] ύπέρ 'Ρω- 
Σάνηε τήε θυγατρόε Δαρείου και έμήε ευΖύγου. δεΗαμένη ούν ή 
μήτηρ αυτού τά γράμματα άπέετειλεν αύτφ*) πάεαν την βαειλι- 
κήν αύτήε έεθήτα και πάντα κόεμον έκ χρυεοΰ και λίθων τιμίων 
κατεεκευαεμενον. 39 ) δεΗάμενοε δε Άλε'ζανδροε ταύτα έν έτοίμω 
πεποίηκεν τούε γάμουε έν τοϊε βαειλείοιε Δαρείου· και τίε ικα- 
νώε ■) διηγήεεται την εκεί τότε γενομενην 41 ) χαράν; 

Οαρ. 23. 

Μετά δέ ταύτα γράφει ') ΆλεΕανδροε πρόε την μητε'ρα αυτού 
οϋτωε ■ Βαειλεύε ΆλεΗανδροε τη έμή περιποθήτψ μητρι και 'Αρι- 
ετοτελει') τω τιμιωτάτω μου καθηγητή χαίρειν. αναγκαίο ν ήγη- £ο1. 240 11 
εάμην γράψαι ύμΐν περι τήε γενομ&ηε 3 ) μοι πρόε Δαρεΐον μάχηε. 
άκούεαε γαρ όντα περι τον Ίεειακόν ') κόλπον μετά πλήθουε ετρα- 
τοπεδων και βαειλεων έτερων ευλλαβών αίγαε πλείεταε και ευν- 
δήεαε λαμπάδαε έν τοΐε κέφαειν αυτών έΕήλθον και έβάδιΕον 
νυκτόε. οΐ δέ ίδόντεε τάε λαμπάδαε μακρόθεν ύπελαβον είναι 
ετρατόν άναρίθμητον , δθεν καΐ είε δειλίαν τραπέντεε ήττήθηεαν. 
και οΰτωε τήν κατ* αυτών νίκην έποιηεάμην, έν ώ τόπω €κτιεα δ ) 
[την]*) πόλιν, ΑΙγάε αυτήν προεονομάεαε* έτεραν δε- πόλιν έ^κτιεα ') 
εν τω Ίεειακώ 6 ) κόλπω, ΆλεΗάνδρειαν αυτήν όνομάεαε. κατα- 
λειφθειε δέ Δαρεΐοε ευνελήφθη και έτραυματίεθη παρά τών αυτού 
εατραπών. έγώ δέ λίαν έλυπήθην περι αυτού * νικήεαε γάρ αυτόν 
ουκ έβουλόμην φονεΰεαι, αλλ ' εχειν αυτόν υπό τά £μά εκήπτρα. 
έμπνουν δέ τούτον καταλαβών, περιελών [δέ] τήν περικειμένην 
μοι χλαμύδα τούτον έεκέπαεα* είτα ύπονοήεαε τό τήε άδηλου 
τύχηε έπι τό τού Δαρείου υπόδειγμα τούτον έθρήνηεα. κηδεύεαε 
ούν βαειλικώε έκέλευεα άποτμηθήναι £ΐναε κα\ ώτία τών φυλαε- Μ. 24 1» 
εόντων αυτού τόν τάφον, τη κατά τήν χώραν ευνηθεία 7 ) έϊακο- 
λουθών. τούε δέ άνελόνταε Δαρεΐον έκελευεα άναεταυρωθήναι 
έν τψ τάφω Δαρείου, έκεΐθεν δέ έΕελθων κατεκράτηεα Άρειοβαρ- 
£άν και ΜαναΖακού βαειλείαν Μηδίαν τε και Άρμενίαν + έβεείαν + 
και πάεαν τήν Περεικήν χώραν, ήε 8 ) έβαείλευεν Δαρεΐοε, ύπέταΖα. 

Οαρ. 32. *) 

Εκείθεν ούν παραλαβών όδηγούε έβουλήθην είεελθεΐν εϊε τά 
ένδότερα μεφη τήε έρημου, και ού ευνεβούλευόν ') μοι άπελθεΐν 



37) έγράφη 38) αύτόν 39) κατεεκευαομέναιν 40) ίκονόε (νίβΐ- 
Ιβίοΐιΐ Ικανόε διηγήοαοθαι) 41) γεναμένην 23. 1) Γράφη 2) άρι- 
οτοτέλη 3) γεναμίνηο 4) ήαακόν 5) ίκτηεα *) τινά? 6) νηαακΦ 
7) ςυνήθ€ΐ (νίοΙΙιίοΜ τά κατά τ. χ. ευνήθη) 8) οϊε 32. αιρ. 23 
αχίτ. 1>ίβ 31 ΓβΗΙβιι \νίβ ϊη Β βο αυοίι ίη Ι* 1) ούκ έςυνεβούλευόν 
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έκεΐεε διά τών θηρίων τό πλήθοε τών ένοικούντων τοΐε τόποιε 
έκείνοιε. άλλ' όμωε μή προεεχών*) τοις λόγοιε αυτών ήρΗάμην 
τήε όδοΰ. ήλθομεν ούν εϊε τινα τόπον φαραγγώδη, ή 3 ) ήν όδόε 
λίαν ετενή και φαραγγώδηε, ην και ώδεύεαμεν 4 ) ημέρας όκτώ. 
εΐδομεν 5 ) (δέ) έν τοις τόποιε έκείνοιε θηρία άλλογενή , οία ουκ 
οϊδαμεν πώποτε. 6 ) διελθόντεε δέ τον τόπον εκείνον ήλθομεν εκ: 
έτερον θρηνωδέετερον τόπον · ευραμεν δε έκεΐ πολλήν ύλην δέν- 
δρων καλουμένων άναφάνδα 7 ), καρπόν έχοντα Ξένον και παρηλ- 
ίοΐ. 241 ϋ λαγμένον · ήεαν γαρ μήλα παμμεγέθη"), οίον πέπονεε 9 ) μέγιετοι. ") 
ήεαν δέ και άνθρωποι έν τη ύλη έκείνη πίθηκοι") λεγόμενοι, 
εχοντεε ' 8 ) υψει πήχειε εϊκοει τέεεαραε , μακρούς τραχήλουε έχον- 
τες ώε ένα πήχυν και ήμιευ, όμοίωε και πόδαε μακρούε έχοντες Μ ), 
οι") δε άγκώνεε' 5 ) αυτών πρίοειν" 5 ) ήεαν παρεμφερείς και α\ χει-, 
ρεε. ίδόντεε ,7 ) δέ ήμάε ώρμηεαν ,Η ) έπι τό ετρατόπεδον. έγώ δέ 
ιδών ταύτα έΗέετην'") τη διάνοια* έκέλευεα ούν ευλληφθήναι ένα 
έ£ αυτών, όρμηεάντων δέ ημών πρόε αύτούε μετά φωνών και 
εαλπίγγων εφυγον έφονεύεαμεν δέ ίΐ αυτών τριάκοντα δύο* 
αύτοι δέ άνεΐλον 510 ) έ£ ημών ετρατιώταε ρ. έμείναμεν ούν έκεΐ 
τρώγοντεε τούε καρπούε τών δένδρων. 

Οαρ. 33. 

Κάκεΐθεν άπάραντεε ήλθομεν εϊε τινα χλοεράν χώραν , έν ή ') 
ήεαν άνθρωποι άγριοι γίγαειν όμοιοι, ετρογγύλοι, πυρράε*) δψειε 
έχοντεε, ώε λέοντεε φαινόμενοι, ήεαν δέ και έτεροι μετ* αυτών 
λεγόμενοι Όχλΐται 3 ), μή έχοντεε τρίχαε τό εύνολον, τό μήκοε 4 ) 
Ιχοντεε πήχεων 5 ) τεεεάρων και πλάτοε ώεει λόγχη, και ίδόντεε 
£δραμον πρόε ήμάε· ήεαν δέ περιείωεμένοι δέρματα λεόντων, 
Γοΐ.242 4 ιεχυροι λίαν και έτοιμότατοι πολεμεΐν άνευ όπλων ήμεΐε δέ 
έτύπτομεν αύτούε, αύτοι δέ Ηύλοιε έτυπτον ήμάε, ώε και πολλούε 
άνεΐλον έΗ ημών. έγώ δέ φοβηθειε μήπωε τροπώεωνται 6 ) ήμάε 
έκέλευεα πυράν άψαι έν τή ύλη· οί δέ ίδόντεε τό πυρ έ*φυγον οί 
ακμαιότατοι έκεΐνοι άνδρεε άνεΐλον 7 ) δέ ίΐ ήμών ετρατιώταε 
έκατόν όγδοήκοντα. 

Τή δέ έπιούεη ήμέρα ήβουλήθην άπελθεΐν εϊε τά επήλαια *) 
αύτών και ευρομεν θηρία προεδεδεμένα ταΐε θύραιε αύτών ώε 
λέοντεε* ήεαν δέ τριόφθαλμοι. εΐδομεν 9 ) δέ ψύλλουε έκεΐ ώε τούε 
παρ' ήμών βατράχουε πηδώνταε. '°) έκεΐθεν δέ άναχωρήεαντεε 
ήλθομεν εϊε τινα τόπον, ίΐ ού έΕήρχετο πηγή πλουειωτάτη ")· και 
έκέλευεα έκεΐ ετηναι τό άρμα· έμείναμεν δέ έκεΐ μήναε δύο. 



2) προοχών 3) οΐ 4) όδεύεαμεν 5) ϊδωμεν 6) πόπιυτ€· 7) 
ίιη ΗΓΠιβηίβοΙίθη ΙεΑηηρΙιηίΙο (οί. Ο. άναφνήτων) 8) πανμεγέθη, 9) 
πέποναο 10) μετόχους · 11) φυτοί (ν. ΖαοΙιβΓ Ρββυάο-Οαίΐ. ρ. 137) 
12) έχοντα 13) έχοντας 14) αί 15) άγκόνες 16) πρίωαν 17) 
ίδόντα 18) όρμηςαν 19) ΙΚιττ\ 20) άνείλαν 33. 1) ώ 2) πυραο 
3) κπηοη. οοΐιβοί, ν. I. οοίιίοΐ, Οίοΐ. 4) μΐκοε 5) πήχων 6) τροπό- 
οονται- 7) άνεΐλαν 8) επίλεα 9) ϊδομεν 10) πήδοταο 11) πλου- 
αοτάτη ' 
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Εκείθεν δέ άπάραντεε ήλθομεν έωε τών Μηλοφάγων και 
εΐδομεν 9 ) έκεΐ άνδρα δαεύν'*) ολω τω εώματι, παμμεγέθη !3 ) , και 
έφοβήθημεν και κελεύω αύτόν ευλληφθήναι. ό δέ ευλληφθειε 
άγρίωε ήμάε κατώπτευεν.' 4 ) κελεύω δε γυναίκα γυμνήν προεενε- 
χθήναι αύτω. ό δέ άρπάεαε αυτήν κατήεθιεν. ,5 ) ευνδραμόντων ^οΐ. 242 »» 
δέ των ετρατιωτών έΣελεΐν αυτήν έβαττάριεεν ,6 ) τή γλώεεη αύτουΤ 
και άκούεαντεε ο\ λοιποί εύντοποι αύτου έζήλθον πρόε ήμάε έκ 
του έ'λουε άνδρεε ώεει μύριοι, τό δέ ετρατόπεδον ήμών ήν μυριά- 
δεε τέεεαρεε * και κελεύω άνάπτειν ,7 ) (πΟρ · οΐ δέ ίδόντεε) τό πυρ 
Ιφυγον. διώΗαντεε δέ αύτούε έκρατήεαμεν έΕ αύτών τρεΐε, οι και 
μή μεταεχόντεε τροφήε μέχριε ήμερων όκτώ έτελεύτηεαν. εΤχον 
δέ λογιεμόν ουκ άνθρώπινον, άλλ* ώε οί κύνεε ύλάκτουν. 18 ) 

Οαρ. 36. 

'Εκεΐθεν δέ άναχωρήεαντεε ήλθομεν εΐε τινα ποταμόν. έκέ- 
λευεα ούν παρεμβολήν γενέεθαι και καθοπλιεθήναι τή ευνηθεία 
τά ετρατόπεδα. ήν δέ έν τω ποταμω δένδρα, και αμα τω') ήλίω 2 ) 
ανατελλοντι 3 ) καΐ τά δένδρα ηύξανον μεχριε ώραε έκτηε, άπό δέ 
ώραε έβδόμηε έ£έλειπον 4 ) ώετε μηδ' δλωε φαίνεεθαι. δάκρυα δέ 
είχον ώε Περεικήν ετακτήν, πνοήν δέ πάνυ ήδυτάτην και χρηετην. 
έκέλευεα ούν κόπτεεθαι τά δένδρα και επόγγοιε έκλέγεεθαι αύτών 
τά δάκρυα. 5 ) αιφνίδιον 6 ) δέ οί έκλέγοντεε έμαετιγούντο υπό δαί- 
μονοε άοράτου ■ και τών μέν μαετιγουμένων τον ψόφον ήκούο- 
μεν 7 ) καΐ τάε πληγάε έπι τών νώτων έρχομέναε έβλέπομεν, τούε ίοΐ. 243» 
δέ τύπτονταε ούκ έθεωρούμεν. φωνή δέ τιε ήρχετο λέγουεα μηδέ 
έκκόπτειν μηδέ ευλλέγειν ει δέ ού παύεηεθε 8 ), γενήεεται άφωνον 
τό ετρατόπεδον. έγώ ούν φοβηθειε έκέλευεα μήτε έκκόπτειν μήτε 
ευλλέγειν τινά έ£ αύτών. ήεαν δέ έν τψ ποταμω λίθοι μέλανεε* 
δεοι ούν ήπτοντο τών λίθων τούτων, τήν ϊεην χρόαν έλάμβανον 
τοΐε λίθοιε. ήεαν δέ και δράκοντεε πολλοί έν τώ ποταμω καΐ 
ιχθύων πολλά γένη, άτινα πυρι ούκ ώπτώντο 9 ), αλλ* έν ύδατι 
ψυχρώ πηγα'ιω. είε ούν τών ετρατιωτών λαβών καΐ πλύναε και 
βαλών είε άγγοε άφήκεν και εύρε τόν Ιχθύν ώπτημένον. ,0 ) ήεαν 
δέ έν τω ποταμω δρνεα παρεμφερή") τών παρ 1 ήμΐν όρνέων εϊ 
τιε ούν αύτών έθίγγανε' 2 ), πυρ έΗέβαινεν έΕ αύτών. 18 ) 

Οαρ. 37. 

Τή δέ έπιούεη ημέρα ώδεύεαμεν πλαΖόμενοι. ') Φλέγον δέ μοι 
οι όδηγοί · ούκ οΐδαμεν πού ύπάγομεν , δέεποτα βαειλεύ ΆλέΕαν- 
δρε* ύποετρέψωμεν 2 ) μή ειε τόπουε χείροναε έμπέεωμεν. £τώ δέ 



12) δαεύ έν 13) πανμεγεθή 14) καθόπτευεν 16) κατέεθιεν 
16) αίΐάβπι.; οοά. έταρτάρηεεν 17) άνατττήναι 18) ήλάκτουν 80. 
1) τοΟ 2) ήλίου 3) άνατΑοντοε, 4) «Εκλιπόν δ) τών δακρύων 
6) αίφνήδιον 7) ήκούαμεν 8^ παύεητε· 9) όψώντο 10) όψημίνον' 
(έψημένον?) 11) παρεμφεροΓ 12) έθήγγανε 13) αύτου· 37. 1) 
πελαΖόμενοι* 2) ύιτοετρεψομεν 

•Ι.ΗγΙ,. Γ. οίαβϊ. ΡΗϊΙοΙ. ββρρΐ Βύ. V ΗΛ. 4. 50 
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ουκ ήβουλήθην ύποετρέψαι. ύπήντων δέ ήμΐν θηρία πολλά και 
έΗάποδα και τριόφθαλμα καΐ πεντόφθαλμα, τό μήκος έχοντα πή- 
χειε δέκα, και άλλα πολλά γένη θηρίων και δ μεν άνεχώρουν 
ίοΐ. 243 >» φεύγοντα 3 ), α δέ και έφήλλοντο 4 ) ήμΐν. ήλθομεν 5 ) δέ ειε αμμώδη 6 ) 
τινά τόπον, δθεν έξήλθον θηρία όμοια ονάγρων, έχοντα ανά πή- 
χεις 7 ) κ', ούκ 8 ) εΐχον δέ όνά δύο οφθαλμούς 9 ), αλλά ανά έΗ, τοΐε 
δέ δυει μόνοιε έβλεπον. ουκ ήεαν δέ μάχιμα 10 ), άλλά ήπια. και 
άλλα δέ πολλά κατέβαλον τόΗοιε οί ετρατιώται. έκεΐθεν δέ άνα- 
χωρήςαντεε ήλθομεν εις τινα τόπον, ένθα ήεαν άνθρωποι άκέ- 
φαλοι, λαλούντεε δέ άνθρωπίνωε τή Ιδία γλώεεη, δαεεΐε, δερμα- 
τοφόροι, ιχθυοφάγοι 1 θαλαεείουε δέ Ιχθύς 11 ) άγρεύοντες έκόμιζον 
ήμΐν έκ τήο παρακειμένης αύτοΐς ") θαλάςςης , άλλοι δέ έκ της γης 
ϋδνα Μ ) έχοντα άνά λίτρας ") κε'. φώκαε δέ πλείετας και μεγάλαε 
εΐδομεν ,5 ) έρπούεαε έπΐ της γης. πολλά δέ ο\ φίλοι ήμών ςυνε- 
βουλεύεαντο ύποετρέψαι , έγώ δέ ουκ ήβουλήθην , θε'λων Ιδεΐν τό 
τέλοε τήε γήε. 

Οαρ. 38. 

Εκείθεν ούν άναλαβόντεε έρημον ώδεύεαμεν ') έπί θάλαεςαν, 
μηκέτι μηδέν όρώντεε, μήτε πετεινόν 2 ) μήτε θηρίον, ει μή τον 
ούρανόν και τήν γήν τον δέ ήλιον ούκετι έθεωρουμεν, άλλά 
μαυρον τον άέρα έπι ήμέραε δέκα. έλθόντεε δέ εϊε τινα τόπον 
παραθαλάςςιον και τάς ςκηνάς ήμών και τήν παρεμβολήν διαθέντεε 
έμείναμεν ημέρας πλείετας. ήν δέ νήεοε έν με'εω της θαλάςςης 
έκείνηε. έπιθυμίαν δέ εΐχον τά έν έκείνω τω τόπω έεωθεν \ετο- 
ρήςαι. προεέταξα δέ καταεκευάεαι πλοιάρια πλεΐετα. άνήλθον 
ίοΐ.244·δέ 5 ) έν έκείνοιε τοις πλοιαρίοις άνδρες ώεει χίλιοι και κατεπλεύ- 
εαμεν ειε 4 ) έκείνην 5 ) τήν 6 ) νήεον 7 ), ου μακράν δέ ούεαν 8 ) τήε γήε' 
έφ' ήε ήκούεαμεν λαλιάε ανθρώπων Ελληνική διαλέκτω λεγόν- 
των*) 

Ό παις Φιλίππου, Αιγύπτου δέ τό ςπε'ρμα, 
κλήειν έεχηκαε εημαίνουεαν ,0 ) τό μέλλον 
υπό εοΟ πραχθέν ευτύχημα γενναίως * 
από μήτρας γάρ Αλέξανδρος έκλήθηε * 
ήλεΗαε άνδρας ως τούτους έκδιώκων, 
καΐ άποςοβών βαςιλεΐε έξ οίκείων · 
1- ^λεΗάνδρου (Αλέξανδρος ?) δέ παντός τάχους έγένου, ΐ 
ςυμπληρουμένου εου δευτέρου ετοιχείου 
του όνόματοε, δ κλήειν") έεχε λάβδα. 

Και τούτους μέν τους λόγους ήκούομεν ,2 ), τους δέ λαλούντας 
ουκ έθΚυρούμεν. τινέε δέ ετρατιώται παραβουλευεάμενοι κολύμβω 



3) φένγοντεε 4) εφ' έίλλοντο δ) ήλθωμεν 6) άμώδη 7) πήχαε 
8) οόχ 9) όφθαλμΦν ίο; μάχημα 11) Ιχθύ 12) αύτής 13) ήδνα 
14) άναλύτρών 16) ϊδωμεν 88. 1) όδεύεαμεν 2) πετηνόν 3) 
άνελθόντα 4) έν 5) έκείνη 6) τή 7) νήοατ 8) οΰεηε 9) λέγοντα 
10) εημαίνουςα 11) κλϊεκ 12) ήκούαμεν 
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διήλθον από τών πλοίων είε τήν γήν τήε νήεου ιετορήεαι, και 
εύθέωε καρκίνοι έΗελθόντεε εϊλκυεαν αυτούς είε τό ύδωρ κα\ 
άνεΐλον. φοβηθέντεε ούν ύπεετρέψαμεν είε την γήν. 

Εξελθόντων δέ ημών από τών πλοίων και έκπεριπατούντων 
έπι τήν δχθην 13 ) τήε θαλάςςης εϋρομεν καρκίνον έζελθόντα τοΟ 
ϋδατοε έπι τήν Ηηράν. ήν δέ τό μέγεθοε αύτοΰ Τεον θώρακος , οΐ 
δέ έμπρόεθιοι πόδεε οΙ λεγόμενοι χαλοι (χηλαι?) τό μήκοε ανά 
όργυίαε") μιάε έκαετοε. ιδόντεε δέ αυτόν και λαβόντεε δόρατα Γοΐ. 244 
άνείλομεν αυτόν μετά βίας* ςίδηρος γάρ ουκ είεήρχετο εις τό ,Β ) 
όετρακον αύτου ■ τοις γάρ έμπροεθίοιε ποείν ευνέτριβε τά δόρατα 
ημών. άνελόντες· 6 ) δέ τούτον και άναπτύ£αντεε ") εΰρομεν έντόε 
του όετράκου αύτου μαργαρίταε Γ μεγάλης τιμής άΗίουε * ουδείς 
ανθρώπων τοιούτους μαργαρίτας έώρακεν πώποτε. τούτουε ίδών 
εγώ ύπελαβον έν τω τήε άπλεύετου θαλάεεηε (βυθώ) ταύτα γενέ- 
εθαι. όθεν ύπενόηεα κλωβόν 18 ) ειδηρούν 19 ) μέγαν γενέεθαι και 
έ*νδοδεν του κλωβού* 0 ) έπενεχθήναι αύτψ πίθον 21 ) ύέλινον 22 ) παμ- 
μεγέθη έχοντα πάχει") ένα 24 ) πήχυν καίήμιευ, και έκέλευεα γενέ- 
εθαι έν τω πυθμένι 2 *) του πίθου ϊβ ) τρυμαλιάν 37 ) , ώε χωρεΐν*) τού 
άνθρωπου τήν χεΐρα, βουλόμενοε κατελθεΐν κα\ άναμαθεΐν τί έετιν 
έν τω πυθμένι 29 ) τήε τοιαύτης θαλάςςης· έΤχειν δέ κεκλειεμένην 
ένδοθεν 30 ) τήε τρυμαλιάς 31 ) τήν όπήν τήν ούςαν έν τω πυθμένι 29 ) 
τού πίθου 26 ), κατελθόντα δέ με εύθέωε άνοΐΕαι 32 ) έ£άγειν Μ ) τε διά 
τρυμαλιάε 31 ) τήν χείρα και λαβείν έκ τήε παρακειμένηε αύτου 84 ) 
ψάμμου τό εύρεθέν έν τψ πυθμένι 29 ) τήε τοιαύτηε θαλάεεηε και 
πάλιν είεενεγκεΐν τήν χείρα" και παραχρήμα έμφράΗαι τήν τρυμα- 
λιάν. ") δ και πεποίηκα. έκέλευςα ούν γενέεθαι άλυειν 35 ) όργυιών Μ ) 
τη'καιπροεέταΗαμήτιε 37 )άνελκύεη με 38 ) πριν ή ή άλυειε^ταραχθή* ίοΐ. 245 
έγώ γάρ κατελθών έν τω πυθμένι 19 ) εύθύε ταράΗω 40 ) τόν πίθον 21 ), 
και ύμεΐε άναγάγετέ 4 ') με. μετά ούν τό καταεκευάεαι πάντα ε'ιεήλ- 
θον έντώ ύαλίνω 42 ) πίθω 43 ) βουλόμενοε έπιχειρεΐν αδύνατα, είεελ- 
θών ούν διά μολύβδινου 44 ) εκεύουε εύθύε έκλείεθηήεϊεοδοε. 45 ) κα- 
τελθών δέ πήχειε 46 ) ρκ' ιχθύς διελθών διά τήε κέρκου κρούεαε τόν 
κλωβόν ,8 ), άνήγαγόν με διά (τό) τήν άλυειν κ ) ταραχθήναι. έγώ δέ 
πάλιν (κατελθών) τό αύτό πέπονθα τρίε. και κατελθών ώεει πή- 
χεις 46 ) τη' έβλεπον ιχθύας περικυκλώεαντάς 47 ) με πάμπολλα 48 ) 
γένη. κα\ ιδού έλθών παμμεγεθέετατοε ίχθύε ελαβέν 49 ) με εύν τω 
κλωβω 50 ) έν τω ετόματι αύτου και άνήγαγέ με έπΙ τήν γήν μακρό- 
θεν, μίλιον εν. ήεαν δέ 5 ') έν τοις πλοίοιε οι καταγαγόντεε με 
άνδρεε τΗ' και πάντες εϊλκυςαν έν τοις τέςςαρει πλοιαρίοις. φθά- 



13) δχθαν 14) ούργίοκ 15) τόν 16) άνελόντα 17) άπόπτήΕαντες ■ 
18) κλοβόν 19) αδηρόν 20) κλοβου 21) πΟθον 22) ύέλλινον 23) 
ιτάχοι 24) μίαν 25 πιθμίνι 26) πύθου 27) τριμαλίαν 28) χιυροϋν 
29) πιθμένη 30) «δοθέν 31) τριμαλιας 32) άνήλΕε· 33) έΕάγει 34) 
αύτήε 35) δλικον 36) ούργίαε 37) μήδέν 38) μαι 39) άλυ(:<κ 
40) ταράζαι 41) άναγάγεταί 42) ύολλίνω 43) πύθαι· 44) μολιβδύνου 
45) εϊοδοε* 46) πήχαε 47) περικυκλιύεαντέε 48) πάμττολα 49) έλαβόν 
50) κλοβώ 51) γάρ 

50* 
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εαε δέ [την κλωβον 18 ) επί την Ηηράν] και τοΐε 5ί ) όδοΰειν 58 ) αύτοΰ 
την κλωβόν ' 8 ) ευντρίψαε έρριψεν έπί την £ηράν. έγώ δέ έγενόμην 
ήμίπνουε 51 ) και νενεκρωμένοε δ5 ) άπό τού φόβου και πεεών προε- 
εκύνηεα τή άνω πρόνοια τη διαφυλαζάεη 5β ) με Σώντα άπό του 
φοβερού θηρίου, είπον δέ ειε έμαυτόν άπόετα, Αλέξανδρε, 
άδυνάτοιε έπιχειρεΐν ") , μήπωε άνιχνεύων 5 ") βυθόν ετερηθήε 69 ) 
Γυΐ.245* και του Σήν. και εύθύε προεέταΗα τον ετρατόν εκείθεν άπαραι και 
Ιπϊ τα 60 ) έμπροεθεν πορεύεεθαι. 

Οαρ. 39. 

Και πάλιν όδεύεαντεε ήλθομεν δια δύο ήμερων ειε τόπουε 
δπου ήλιοε ού λάμπει, έκεΐ ούν έετιν ή καλούμενη μακάρων 
χώρα. και θέλοντόε μου ιετορήεαι και ίδεΐν τούε τόπουε έκείνουε 
έπεχείρηεα λαβείν τούε ίδίουε μου δούλουε και ειεελθεΐν πρόε 
αύτούε. Καλλιεθένηε δέ ό έμόε φίλοε ευνεβούλευεέ μοι είεελθεΐν 
εύν φίλοιε μ' και παιειν έκατόν και ετρατιώταιε ') ,αε' μόνοιε γνη- 
είοιε. καταλείψαε ούν τον πεΣόν λαόν μετά τών γερόντων και 
τών γυναικών αύτόε [ούν] παραλαβών πάνταε νεουε ετρατιώταε 
έκλεκτούε έπορεύθην εύν αύτοΐε, παραγγείλαε μή ευμπορευθήναι 
μεθ 1 ημών γε'ροντα. ειε δέ τιε γε'ρων περίεργοε £χων δύο υιούε 
γενναίουε καϊ άληθεΐε ετρατιώταε λέγει 2 ) πρόε αύτούε* τεκνία, 
άκούεατε τήε φωνήε τού πατρόε ύμών και λάβετέ με μεθ ' ύμών, 
και ούχ 3 ) εύρεθήεομαι ύμΐν κενόε έν τή δδψ· ιδού γάρ έν καιρώ 
περιετάεεωε Σήτηειε μέλλει γενέεθαι (γέροντοε) παρ * ΆλεΗάνδρου 
τοΰ βαειλέωε. εί ούν εύρεθήτέ με έχοντεε 4 ), μεγάλωε τιμηθήεεεθε. 
οι δέ λέγουειν αύτω ' φοβούμεθα , πάτερ , την άπειλήν τού βαει- 
ίοΐ. 246 4 λέωε, μήπωε εύρεθώμεν παραβάντεε τό πρόεταγμα αύτοΰ και 
ετερηθώμεν*) + έπί τή ετρατιώ και τού Ση ν. ό δέ γέρων άνα- 
ετάντεε κείρατέ μου τον πώγωνα 6 ) και όλλάΗαεθε 7 ) τό εχήμα και 
πορεύεομαι μεθ 1 ύμών 8 ) άνά μέεον τού ετρατου και έν καιρώ δέ- 
οντι 9 ) μεγάλωε ύμάε ώφελήεω. 10 ) οι δέ έποίηεαν τό κελευεθέν 
ύπό του πατρόε αύτών. έκεΐθεν ούν όδεύεαντεε ήμέραε γ' εύρο- 
μεν τόπον όμιχλοειδή. μή δυναμένων δέ ήμών πορρωτέρω") προ- 
βήναι δια τό άβατον και άετίβητον ,2 ) τον τόπον είναι , έπήΗαμεν 
έκεΐ τάε εκηνάε ήμών. τή δέ έπιούεη λαβών χιλίουε ένόπλουε 
είεήλθον μετ' αύτών ιετορήεαι, μήπωε ένταΰθά έετιν τό τέλοε 
τήε γήε. εΐεελθόντεε ούν έν τοΐε άριετεροΐε μέρεειν, ήν γάρ εκείνο 
τό μέροε φωτεινότερον, ώδεύεαμεν 13 ) τόπουε πετρώδειε και κρη- 
μνώδεις 14 ) έωε ήμέραε ήμίεουε* τούτο δέ εκ τού ήλιου ούκ έπέ- 
γνων 15 ), [τήν όδόν ] αλλά εχοίνοιε ,0 ) μετρών κατά τήν γεωμετρίαν 



52) τους 53) δδόνταε . 54) ήμήπνουε 65) νενεκρομένοε 56) 
διαφυλαζάεει 57) έπιχειροιν 58) άνιχνεΟον 59) ετεριθείε 60) τοΐε 

89. 1) ετρατιώταε 2) λέγων 3) ούκ 4) ίχοντα 5) ύετερηθώμεν 
6) πώγονα 7) άλλάζαεθαι 8) ήμών 9) δέοντοε (δέ δντοε) 10) 
όφελήεατ 11) παρ' έτ^ρω 12) άετείβητον 13) οδεύεαμεν 14) 
κρυμνώδειε· 15) έττεγνω 16) εχοίνουε 
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επέγνων 15 ) την όδόν και την ώραν. μετά δέ ταΰτα φοβηθέντεε 
ύπεετρέψαμεν διά τό την όδόν άβατον είναι. έΗελθόντεε δέ ήβου- 
λήθημεν έν τοΐε δεΗιοΐε μέρεειν. ήν δε πεδίον λίαν όμαλόν, πλην 
Σοφώδεε καΐ εκοτεινόν. έγώ δέ ε* ν άμηχανία έγενόμην, δτι ουδείς ίοΐ. 246 «· 
τών νέων ευνεβούλευεε' μοι ειεελθεΐν έν τω τόπω έκείνψ , μήποτε 
[γάρ] τών ϊππων(διά του εκότουε)καιτήε μακράε όδοΟ διαεκορπι- 
εθέντων ού δυνάμεθα ύποετρέψαι. έγώ δέ είπον πρόε αύτούε· ώ 
γενναίοι πάντεε ύμεΐε έν πολέμω, νυν έγνώκατε δτι άνευ βουλήε ' 7 ) 
και ευνέεευυε ουδέν έετιν γενναιότατον " ει γάρ ήλθεν γηραιόε, 
ευνεβούλευεεν άν ήμΐν πώε δει είεελθεΐν έν τψ Σοφώδει' 8 ) τού- 
τω ' 9 ) τόπψ. άλλ' ούν τίε έν ύμΐν γενναΐοε, δε άπελθών έν τη 
παρεμβολή ένέγκη' 0 ) μοι γέροντα; και παρ 1 έμου λήψεται χρυεοό 
λίτραε") δέκα. ούδειε ούν ευρέθη τούτο ποιήεαι διά τό τηε δδου 
μήκοε και διά τό τον αέρα άφεγγή είναι, προεελθόντεε ούν οί 
υίοι τοΰ γέροντοε λέγουεί μοι* έάν άνεΕικάκωε άκούεηε, δέεποτα, 
έρούμεν (τι) πρόε εέ. κάγώ δέ* είπατε δ τι δ >2 *) άν βούληεθε.* 3 ) 
δμνυμι' 4 ) γάρ τήν άνω πρόνοιαν του μή άδικήεαι ύμάε. ο! δέ 
εύθέωε διηγήεαντό μοι τά περι τού πατρόε αύτών και ποδαπώε 
ήγαγον αύτόν, και δραμόντεε παρέετηεαν αύτόν τον γέροντα, 
εγώ δέ ίδών κατηεπαεάμην αύτόν και βουλήν ήτουν δοθήναι ήμΐν. 
δ δέ γέρων λέγει* ΆλέΗανδρε βαειλευ, έζεετίν εοι τούτο γνώναι, 
δτι ειμή 20 } μεθ "ίππων ειεέλθηε ούκέτι τό φώε δψει. έπίλεξαι 
ούν ϊππουε θηλείαε 2 *) έχούεαε πώλουε· και τούε μέν πώλουε ίοΐ.247» 
εαεον") ένταύθα, ύμεΐε δέ εϊεέλθετε**) μετά τών ϊππων, και 
αύται* 9 ) έ£ά?ουειν ύμάε 81 ) διά τούε αύτών πώλουε. Σητήεαε ούν 
έν παντι τω ετρατω ούχ εύρομεν ει μή 2 *) ρ' ϊππουε θηλείαε") 
έχούεαε πώλουε. λαβών ούν ταύταε και έτέρουε ϊππουε ρ' έπι- 
λέκτουε, δμοίωε και έτέρουε ϊππουε βαετάΣονταε τά πρόε τήν 
χρείαν, ειεήλθομεν κατά τήν βουλήν του γέροντοε, και έάεαμεν 
τούε πώλουε έΉω. 

Ό δέ γέρων παρήγγειλεν τοΐε υίοΐε αύτου, δ τι δ" 1 ) άν 
εϋρωειν μετά τό ειεελθεΐν έπι τηε γήε κείμενον ευλλέγειν αύτά 
και βαλεΐν έπι τοΐε μαρείποιε αύτών. είεήλθον ούν τριακόειοι 
έΕήκοντα ετρατιώται (και) έκέλευεα προπορεύεεθαι τούε έξήκοντα 
πεΣούε. και ουτωε ειεήλθομεν όδόν ώεει εχοίνουε 32 ) ιε' και εύρο- 
μεν τόπον και ήν έν αύτω πηγή διαυγήε, ήε τό ύδωρ ήετραπτεν 
ώε άετραπή, και έτερα πλεΐετα υδάτων, ήν δέ και δ αήρ του 
τόπου έκείνου εύώδηε, και ού πάνυ εκοτεινόν. πρόεπεινοε δέ 
γενόμενοε ήθέληεα δέΗαεθαι άρτον, και καλέεαε τον μάγειρον 
[Άνδρέαν ονόματι")] είπον αύτω* εύτρέπιεον ήμΐν προεφάγιον. 84 ) 



17) βούλου (ευμβούλου?) 18) Σοφώδη 19) τοΟτο 20) ένέγκει 
21) λύτραε 22) εί τιδ' 23) βουλεεθαΓ 24) ώμνημοι 25) μί 26) 
θηλίαε — αηι βηίΐβ <ϊοι· ββίΐθ βοπιβι-ΚΙ: καΐ έν έτέρω λόγψ· δνουε θηλίαο 
έχούοας πωλάρια εις τήν παρεμβολήν τών φωεάτιυν (οάβΓ τού φοικά- 
του?) παρακρατηθήναι · 27) έαεοκ 28) ε^ελθατε 29) αύται 30) ήμάε· 
31) ή τοιδ' 32) εχοινίουε 33) όνόμτϊ (Ιίβ οΐη^ο1ί1»πιηιβΓΐοϊΐ ννοιΐβ νυιι 
ρΙθίοΙιζοίΙίςοΓ Ηβη<1 αιη ΓαηάΌ ϋβιηοΓίίί. 34) προεφάγειον 
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ό δέ τάριχον λαβών έπορεύθη έπι τό διαυγές ϋδωρ τήε γήε πλύ- 
ίοΐ. 247" ναι τό έδεεμα. και εύθέωε βραχέν έν τω ϋδατι έψυχώθη και έφυγε 
τάε χεΐραε του μαγείρου, έκεΐνοε δε φοβηθείε ουκ άνήγγειλέ μοι 
τό γεγονόε 35 )· αύτόε δέ λαβών έΗ αυτού του ϋδατοε έπιεν και 
έλαβεν έν εκεύει τινι αργυρψ και έφύλαΗεν ■ ήν γαρ πάε ό τόποε 
βρύων ύδατα πολλά, έ£ ών ύδάτων πάντεε έπίομεν. Μ ) ώ τήε έμήε 
δυετυχίαε 3Τ ) , ότι ουκ εκειτό μοι πίεΐν έκ τήε αθανάτου έκείνηε 
πηγήε τήε Σωογονούεηε τα άψυχα, ήε ό έμόε μάγειρος τετύχηκεν. 

Οαρ. 40. 

Μετά δέ τό λαβείν βρώεεωε άναετάντεε ώδεύεαμεν') ώεει 
εχοίνουε ελ' πλεΐον ή έλαττον λοιπόν ώδεύεαμεν ϊδόντεε αύγήν') 
άνευ ηλίου και εελήνηε και άετρων. και ειδον δύο ορνεα πετό- 
μενα 3 ) κα\ μόνον έχοντα όψειε άνθρωπίναε, Ελληνική (δέ) δια- 
λεχτώ έκραύγαΣον τί χώραν πατεΐε, ΆλεΈανδρε, την θεού μόνου; 
όνάετρεφε, δείλαιε, άνάετρεφε* μακάρων νήεουε πατεΐν ού δυ- 
νήεει. άνάετρεψον, άνθρωπε, και τήν δεδομένην εοι γήν πάτει 
και μή κόπουε πάρεχε εεαυτω. εύντρομοε δέ γενόμενοε κάλλιετα 
ύπήκουεα τη φωνή υπό των όρνέων μοι δεδομένη. 4 ) τό δέ έτερον 
δρνεον πάλιν έφθέγΗατο Ελληνική διαλέκτω* έγκαλεΐταί (έκκα- 
Γοΐ. 248* λεΐταί?) εε, φηειν, ή ανατολή και ή Πώρου βαειλεία νίκη 5 ) ύπο- 
ταγήεεταί εοι. και ταύτα είπόν 6 ) τό δρνεον άνέπτη. 7 ) έγώ δέ 
έΗιλεωεάμενοε και τ κρατών τόν όδηγόν, τάε ϊππουε έμπροεθεν 
βαλόντεε, ΐ πάλιν κατά τήν άμα£αν των άετέρων δι' ήμερων κβ' 
έΗήλθομεν πρόε τήν φωνήν των πώλων και των μητέρων αυτών, 
πολλοί ούν των ετρατιωτών έβάεταεαν έκαετοε δ εύρε. έΗαιρέτωε 
δέ οι τοΰ γέροντοε υιοι έπληεαν τούε μαρείπουε αύτών κατά τήν 
τού πατρόε αύτών παραγγελίαν. 

Οαρ. 41. 

Και εξελθόντων ήμών πρόε τό φώε εύρέθηεαν χρυείον δόκι- 
μον λαβόντεε και μαργαρίταε μεγάλουε τιμήε άξίουε. τούτο δέ 
ίδόντεε μετεμελήθηεαν οι μέν λαβόντεε ότι μή πλέον -έλαβον, οί 
δέ μή λαβόντεε ότι ουκ έ'λαβον. ύπερευχόμεθα ούν πάντεε τψ 
γέροντι τψ δόντι ήμΐν τοιαύτην βουλήν. 

Μετά δέ τό έΗελθεΐν ήμάε διηγήεατο ό μάγειροε τό ') ευμβάν 
αύτψ έπι τήε πηγήε. έγώ δέ τούτο 2 ) άκούεαε ευνεεχέθην 3 ) λύπη 
και τούτον δεινώε έκόλαεα. ό μέν (ούν) ειπεν 4 ) πρόε έμαυτόν 
τί εοι τό όφελοε, ΆλέΗανδρε, μεταμεληθήναι 5 ) έπι πράγματι πα- 



35) γεγονώε* 36) έπίωμεν 37) δυετιχείαε 40. 1) όδεύεαμεν 
2) αύτήν 3) πετώμενα 4) δεδομένη V 5) νίκη 6) ειπών 7) άνέπτη- 
εεν' *) Λθγ αΓΠίθηίδεΗβη ϋοβΓββΙζαη^ Πβ£ΐ βίτν» ΓοΙ^βικΙβΓ ^ηβεΜβοΙιβ 
Ιβχ* ζη ξνηηάβ : καΐ λαβόντεε ούν όδηγόν τόν άετερα τόν έπΙ τφ πόλψ 

οΰτωε έΕήλθομεν κτλ. 41. 1) τφ 2) τούτω 3) ευνεχέ τή 4) 
εΤπον δ) μεταμεληθείε 
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ρ€λθόντι ; ουκ ήδειν 6 ) δέ ότι έκ του ύδατος έπιεν ή ότι έφύλα£εν ' 
τούτο γαρ ούχ 7 ) ώμολόγηεεν*), ει μή 9 ) ότι έψυχώθη τό τάριχοε. ,0 ) 
προεελθών δε ό μάγειροε τή έμή θυγατρι τη ") εκ τήε παλλακήε ,2 ) Γοΐ. 248 ■> 
Ούνναε |3 ) όνόματι Καλή 1 ') έπλάνηεεν καί τι ύποεχόμενοε ,5 ) αυτή ,6 ) 
δούναι έκ τήε αθανάτου πηγήε· δ και πεποίηκεν. έγώ δέ τούτο 
μαθών — έρώ τό άληθέε — έφθόνηεα 17 ) τή άθαναεία αυτών, και 
την έμήν θυγατέρα η ) προεκαλεεάμενοε εϊττον αύτή* λαβούεά 19 ) 
εου τον ίματιεμόν έ'Ηελθε του προεώπου μου· Ιδού γαρ γε'γοναε 
δαίμων άπαθανατιεθεΐεα. Μ ) Καλή μεν τω όνόματι 2| ) έκλήθηε * 
άρτίωε δέ καλέεω εε Καλήν τών όρέων, ότι έν αύτοΐε του λοιπού 
κατοικήεειε 2ί ) · Ιεη") δέ κεκλημένη Νηραίδα 24 ), ώε έκ του νηροΰ") 
τα ίδια δε£αμένη , τουτέετιν τα άθάνατα. και ταύτα ειπών προε- 
έταΗα 26 ) του λοιπού μή οικεΐν έν άνθρώποιε, άλλ' έν τοΐε δρεειν. 
ή δέ κλαίουεα και όδυρομένη έΗήλθε του προεώπου μου και άπήλ- 
θεν οίκήεαι μετά δαιμόνων εν έρήμοιε τόποιε. τον δέ μάγειρον 
προεέταΕα δεθήναι μύλον εν τω τραχήλψ αυτού και £ΐψαι αυτόν 
έν τή θαλάεεη. ό δέ ριφειε 27 ) έγένετο δαίμων και άπελθών κατω- 
κηεεν εν τινι τόπω τήε θαλάεεηε, άφ'ού και τό όνομα έκλήθη 
Άνδρέαε. και ταύτα μέν περι του έμοΰ μαγείρου και τήε έμήε θυ- 
γατρόε. έγώ δέ ύπέλαβον 2 *) δια πάντων τούτων, ότι ένταΰθά έετι 
τό τέλοε τήε γήε. προεέταΗα δέ κτιεθήναι αψίδα έν τω τόπω£οΐ. 249* . 
έκείνω μεγίετην και γράψαι δια γλυφίδοε οϋτωε ' οΐ βουλόμενοι 
ειεελθεΐν έν τή μακάρων χώρα, δεΗια πορεύεεθε 29 ), μήποτε άπό- 
ληεθε. 30 ) 

Πάλιν ούν διενοήθην έν έαυτώ λέγων ει πάντωε 31 ) ένταΰθά 
έετιν τό τέρμα τήε γήε και ό ούρανόε ένταΰθά κλίνεται, ήβουλή- 
θην ούν ιετορήεαι τήν άλήθειαν. προεέταΗα ούν ευλληφθήναι έκ 
(τών όρνέων) τού τόπου έκείνου δύο. ήεαν γαρ δρνεα μέγιετα 
λευκά, άλκιμώτατα πάνυ και ήμερα* βλέποντα γαρ ήμάε ουκ έφευ- 
γον. τινέε δέ τών ετρατιωτών έπέβαινον τοΐε τραχήλοιε αυτών, 
και άνέπτοντο 32 ) βαετάίοντεε αύτούε. έεθίουειν 13 ) δέ θήραε άγρίαε, 
ένθεν και πλεΐετοι τών τοιούτων όρνεων 31 ) ήλθον πρόε ήμάε δια 
τούε θνήεκονταε ϊππουε. δύο ούν έΗ αυτών κρατήεαε προεέταΗα 
μέχριε ήμερών τριών μή δοθήναι αύτοΐε 35 ) βρώειν. τή δέ τρίτη 
ημέρα προεέτα£α καταεκευαεθήναι Ηύλον όμοιον Συγώ και ....*) 
(και) ' ταύτην Β ) πρ'οεδεθήναι έν μέεω 37 ) τού Ζυγού* ταύτην δέ 
κατεεκεύαεα ώεπερ επυρίδα 3 ^), κρατών δύο δόρη 39 ) ώεει έπτά 
πηχών τό μήκοε και έχοντα επάνω ήπαρ ϊππων. 10 ) εύθύε ούν 



6) €ΐδην 7) ούκ 8) όμολόγηςεν 9) μΐ 10) τάριχον 11) τήν 
12) παλακήε 13) ούν νας (άαζινιβοΗβη βοΗοίηοη 2 ΒηοΙιβίαΒβα ζα ίβΜβη) 
14) καλήν 15) ύποοχώμενοο 16) αύτήε 17) έφθώνη€α 18) θυγατέραν 
19) λαβών 20) άπαθανατηθεΐαη· 21) όνόμτι 22) κατοικήοης· 23) έευ 
24) νεράιδα* 25) νεροΟ 26) προεέταΗεν 27) όιφής 28) ύπέΛαβα 
29) πορεύεεθαι* 30) άπαιλεΐεθαι· 31) πάντοε 32) άνήπτοντο (άνί- 
πταντο?) 33) εεθίουεαν 34) όρνιων 35) αύτά *) βίη γτονί οάβτ 
βίηίρο βαβ^οίαΐίβη. 36) ταΟτα 37) μεοον 38) επυρίδα* 39) δόρυ 
40) Ιππέων 
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άνέπτη τά όρνεα του καταφαγεΐν 41 ) τό ήπαρ και άνήλθον 12 ) μετ' 
ίοΐ. 249 * αυτών έν τω άέρι 43 ), ώε νομίζειν με πληείον του ουρανού ύπάρ- 
χειν. ολωε δέ ετρεμον 44 ) διά τήν ύπερβάλλουεαν *) του άέροε 
ψυχρότητα ίκ 4 *) τών πτερύγων των όρνιων γεγενημένην. είτα 
ευναντα με πετεινόν άνθρωπόμορφον καΐ λέγει πρόε με· ώ Άλέ- 
Ηανορε,'ό τά επίγεια μή καταλαβών τά επουράνια έπιίητεΐε; ύπό- 
ετρεφε ούν διά τάχουε έπι τηε γήε , μήπωε τοΐε όρνέοιε τούτοιε 
βρώμα γενήεη. 47 ) και πάλιν φηεί πρόε με· πρόεεχεε 18 ), Αλέξαν- 
δρε, έπι τήν γήν κάτω. έγώ δέ μετά φόβου προεεχών 49 ) και ιδών 
και ιδού όφιε μέγαε κύκλψ και μέεον τού όφεωε άλωνα εμικροτά- 
την. και λέγει μοι ό ευναντηεαε 30 ) μοι* έπίετρεψον ούν τό δόρυ 
έπι τήν άλωνα, ήτιε Γ, ') έετιν ό κόεμοε* ό γάρ όφιε ή θάλαεεα [ήν*] 
ή κυκλούεα τήν γην. έγώ δέ ύποετρέψαε βουλήεει τηε άνω προ- 
νοίαε κατηλθον έπι τηε γήε μακρόθεν τού ετρατοπέδου ήμερών 1'' 
ήμην 5 *) δέ εϊε τέλοε νενεκρωμένοε και ήμίθνητοε(ήμιθνήε?). εύρον 
δέ έκεΐ εατράπην υπό τήν έμήν έΕουείαν (και) λαβών παρ* αυτού 
τριακοείουε ιππεΐε ήλθον είε τό ετρατόπεδον. ούκέτι ούν προε- 
εθέμην αδύνατα έπιχειρεΐν. έρρωεο. 55 ) 



41) καταεφαγεΐν 42) ανήλθα 43) άέρει* 44) έτρεμα 45) ύπ€ρ- 
βάλουεαν 46) καΐ 47) γενήεη * 48) π'ρόεχεε 49) προεχών 50) 
ευναντίεαε 51) είτιε *) ήν? 50) €Ϊμην 61) έρρωεον:· 



« 

I 



ΒΙΒΛΙΟ Ν Γ. 



Ο αρ. 1. 

Μετά δέ ταύτα πάντα την όδοιπορίαν έποιεΐτο ΆλέΕανδροε, 
άναλαβών την δύναμιν αύτου, πρόε ΤΤώρον βαειλε'α τών Ινδών, 
πολλήν ') ούν ερημον όδεύεαντεε και τόπουε άνύδρουε και φαραγ- Γοΐ. 250* 
γώδειε £λεγον οιεΈαρχοι τών ετρατευμάτων πρόε τα ετρατόπεδα* 
δρκετόν ήμΐν με'χρι ΤΤερείδοε ποιήεαεθαι τον πόλεμον και ύποτά- 
£αι τον Δαρεΐον ώε απαιτούντα τούε "€λληναε φόρουε * τί ούν 
κάμνομεν*) πορευόμενοι πρόε Ίνδούε, πρόε θηριώδειε τόπουε μή 
προεήκονταε τή Ελλάδι; έάν ΆλέΉανδροε τη ίδία μεγαλοφροεύνη 
πολεμιετήε 3 ) τυγχάνη 4 ) και θέ'λη 5 ) ύποτάεεειν βαρβάρων Ιθνη, τί 
αύτω ήμεΐε άκολουθουμεν; πορευεεθω μόνοε και πολεμείται, 
άκουεαε δε ταύτα Άλε'Ηανδροε διαχωρίεαε 6 ) τό ΤΤερεικόν ετρά- 
τευμα και (τό) τών Μακεδόνων και άλλων Ελλήνων, είπε πρόε 
τούε Μακεδόναε και 'Έλληναε · άνδρεε ευετρατιώται και εύμμαχοι 
Μακεδόνεε και πάντεε ο\ τών Ελλήνων δυνάεται* ούτοι γαρ οι 
ΤΤερεαι πολέμιοι υμών είει και έμοΰ * * * καΐ νυν τί διαγογγύΖετε ; 
διετάΣατέ' 7 ) με μόνον πορεύεεθαι πρόε τόν πόλεμον και πολεμεΐν 
βαρβάροιε. τούτο μεντοι ύμάε ύπομνήεω, δτι ώε Η ) κάκείνουε τούε 
πολεμουε μόνοε έγώ ένίκηεα, και δεουε βούλομαι λαβείν τών 
βαρβάρων 9 ) πάλιν μόνοε νικήεω" έμού γαρ ε\ βούλημα πρόε τόν ίοΐ 280" 
πόλεμον τάε ψυχάε ύμών 10 ) πάντων έθεράπευεε ήδη 11 ) άδρανούν- 
των '*) πρόε τα Δαρείου πλήθη, ουκ έγώ πρώτοε τήε ετρατείαε 
έν τοΐε πολε'μοιε ύπερήεπιΕον, ουκ έγώ έμαυτοΰ άγγελοε ειεήλθον 
πρόε Δαρεΐον; ού παρεβουλευεάμην τοΐε κινδύνοιε; είτα δέ βου- 
λεύεαεθε καΐ πορεύεεθε ειε Μακεδονίαν μόνοι και διαεώεατε έαυ- 
τούε και μή άμφιεβητήεητε' τι ειε άλλήλουε, ίνα ' 3 ) μάθητε ώε ουδέν 
δύναται ετρατεία δίχα φρονήεεωε βαειλεωε. και ούτωε ειπόντοε 
τού Αλεξάνδρου ίκετευον αύτόν λήζαι τήε όργήε, έχειν δέ αύτούε 
έωε τε*λουε μεθ ' έαυτου. 

Οαρ. 2. 

Κα\ παραγενομενου (αύτου) εύν πάεη τή δυνάμει αύτού ειε 
τούε δρουε τήε Μνδικήε χώραε ύπήντηεαν αύτω γραμματηφόροι ·) 

III. 1. 1) πολήν 2) κάμνιυμεν 3) πολεμηατήο 4) τυγχάνει* 
5) θέλει 6) διαχιυρήςοκ 7) διετάζετέ 8) ώ^ δτι 9) περζών 10) 
ημών II) ήδε 12) άδρανοΰνταε 13) Υναι 2. 1) γραμματιφόροι · 
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εταλέντεε παρά Πώρου βαειλέΊυε Ινδών και έπε'δωκαν αύτω τα 
γράμματα Πώρου, και λαβών ΆλεΗανδροε άνεγνω επί τών ετρα- 
τοπεδων αύτοΰ περιέχοντα ούτωε· Βαειλεύε Πώροε Ινδών ' Αλε- 
ξάνδρα; πόλεις λεηλατοΟντι. προετάεεω εοι άναχωρεΐν* άνθρωποε 
γαρ ών τί δύναεαι πρόε θεόν; τί δέ τοΐε ευνούείν εοι χειμαείαν 2 ) 

Γοΐ. 251 4 παρε'χειε άεθενεετεροε ών πρόε μάχην, δοκών εθεναρώτερόε μου 
είναι ; έγώ ούν άήττητόε εϊμι * ού μόνον ανθρώπων τυγχάνω βα- 
ειλεύε, άλλα και γ Διόνυεον έ*χων άπειλουντά εοι ενταύθα δν 
λεγουει θεόν * + ώετε ούν ού μόνον ευμβουλεύω αλλά και κελεύω 
εοι διά τάχουε εε άπαίρειν είε τήν Ελλάδα, ού γάρ φοβήεει με ή 
πρόε Δαρεΐόν εου μάχη ούδέ τών άλλων έθνών, δεα κατά τήν 
εκείνων άδρανίαν έγενετο τυχηρά')* ευ γάρ δοκών εθεναρώτερόε 
υπάρχει, ώετε ούν άπαραι 4 ) είε τήν_Χλλάδα. ει γάρ χρείαν εΐχο- 
μεν τήε '€λλάδοε, πάλαι (αν) πριν Ξε'ρΗου κατεδουλωεάμεθα αύ- 
τήν Ινδοί, νυν δέ ώε άχρεΐον 5 ) Ιθνοε τυγχάνον 6 ) (και) παρ* αύ- 
τοΐε μηδέν άΗιον βαειλικήε θεωρίαε υπάρχον ούκ έπεετράφημεν*· 
πάε γάρ τό κρεΐττον έπιθυμεΐ (έχειν). 

Ούτωε ούν δημοεία άναγνούε 'ΑλέΉανδροε τω 7 ) ετρατοπέδω 8 ) 
αύτού τά γράμματα Πώρου είπε πρόε αύτούε ■ άνδρεε ευετρατιώ- 
ται, μη πάλιν ύμάε 9 ) ταραεεετω τά άναγνωεθεντα Πώρου γράμ- 
ματα, μεμνηεθε δέ και ών Ιγραψε Δαρεΐοε * όληθώε γάρ μία φρό- 
νηείε έετι τοΐε βαρβάροιε ή άναιεθηεία. ώεπερ γάρ τά ύπ' αύτούε 

(οΐ 251 ^ ίώα, τίγρειε, λεοντεε, έλεφαντεε, γαυρούμενοι τή περί έαυτούε 
γενναιότητι, ραδίωε υπό άνθρωπίνηε φύεεωε κυνηγούνται, ούτω 
και οΐ βαειλεΐε τών βαρβάρων γαυρούμενοι τψ πλήθει τήε ετρα- 
τείαε ραδίωε υπό τήε φρονήεεωε τών Ελλήνων χειρουνται. και 
ούτως άποφηνάμενοε ΆλεΗανδροε πρόε τό θαρεύναι τήν ετρα- 
τείαν αύτοΰ αντιγράφει Πώρω ' 

Βαειλεύε ΆλεΗανδροε βαειλεΐ Πώρω χαίρειν. έτι μάλλον 
περιεεοτερωε ήμάε προθύμουε έποίηεαε πρόε μάχην εοι ότρυνθή- 
ναι, λέγων τήν Ελλάδα μηδέν άΗιον εχειν βαειλικήε θεωρίαε, άλλ' 
ύμάε τούε Ίνδούε πάντα 10 ) κεκτήεθαι") και χώραε τε και πόλειε* 
οΐδαε") δέ ότι πάε άνθρωποε τό κρεΐττον επιθυμεί 13 ) λαβείν και 
ού τό έλαττον εχειν. έπει ούν οι 'Έλληνεε ταύτα ούκ £χομεν, 
ύμεΐε δέ οι βάρβαροι κεκτηεθε αύτά, έπιθυμούμεν τών κρειττόνων 
και θελομεν αύτά αφ* υμών κεκτήεθαι. 11 ) γράφειε δε' μοι και θεόν 
έαυτόν είναι και απάντων ανθρώπων βαειλε'α, ώετε και του θεού 
εε μείΕονα δύναεθαι. ,5 ) έ*γώ δέ πρόε άνθρωπον κομπηγόρον ευν- 
άπτω τον πόλεμον και μάλιετα βάρβαρον και ούχι θεόν θεού 
γάρ μίαν πανοπλίαν ού δύναται ύπενεγκεΐν άπαεα ή οικουμένη, 

ίοΐ. 252 · βροντήε ήχιεμόν ή άετραπήε φωτιεμόν ή κεραυνού όργήν. έμέ 
ούν ού θαμβούει τά ύπ'έμου πολεμηθεντα εθνη, ούτε δειλόν ποι- 
ουειν οΐ ύπό εού κομπώδειε λόγοι. 

2) Βϋβτ χειμαααν ϋΙ)βι·£θ3ο]ιπο1)βη ςυμαχίαν 3) ςτυγηρόν 4) 
άπορε 5) άρχεϊον 6) τυγχάνων 7) τών 8) οτρατοπέδων 9) ήμάε 
10) πάνταε 11) κεκτηςθε' 12) οΐδα 13) έπιθυμεϊν 14) κεκτεΐοθαι· 
15) δύνοκθι· 
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Οαρ. 3. 

Πώροε δεΕάμενοε τα γράμματα ΆλεΕάνδρου και άναγνούε 
ώτρύνθη') εφόδρα και εύθε'ωε ευνήγαγε τα πλήθη των βαρβάρων 
και έλέφανταε και έτερα πολλά θηρία, άτινα ευνεμάχοντο τοΐε 
Ίνδοΐε. ώε δέ ήλθον έγγύε οι Μακεδόνεε 2 ) και Πέρεαι, ιδών 6 
ΆλεΕανδροε την παράταΕιν του Πώρου έφοβήθη, ού τούε δχλουε, 
άλλα τάε θήραε· θεωρήεαε γάρ τό Εε*νον τών θηρίων έθαύμαεεν 
άνθρώποιε γάρ ειχεν Ιθοε μάχεεθαι κα\ ού θηρίοιε. 

Γίνεται ούν πάλιν ΆλεΕανδροε έαυτου άγγελοε και είεήλθεν 
είε την πόλιν Ινθα ήν ΤΤώροε , ετρατιωτικώ εχήματι όψώνια άγο- 
ράΣων. οι δέ Ίνδοι τούτον θεαεάμενοι εύθε'ωε παρέετηεαν αυτόν 
Πώρω τω βαειλεΐ. και λέγει αύτω Πώροε * πώε ό ΆλεΕανδροε ; 
ό δέ εΐπεν £ή καΐ ύγιαίνει") κα\ έπιθυμεΐ ιδεΐν τόν τοιούτον βαει- 
λε*α ΤΤώρον. και έΕελθών μετά ΆλεΕάνδρου έδειΕεν αύτω τών θη- 
ρίων τό πλήθοε και εΐπε τω ΆλεΕάνδρω* πορευθειε είπέ τω Άλε- ίυΐ. 252 »> 
Εάνδρω, δτι έγώ τούε όμοίουε εου θήραε έΕάγω εοι πολεμεΐν. ό 
δέ ΆλεΕανδροε άπεκρίθη* Πώρε βαειλεύ, πρό του με άπελθεΐν 
πρόε Άλε'Εανδρον αύτόε άκήκοεν τά παρά 4 ) εού (5ηθέντα. ό δέ 
Πώροε* παράτίνοε; όδέ* παρά Πώρου* θεού γάρ υίόε ών ούκ 
άγνοεΐ τά λεγόμενα, φιλοτιμήεαε ούν αυτόν Πώροε έΕαπεετειλεν. 

ΈΕελθών δέ ΆλεΕανδροε από τοΰ Πώρου θεαεάμενοε τήν 
παράταΗιν τών θηρίων και έΕετάεαε τόν ίδιον λογιεμόν, πολλή ν 
εκεψιν 5 ) ποιηεάμενοε, τί λοιπόν ποιεί ό φρενήρηε; δεουε άν 
είχεν 6 ) άνδριάνταε χαλκούε και τών ετρατιωτών τά καταφράγματα 
ετήεαε τρόπαια, τούτουε έκε'λευεεν πυρωθήναι έπιμελώε ώε εΐναι 
μόνον πύρ τό χάλκωμα, και έκε*λευεεν αύτούε έμπροεθεν είναι 
ώεει τεΐχοε τήε παρατάΕεωε τού πολέμου, και έεάλπιεαν τό πο- 
λεμικόν μελοε. ό δέ Πώροε έκέ'λευεεν εύθέΊυε λυθήναι τάε θήραε. 
τά ούν θηρία τή όρμή έχόμενα έπεπήδων 7 ) κα\ έδράεεοντο *) τών 
ανδριάντων, καΐ εύθέωε τά ετόματα αύτών άνήπτοντο και ούκετι 
ούδενόε ήπτοντο. οΰτώε ούν τήν όρμήν τών θηρίων κατεπαυεεν 
ό νουνεχήε ΆλεΕανδροε. ο\ δέ Περεαι κατεδυνάετευον τούε Γοΐ. 253* 
Μνδούε και τούτουε έπεδίωκον τοΕοβολίαιε 9 ) και ιππομαχίαιε. 
πολλή ,0 ) δέ ήν ή μάχη άναιρούντων κα\ άναιρουμε'νων. πίπτει δέ 
ό ΆλεΕάνδρου ϊπποε ό Βουκεφαλοε έΕαεθενήεαε τή γνώμη* και 
τούτου γενομένου άμελήεαε τού πολέμου ό ΆλεΕανδροε, εϊκοει 
ήμε*ραε έμειναν πολεμούντεε μετ' αλλήλων, οι δέ Αλεξάνδρου 
φοβηθεντεε έαυτούε προεδίδοεαν. "] 

Οαρ* 4. 

Νοήεαε ούν ό ΆλεΕανδροε, δτι μέλλει 1 ) προδίδοεθαι, ειγήν 
κελεύεαε γενεεθαι του πολέμου άπεφήνατο πρόε Πώρον βαειλεα 
λέγων τούτο 2 ) ούκ £ετι βαειλε'ωε δύναμιε, (έάν) ϊνα όπότεροε 



3· 1) ότρύνθη 2) μακέδοναι 3) ύγ£ΐαίνεΓ 4) περί 5) οκέψην 
6) ήχεν 7) έπεπήδουν 8) έδράεοντο 9) τοΕοβελίακ: 10) πολή 11) 
προεδίδακαν 4. 1) μίλλη 2) τούτα· 
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ήμών νικήεη 8 ) μετα£ύ ήμών τά ετρατόπεδα ') άπολούνται 5 ), αλλά 
τούτο γενναιότηε έοτι του ιδίου εώματοε, έάν έκάτεροε 6 ) ήμών 
άναπαυεάμενοε τήε ετρατείαε ελθωμεν ειε μονομαχίαν περι τήε 
βαειλείαε. έχάρη δε Πώροε και ύπέεχετο ΆλεΗάνδρω μονομαχήεαι 
πρόε αυτόν, όρων τό εώμα ' Αλεξάνδρου μή αναλογούν πρόε τό 
έαυτου εώμα. ήν γαρ ΤΤώροε πήχεων ε', ό δέ ΆλέΗανδροε ουδέ 
τριών. Ιετηεαν ούν έκάτερα μέρη έπι θεωρία Πώρου και ΆλεΗάν- 
ίυΐ. 253''δρου. θόρυβοε ούν γίνεται αφνω είε τό του βαειλέωε Πώρου 
ετρατόπεδον. ό ούν Πώροε θροηθείε έετράφη είε τά όττίεω ιδεΐν 
τί ό θόρυβοε. ό δέ ΆλέΗανδροε κοιλάναε τούε πόδαε Πώρου 
έμπηδα ειε αυτόν και έντίθηει τό Ηίφοε αύτοΰ διά τήε λαγόνοε 7 ) 
* αύτου και παραυτά 8 ) άναιρεΐ Πώρον τον βαειλε'α Ινδών. ήρΗαντο 
ούν τά ετρατεύματα άμφότερα είε άλλήλουε πολεμεΐν. ό δέ Άλέ- 
ζανδροε λέγει πρόε τούε Ίνδούε* τάλανεε Ινδοί, τί 9 ) πολεμεΐτε 
του βαειλέωε υμών ,0 ) άναιρεθε'ντοε ; (οι δέ εΤπον ') ϊνα μή αιχμα- 
λωτιεθώμεν, πολεμοΟμεν. ό δέ ΆλέΗανδροε λέγει αύτοΐε* παύ- 
εαεθε πολεμούντεε και άναετρέψαντεε είεέλθετε") ειε τήν πόλιν 
ύμών ελεύθεροι όντεε* ού γάρ ύμεΐε έτολμήεατε ειε τό ετρατόπε- 
δον μου έπιβήναι άλλά Πώροε. ταύτα δέ εΐπεν ε'ιδώε δτι ούκ 
άναλογεΐ τό ετρατόπεδον αύτου πρόε τό τών Ινδών μάχεεθαι. 

€ύθεωε ούν έκέλευεε τον βαειλε'α Πώρον θάπτεεθαι βαειλι- 
κώε. τά δέ τίμια") πάντα του παλατιού αύτου λαβών τήν όδοι- 
πορίαν έποιεΐτο πρόε τούε Βραχμάναε ήτοι τούε ΌΗυδόρκαε, ούχ 
ώε όνταε πολεμιετάε τω πλήθει , άλλά γυμνοεοφιετάε υπό καλύ- 
βαε και επήλαια οίκούνταε. 

Οαρ. 5. 

&>1·254' Οι δέ Βραχμάνεε') μαθόντεε 2 ) πρόε αύτούε παραγίνεεθαι τον 
βαειλέα 'ΑλέΞανδρον τούε ') άρίετουε αύτών φιλοεόφουε έπεμψαν 
πρόε αύτόν μετά γραμμάτων, και δεΗάμενοε και άναγνούε Άλέ- 
Ξανδροε εύρεν ούτωε περιέχοντα τά γράμματα αύτών ' 

Γυμνοεοφιεται 'ΑλεΗάνδρω άνθρώπω έγράψαμεν ■ εί μέν γάρ 
παραγίνει 4 ) πρόε ήμάε πολεμήεαι, ούδέν όνήεει*)· ού γάρ εχειε 
παρ* ήμών τι βαετάεαι* (εί δέ θελειε α £χομεν βαετάεαι,) ού δέ- 
εται ταύτα πολέμου άλλά δεήεεωε ού πρόε ήμάε , άλλά πρόε τήν 
άνω πρόνοιαν έάν δέ βούλη 6 ) μαθεΐν τίνεε έεμέν άνθρωποι, 
γυμνοί φιλοεοφεΐν ειωθότεε ούκ άφ' έαυτών αλλ* έκ τήε άνω 
προνοίαε δημιουργηθέντεε · εοι 7 ) γάρ έπεται πολεμεΐν, ήμΐν φιλο- 
εοφεΐν. 

Ταύτα άναγνούε ΆλέΗανδροε 6 βαειλεύε είρηνικώε πρόε 
αύτούε έπορεύετο, και έθεώρηεεν ί/λαε πολλάε και δένδρα πολλά 



3) νικήοοκ' 4) οτρατόπαιδα δ) άπωλοΟνται* 6) ό πότερος 7) 
λαγώνοε 8) παρ 1 άυτώ 9) τίνα (ίνα τί?) 10) ήμών 11) είεέΛθατε 
12) ταμυϊα (ταμιεϊα) 6. 1) βραχμάνε 2) μαεθόντεε 3) τάε 4) 
παραγένει (παραγένη?) δ) ώνήεει* 6) βούλει 7) ευ (νοιι 3ϋη£βι·6Γ 

ΙίΑΠά ΟΟΓΠ^ίθΓΐ εέ) 



Οία^ίζβά 6ν Οοό§1ε 
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και ύττ€'ρκαλα μετά καρπών παντοδαπών, ποταμόν δέ περικυ- 
κλοϋντα δλην την γήν έκείνην, ού ήν τό ύδωρ διαφανέε, λευκόν 
ώεειγάλα, (και) φοίνικαε πολυπληθεΐε Η ) καρπών 9 ) γέμονταε, τό 
δέ της άμπέλου κλήμα έχον βότρυαε χιλίουε ,0 ) καλούε λίαν είε 
έπιθυμίαν και εΐδεν αύτούε ΆλέΗανδροε γυμνοπεριβόλουε υπό 
καλύβαε και επήλαια κατοικουνταε. έΗω δέ μακράν από διαετήμα- 
τοε [αυτών] πολλού ειοε") τάε γυναΐκαε και τά παιδία αυτών ώε ίοΐ. 254" 
ποίμνια νεμόμενα. '*) 

Οαρ. 6. 

ΈΖήτηεεδέ άπ' αυτών ΆλέΗανδροε λέγων τάφουε ουκ έχετε; 
οί δέ είπον ■ τούτο τό χώρημα (ένθα) με'νομεν, έετιν ημών και 
τάφοε ■ ώδε γάρ άναπαυόμεθα έπι την γήν ταφίΖοντεε έαυτούε είε 
ύπνο ν γή γάρ ήμάε γεννφ, γή τρέφει, υπό γήν δε· τελευτήεαντεε 
κείμεθα (κοιμώμεθαν) τόν αίώνιον υπνον. έτερον δέ έπηρώτη- 
εεν ') τίνεε άρα πλείονέε είειν, οί Σώντεε ή οί νεκροί ; οί δέ είπον · 
οι μέν τετελευτηκότεε πλείονεε, άλλά μηκετι δντεε άμέτρητοι')· οί 
γάρ δρώμενοι πλείονε'ε είει τών μή φαινομένων, έτερον δε έρωτα 
έρώτημα ' τί άρα ίεχυρότερον, θάνατοε ή Ζωή ; οι δε εϊπον ' ή Σωή, 
δτι ό ήλιοε άνατέλλων τάε άκτΐναε έχει λαμπράε, δύνων δέ άεθε- 
νέετεροε δράται. έτι ήρώτηεεν τί πλεΐον, ή γή ή ή θάλαεεα; οί 
δέ ειπον ή γή. και γάρ αυτή ή θάλαεεα ύπό τήε γήε κατέχεται, 
έτερον δε ήρώτηεε 3 )· τί άρα πάντων τών Σώων έετί πανουργότε- 
ρον; οι δέ ειπον ό άνθρωποε. ό δέ φηειν πώε; οι δέ ειπον ' 
τούτο από εεαυτοΰ πείθου* ευ γάρ θήρ υπάρχων ίδέ πόεα θηρία 
μετά εοΰ έχειε , ϊνα την τών έτερων θηρίων £ωήν μόνοε ύφαρπά- 
εηε. ό δέ ουκ ώργίεθη'), άλλ' έμειδίαεεν. άλλο δέ εϊπεν τί έετι ίΌΐ. 255» 
βαειλεία ; οί δέ εϊπον * πλεονεΗίαε δύναμιε άδικοε , τόλμη καιρού 
ευνίεχοντοε, χρυεοΰν φορτίον. έτερον δέ εΐπεν τί πρώτον έγέ- 
νετο , νύΗ ή ημέρα ; οί δέ ειπον · ή νύ£ · και γάρ τά γενόμενα έν 
τω εκότει τήε γαετρόε αυξάνονται, είτα είε την αύγήν άποκύει 
λαβείν τό φώε. έτερον δέ εϊπεν · ποια κρείττονά έετι μέρη , τά 
δεΗιά ή τά ευώνυμα; οί δέ εϊπον τά δεΗιά · και γάρ αύτόε ό ήλιοε 
τοΐε δεΗιοΐε άνατέλλει και τοΐε εύωνύμοιε μέρεει του 5 ) ουρανού 6 ) 
περιπολεύει* θηλάΣει (δέ) πρώτον ή γυνή τω δεΕιώ μαΣώ. έπειτα 
δέ αύτούε έπηρώτηεεν 1 ) ΆλέΗανδροε" έχετε άνάκτορα 7 ); οί δέ 
εϊπον * ναι έχομεν ήγούμενον. ό δέ εϊπεν ' ήθελον αύτόν άεπά- 
εαεθαι. οί δέ ύπέδειΕαν αύτώ τόν Δανδάμην") είε την γήν άνα- 
κείμενον. (ήεαν δέ) έετρωμένα αύτώ φύλλα δένδρων πολλά και 
παρατεθειμένα 9 ) έμπροεθεν αύτού εκ εικύων πέπονεε 10 ) και λοιπή 
όπώρα. ιδών δέ τούτον ΆλέΗανδροε ήεπάεατο αύτόν. κάκεΐνοε 
δέ εϊπεν τω 'ΑλεΞάνδρω * χαίροιε , ούκ άνέετη δέ , ούκ έτίμηεεν 
αύτόν ώε βαειλέα. έπηρώτηεεν 1 ) δέ αύτόν ΆλέΗανδροε, ει έετιν 



8) πολυπάθεις 9) καρπόν 10) χιλίαε 11) ?οε 12) νεμώμενα' 
β. 1) έπερώτηεεν ' 2) μετρητοί* 3) έρώτηεε* 4) όργίεθη* 0) τοΟτο 
6) οΟν 7) άνάκτωρα; 8) οαδάμην 9) παραθέμενα 10) πε*ποναε 
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αύτοΐε κτήμα, ό δέ είπεν κτήματα ήμΐν γή, δένδρα καρποφόρα, 
ίοΐ. 255 ϋ φώε, ήλιοε, εελήνη, άετέρων χορόε, ύδωρ· όταν 11 ) ούν πεινάεω- 
μεν, πορευόμεθα ειε τα κατάκομα δένδρα και έεθίομεν 12 ) καρπούε 
αύτομάτουε* κατά γάρ γε'νναν εελήνηε όλα τα παρ* ήμΐν 13 ) δένδρα 
κυΐεκει 14 ) καρπούε. έχομεν δέ και τον μέγαν ποταμόν τον €ύφρά- 
την, και δπόταν διψώμεν , άπερχόμεθα πρόε αυτόν και πίνομεν ,δ ) 
ύδωρ και εύφραινόμεθα. έ*χομεν δέ εκαετοε τήν Ιδίαν αύτοΟ γυ- 
ναίκα και κατά εεληνιακήν '*) γε'νναν πορεύεται εκαετοε και πλη- 
ειάζει τη ιδία ευνεύνψ, έωε άν τέκη 17 ) δύο παΐδαε* και λογιζόμεθα 
τόν 1Η ) μεν έ'να άντ\ του πατρόε, τόν ,β ) δέ άλλον άντι τήε μητρόε. 
ταύτα άκούεαε ΆλεΗανδροε είπε πάειν αιτήεατέ με τί θέλετε και 
δώειυ ,β ) ύμΐν. έξεβόηεαν δέ πάντεε λέγοντεε' δόε ήμΐν αθανα- 
είαν. ό δέ Άλε'Ηανδροε είπεν· τούτου έγώ έΗουείαν ουκ έχω, 
κάγώ (γαρ) θνητόε υπάρχω. οΙ δέ είπον τί τοίνυν θνητόε 
υπάρχων τοεαΰτα πολεμεΐε, ίνα πάντα άρηε καί που άπενέγκΓ)ε; 
ου πάλιν και εύ έτέροιε αυτά καταλιμπάνειε ; ΆλέΣανδροε είπεν 
ταύτα έκ τήε άνω προνοίαε διοικείται, ϊνα ήμεΐε δούλοι και διά- 
ιΌΐ. 250» κονοι γενώμεθα τήε έκείνων έπιταγήε. ού γαρ κινείται θάλαεεα, 
ει μή άνεμοε πνεύεη, ούδέ εαλεύεται δένδρα, ει μή £ιπίεη πνεύμα* 
ού γαρ ένεργεΐται άνθρωποε, ει μή έκ τήε άνω προνοίαε. κάγώ 
δέ παύεαεθαι θέλω τού πολεμεΐν, άλλ' ούκ έα με 80 ) ό τήε γνώμηε 
μου δεεπότηε. ει") γαρ πάντεε όμόγνωμοι ήμεν"), άργόε έτύγχα- 
νεν (άν) ό κόεμοε' θάλαεεα ούκ έπλέετο, γη ούκ έγεωργεΐτο, 
γάμοι ούκ έπετελοΰντο, παιδοποιία ούκ ήν πόεοι γαρ έν τοΐε 
γενομένοιε 23 ) υπ 1 εμού πολέμοιε έδυετύχηεαν 24 ) άπολέεαντεε 25 ) 
άνδραε και παιδία; άλλοι δέ εύτύχηεαν έκ των άλλοτρίων πάντεε 
γαρ τά πάντα λαμβάνοντεε έτέροιε παραχωρούειν, και ούδενι 
ούδέν ύπάρχει. 

Ταύτα ειπών ΆλέΗανδροε προεήνεγκε τω Δανδάμη χρυείον 
και άρτουε και οΐνον και £λαιον λάβε ταύτα, πρεεβύτα, ειε μνή- 
μην ήμών. δ δέ Δανδάμηε γελάεαε εΤπε ' ταύτα ήμΐν άχρηετά 
έετιν , άλλ ' ίνα ούν μή δόΞωμεν *) ύπερηφανεύεεθαι , ληψόμεθα 
από εοΰ τό Ιλαιον. και ποιήεαε εωρόν Ηύλων έ£ήψεν ειε αύτόν 27 ) 
πΰρ και κατέχεεν έ*μπροεθεν Αλεξάνδρου τό £λαιον ειε τό πύρ. 

Ο αρ. 17. 

Και τούτου γενομένου ύπεχώρηεεν άπ' αύτών ό ΆλέΕανδροε. 
Γυ1.256»»ύποετρέψαε ούν τήν κατά φύειν δδόν τήν φέρουεαν ειε τήν Πρα- 
ειακήν, ήτιε δοκεΐ μητρόπολιε είναι τήε Ίνδικήε χώραε, έ\θα ήν 
Πώροε βαειλεύων, και πάντεε ο\ τού Πώρου άπεδέΗαντο τον Άλέ- 
ζανδρον. (Μαΐ1θΓρ.123') και πάντα κατά φύειν διοικονομήεαντοε 
και των Ινδών προθύμωε ευνελθόντων, Ιλεγόν τινεε τω Άλεέάν- 



11) δ τ' άν 12) έ€θίωμεν 13) ήμών 14) κυείεκει 15) πίνωμεν 
16) καταεεληνακήν 17) τέκει 18) τό 19) δόοιυ 20) εάμαι 21) οϊ 
22) φμεν 23) γεναμένοις 24) έδικτήχηςαν 25) άπωλέεαντεο 26) 
δόΕομεν 27) αύτών 
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δρω ' μέγιετε βαειλευ , λήψει πόλειε θαυμαετάε και βαειλείαε και 
όρη ειο & ούδειε τών ίώντων έπέβη ποτέ βαειλεύε,. τινέε δέ έκ 
τών πολυϊδρίων') έλθόντεε £λεγον Άλε£άνδρω· βαειλεύ, εχομέν 
εοί τι δεΐΗαι παράδοΕον άξιόν εου * δείξομέν εοι γαρ φυτά άνθρω- 
πίνψ ετόματι λαλουντα. είεήνεγκαν ούν Άλέξανδρον, £νθα ήν 
Ιερόν του ήλιου κα\ εελήνηε* κατά δέ αύτούε ήν φρουρά και δύο 
δένδρα παραπλήεια κυπαρίεεοιε. 2 ) κύκλψ δέ ήν αύτοΐε δένδρα 
παρόμοια τή έν Αιγύπτω καλούμενη μυροβαλάνω 3 )· ό καρπός 
αυτών (δμοίωε). προεηγόρευον ούν τά δύο δένδρα τά έν μέεω 
τού παραδείεου τό μέν άρρενικόν άρρενικώ λογιεμψ, τό δέ θηλυ- 
κόν θηλυκοί, όνομα δέ ήν τοΰ άρρενικού ήλιοε, τού δέ θήλεοε 4 ) 
εελήνη* & έ*λεγον τή ιδία φωνή μου θεαματου. τούτοιε δέ τοΐε Γυΐ. 257* 
δυει δένδροιε περιεβέβλητο δορά παντοίων θηρίων, τψ 5 ) μέν 
όρρενι άρρενων, τω δέ θήλει θηλυκών παρ* αύτοΐε δέ είδηροε 
ούχ ύπήρχεν ούτε χαλκόε ουτε καεείτεροε 6 ), άλλ' ουδέ 7 ) πηλόε είε 
πλάειν. του δέ Αλεξάνδρου έρωτώντοε ■), τίνοε αϊ δοραί είειν αι 
εκέπουεαι αύτά, έ*φηεαν λέγοντεε, λεόντων 3 ) είναι και παρδάλεων. 
περί δέ τών δένδρων '°) έΤτι άνείήτει μαθεΐν Άλέξανδροε* οί δέ 
εφηεαν πρωίαε γενομένηε όταν ό ήλιοε ανατέλλη 11 ), φωνή έκ 
του δε'νδρου γίνεται, και όταν 12 ) κατά μέεον του ούρανοΰ γίνεται 
(γίνηται?) και όταν 12 ) μέλλη δυναι, τούτο τρίτον, τό δ' αύτό και 
επί τηε εελήνηε γίνεται, και οι δοκούντεε ιερεΐε είναι προεήλθον 
λε'γοντεε τω ΆλεΗάνδρω* εϊεελθε καθαρώε και προεκύνηεον και 
λήψει χρηεμόν ... οι δέ ιερεΐε Ιλεγον ' Αλέξανδρε βαειλεύ, είδηρον 
ού καθήκει ") είεελθεΐν είε τό ιερόν, προετάεεει ούν τά ξίφη ίξω 
άποθέεθαι του περιβόλου, ευνειεήλθον δέ τω Άλεξάνδρω άνδρεε 
ικανοί, και κελεύει κατοπτεθεαι ,4 ) τον τόπον κύκλω, προεκαλεΐ- 
ται ούν έκ τών ευνακολουθηεάντων αύτώ Μνδών, ίνα έρμηνείαε 
τύχη 15 ) παρ* αύτών. όμνύει δέ αύτοΐε, ότι έάν δύνη' 6 ) ό ήλιοε και ίοΐ.257 1 · 
φωνή μοι χρηεμού μή άκουεθή, Ζώνταε ύμάε έμπρήεω. έγένετο 
δέ #μα τω ") δυναι τον ήλιον, φωνή ήνέχθη Ινδική από τού δέν- 
δρου. ο\ δέ ευνόντεε αύτω Ίνδοι φοβούμενοι ούκ ήθέληεαν με- 
θερμηνεύεαι. εύννουε 1 ·) δέ γενόμενοε ό Άλε'ξανδροε εϊλκυεεν 
αύτούε κατά μόναε. και πρόε τό ούε είπον αύτφ * Αλέ- 
ξανδρε βαειλευ, έν τάχει άπολέεθαι' 9 ) £χειε άπό τών ϊδίων. 20 ) 
πάντων δέ τών έετώτων άποτερατωθέντων 21 ) έβουλήθη Άλέξαν- 
δροε πάλιν χρηεμοδοτιεθήναι. άκούεαε δέ τό μέλλον εΐεήλθεν 
καΐ ήξίωεεν ϊνα άεπάεηται τήν έαυτοΰ μητέρα Όλυμπιάδα. καΐ 
τηε εελήνηε άνατελλούεηε φωνεΐ τό δένδρον Ελληνική διαλέκτω ■ 
Αλέξανδρε βαειλευ, έν Βαβυλώνι δει εε αποθανεΐν και υπό τών 
Ιδίων άναιρεθήεη και ού δυνήεη 22 ) άνακομιεθήναι πρόε Όλυμπιάδα 



17. 1) ΤΤολιδρύιυν 2) κηπαρίεεοκ: ' 3) έναργύπτιυ καλουμένη* 
μυροβαλάνω. νίβΐΐβίοΐιΐ μυροβάλανοε ααβ^βίαΐΐοη. 4) θήλεωε· 6) τό 0) 
καεείτηρος· 7) οδτε 8) έρωτόντοε, 9) λεώντων 10) θηρίων 11) 
άνατέλη' 12) δτ' άν 13) καθ€ίκει 14) καθοπτεΟεαι 15) τύχει 16) 
δύνει 17) τό 18) αίνους 19) άπωλέεθαι 20) Ινδών 21) άποτερα- 
θέντιυν, 22) δυνήεοι 
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τήν μητέρα εου. του Αλεξάνδρου δέ θαυμάεαντοε έβουλήθη ετε- 
φάνουε καλλίετουε παραθεΐναι Μ ) τοΐε δένδρου, των δέ ιερέων 
λεγόντων ουκ Ι&εετι τούτο γενέεθαι* ει δέ βιάΖειε, πράΕον δ 
βούλει ' βααλεΐ γαρ πάε νόμοε άγραφος , περίλυπος δέ γενόμενοε 
ίοΐ. 258» ΆλέΞανδροε άναετάε όρθρου ευ ν τοΐε ιερεύει και φίλοιε αύτου 
και τοΐε Ίνδοΐε πάλιν ειε τό Ιερόν εϊεήλθε, και προεευϋάμενοε 
προεήλθε εύν τω ιερεΐ. και έπιθειε τήν χείρα αύτου τω δένδρω 
έπηρώτηεεν, ει άρα πεπλήρωται αύτου τα τήε Ζωής έτη, τοΟτο 
βουλόμενοε μαθεΐν. άμα δέ τω 24 ) γενέεθαι τήν άνατολήν τού 
ηλίου και βάλλειν τήν αύγήν ε!ε τήν κορυφήν του δένδρου , φωνή 
τιε (έ£ήλθεν) όΗεΐα διαρρήδην λέγουεα* πεπλήρωται εου τα έτη 
τηε £ωήε, και ανακομιεθήναι ούκ έχειε πρόε Όλυμπιάδα τήν μη- 
τέρα εου , άλλ 1 εν Βαβυλώνι έχεις άπολέεθαι. ,9 ) μετά δέ ολίγον 
χρόνον και ή μήτηρ εου και ή γυνή εου κάκην κακών (βίο) άπο- 
λοΰνται 23 ) όπό των ιδίων. 10 ) και περι τούτων μηκέτι άΗίου, ού 
γάρ άκούεειε 2 ") έτι τί ποτε. 

Ταύτα άκούεαε περίλυπος έγένετο Ίςαι έΗελθών έκεΐθεν έκί- 
νηεεν άναχωρών από τηε Ίνδικήε. και παραγίνεται έν ΤΤερείδι. 

Οαρ. 18. 

• Και έπείγετο') επί τά Οεμιράμεως 2 ) βαςίλεια θεάεαεθαι* ήεαν 
γάρ περίφημα, έβαείλευεε δέ όλης τήε χώραε έκείνηε γυνή έχουςα 
κάλλος ύπερήφανον, μέεηε ήλικίαε τυγχάνουεα. πέμπει ούν πρόε 
αύτήν γράμματα 'ΑλέΗανδροε περιέχοντα ούτως· Βαειλεύε Άλέ- 
ΓοΙ.ίί58"Ηανδροε βαειλίεεη Κανδάκη τή έν Μερόη 3 ) και τοΐε ύπ'αύτήν 
τυράννοιε χαίρειν. πορευόμενοε ειε Αϊγυπτον ήκουςα παρά των 4 ) 
εκεί ιερέων 5 ) περι των οικητηρίων υμών και τών τάφων και δτι 
χρόνον τινά έκυριεύεατε 6 ) Αιγύπτου* διό έπεμψα πρόε ύμάε. βου- 
λευεάμενοι ούν πέμψατε ήμΐν δ άν φαίνηται 7 ) ύμΐν. έρρωεθε. 

Αντιγράφει") δέ ή Κανδάκη ούτως- Βαςίλιςςα Μερόηε 9 ) Καν- 
δάκη και πάντεε οΐ τύραννοι βαειλεΐ ΆλεΗάνδρω χαίρειν. μή κατα- 
γνώε τού χρωτός ημών * έεμέν γάρ ταΐε ψυχαΐε λαμπρότεροι τών 
παρά εοι λευκοτάτων. ύπάρχομεν δέ είε πλήθος ςκυταλοι π' έν 
έτοίμω προς τους 10 ) έπιόνταε κακοποιεΐν. κομίΣουει δέ εοι ο'ι παρ' 
ήμών εταλέντεε πρέεβειε χρυεοΰ πλίνθους 1 ') όλοςφυρήτους ") ρ', 
Αιθίοπας άνήβους ' 3 ) φ', ςφίγγας ς' κα\ ςτέφανον δια ςμαράγδων 
λίτρων") χιλίων χρυςίου, μαργαριτών άμετρήτων όρμαθούε δέκα 
έεφραγιεμένουε, ςτατηρας δέκα, γλωςςόκομα έλεφάντινα π', και 
θηρίων γένη διάφορα τών παρ' ήμΐν έλέφανταε ε', παρδάλειε 
ήμέρους ι', και έν ταΐς γαλεάγραιε κύνας άνθρωποφάγους λ', ταύ- 
ρους μάχιμους 15 ) λ', όδόντας έλεφάντων τ', δοράε παρδάλεων τ', 



23) παροθήναι 24) τοΟ 25) άπωλοΟνται 26) άκούεηε 18. 1) 
έπήγετο 2) εεμηράμεωε 3) βερόη 4) αρετών 5) ίερών, 6) έκηριεύ- 
εατε 7) φαίνητε 8) άντιγράφη 9) βερόηε 10) τοΟ 11) πλήνθουε 
12) όλοφυρίταε* 13) άμίβουε 14) λύτρων 15) μαχήμουε 



Η. Μβιιββΐ : Ρ8βϋ(1υ-1";ι11ΐ5ΐ1ίβιιβ8. 
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ράβδουε έβενίνουε ,β ) γ'. πέμψον οΰν ουε βούλει τούε παραληψο- ίοΙ.259* 
μένους αυτά εύθέιυε , και γράψον ήμΐν τά περί εού, ότι πάεηε τήε 
οίκουμένηε έβαείλευεαε. έρρωεο. ") 

Οαρ. 19. 

Δ <ε £ άμε ν (κ δέ ΆλέΞανδροε τά γράμματα Κανδάκηε της βαει- 
λίεεηε και άναγνούε έπεμψε Κλεομένην Αίγύπτιον ταΰτα παραλα- 
βεΐν. ή δέ Κανδάκη 1 ) ταύτα άκούεαεα περι Αλεξάνδρου τό πώε 
χειρουται τούε τηλικούτουε βαειλεΐε, ένα τών*) έαυτήε φωνήεαεα 
"€λληνα Ζωγράφον όντα έκέλευεεν πορευθήναι ειε άπάντηειν αυ- 
τού άγνιυετί Σωγραφήεαι τό Αλεξάνδρου όμοίωμα. και έποίηεεν 
ούτωε. ή δε Κανδάκη λαβουεα τό αυτοί) όμοίωμα έθετο έν άπο- 
κρύφψ τόπψ. 

'έγένετο δέ μεθ' ήμέραε(τινάε)τόν υ\όν τήε Κανδάκηε όνόματι 
Κανδαύλην 3 ) μετ'όλίγων Ιπποτών 4 ) βίαν ύπομεΐναι ύπό τοΰ τυράν- 
νου Βεβρύκων. και κατατρέχει ειε τάε εκηνάε Αλεξάνδρου φεύγων 
ό Κανδαύληε ό υΐόε τήε Κανδάκηε. οί δέ φύλακεε ευλλαβόντεε 
αυτόν παριετώειΤΤτολεμαίψ τψ καλουμε'νψ Οωτήρι £χοντι τά δεύ- 
τερα τήε βαειλείαε Αλεξάνδρου* έκοιμάτο δέ Άλέξανδροε ό βαει- 
λεύε. και έξήταεεν 5 ) αυτόν ό ΤΤτολεμαΐοε · τίε τυγχάνειε καί οΐ εύν 
εοί όντεε; ό δέ ειπεν* υίόε είμι Κανδάκηε τήε βαειλίεεηε. και λέγει ίοΐ. 269 * 
αύτώ 6 ) ό ΤΤτολεμαΐοε ■ τί ουν ώδε έλήλυθαε; ό δέ είπεν αύτώ· 
μετά τήε γυναικόε μου και όλίγηε ετρατείαε ήρχόμην ένιαύειον 
τελέεαι μυετήριον παρά τάε 7 ) *Αμα£όναε. 8 ) ό δέ τύραννοε τών 
Βεβρύκων ίδών μου τήν γυναίκα και έξελθών μετά πλείετηε δυνά- 
μεωε ήρπαεεν αυτήν καΐ τούε πλείονάε μου ετρατιώταε άνεΐλεν. 
ύποετρέφΟ) ουν δπωε πλείονα δύναμιν παραλαβών κατακαύεω 
τήν τών Βεβρύκων 9 ) χώραν. άκούεαε δέ ταύτα ό ΤΤτολεμαΐοε ειε- 
ήλθε πρόε Άλέξανδρον και διύπνιεεν ,0 ) αυτόν και διηγήεατο αύτώ 
άπερ ήκουεε παρά του υίού τήε Κανδάκηε. άκούεαε δέ Άλέξαν- 
δροε εύθέωε έγείρετο και άραε τό εαυτού διάδημα έετεψε τον 
Πτολεμαΐον και την χλαμύδα αύτού περιέβαλεν' 1 ) αύτώ και λέγει 
αύτώ· καθέίου ώε τυγχάνων Άλέξανδροε και είπέ τώ ρεφερενδα- 
ρίψ 12 ) οϋτωε ■ φώνηεόν μοι Άντίγονον τόν μέγαν ύπεραεπιετήν. 
και όταν ^λθαι, διήγηεαί μοι άπερ εΐπέε μοι και ειπέ μοι* τί βου- 
λευώμεθα περι τούτου ; δόε μοι ευμβουλίαν. 

ΤΤροκαθίΣεται ουν ΤΤτολεμαΐοε τώ βαειλικψ εχήματι ήμφιε- 
εμένοε· δν 13 ) θεαεάμενα τά ετρατεύματα ευνεφοράίοντο ,4 ) (ευνε-ίοΐ.200' 
φρά£οντο?), τί πάλιν ένθυμεΐται Άλέξανδροε. ό δέ υίόε τήε Καν- 
δάκηε ίδών αύτόν έν τή' 5 ) βαειλική' 6 ) έεθήτι έφοβήθη, μή κελεύεει 
αύτόν άναιρεθήναι * αυτόν γάρ ύπώπτευεν ") είναι Άλέξανδρον. 
είτα κελεύει ΤΤτολεμαΐοε* 'Αντίγονόν μοι καλέεατε τόν μέγιετον 



16) έβελίνουε 17) ίρροκον. 19. 1) κανδάκηο 2) τόν 3) καν- 
δαύλον* 4) ίπποκίων* δ) έΕέταεεν 6) αύτόν 7) ταΐε 8) άμαΖόνεε· 
9) βεβρίκων 10) διύπνηεεν 11) ίβαλεν 12) φερενδαρίψ 13) 0>ν 14) 
ευνεφωράΕοντο, 15) τήν 10) βααλικήν 17) ύπόπτευεν 

^Η<1>. Γ. οΙαδί. ΡΗΪΙοΙ. δορρΙ. ΰά. V. ΙΙΠ. 4. 51 
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ύπεραεπιετήν μου. έλθόντοε δέ του ΆλεΗάνδρου εΐπεν αύται ό 
Πτολεμαίος· "Αντίγονε, ούτόε έετιν ό υίόε Κανδάκηε της βαειλίε- 
εηε ■ ήρπάγη δέ ή γυνή αύτου ύπό του τυράννου τιϊιν Βεβρύκων * 
τί ούν μοι ευμβουλεύειε ποιήεαΐ; ό δέ εΐπεν ευμβουλεύω εοι, 
Άλε'Εανδρε βαειλεΰ , καθοπλίεαντά εου την ετρατείαν πολεμήεαι 
τοΐε Βέβρυζιν , ίνα λυτρωεώμεθα αύτου την γυναίκα και παραδώ- 
μεν αύτώ εϊε τιμήν τηε μητρόε αύτου. ό δέ Κανδαύληε ό υιόε τήε 
Κανδάκηε έχαιρε ταύτα άκούεαε. είπε δέ Πτολεμαΐοε· ει τούτο 
βούλει, Αντίγονε, τούτο και ποίηεον ώε ύπεραεπιετήε μου. κέ- 
λευεον έτοιμάζεεθαι τήν ετρατείαν. 

Οαρ. 20. 

Και τού Πτολεμαίου κελεύεαντοε Άντιγόνω *) ώε ε* κείνου 
Αλεξάνδρου τυγχάνοντοε τούτο γέγονεν. εφθαεεν δέ ε*πι τόν τό- 
πον Άντίγονοε τού τυράννου παρά μίαν ήμέραν εύν Πτολεμαίψ 
(και ειπεν ' Αντίγονος τω Πτολεμαίο»)* Άλε'Ηανδρε βαειλεΰ, μή 

Γοΐ. 26υ ι> οφθώμεν τοΐε ΒέβρυΗιν ήμεραε, μήποτε μαθών ό τύραννοε άναι- 
ρήεει τήν γυναίκα, ώετε ούν νυκτόε είεβάλωμεν ειε τήν πόλιν 
και άνάψωμεν τάε ο'ικίαε , και αύτοί ήμΐν ο\ όχλοι άναετάντεε τήν 
γυναίκα παραδώεουει Κανδαύλου* ού γάρ έετιν ή μάχη ημών περι 
βαειλείας, άλλα περι άπαιτήςεωε γυναικόε. και ούτωε είπόντοε 
τού Αντιγόνου προςέπεεεν αύτώ ό Κανδαύληε και ειπεν ώ τών 
φρενών εου, Αντίγονε · είθε εύ ήε Άλε'Ξανδροε 8 ) και μή ύπερ- 
αεπιετήε Αλεξάνδρου, και δή 3 ) νυκτόε είεβάλλουειν είε τήν πόλιν, 
κοιμωμένων αύτών, και άνάπτουει τά προάετεια. τών δέ διυπνι- 
εθέντων και πυνθανομένων, τί τό αίτιον του έμπυριεμοΰ, έκελευ- 
εεν Αλέξανδρο ε έκβοάν Κανδαύληε έετιν ό βαειλεύε μετά πλείετηε 
δυνάμεως 4 ), κελεύων ύμΐν άποδοΰναι τήν γυναίκα, πριν όλην 
υμών τήν πόλιν καταφλεΗω. ο\ δέ περιληφθε'ντεε 5 ) πάντεε γενό- 
μενοι 6 ) είε τά τού τυράννου με'λεθρα τη δυνάμει τού πλήθουε 
ήνοιΗαν τά βαείλεια και εύγκοιτον 7 ) ούεαν τήν γυναίκα Κανδαύλου 
τω τυράννω*) άπέςπαςαν και παρε'δωκαν τω Κανδαύλη* τόν δέ 
τύραννον άνεΐλον. ό δέ Κανδαύληε τή ευμβουλία και έπινοία Άν- 

ίοΐ. 26ΐ*τιγόνου εύχαριετήεαε περιπλακείς 'Αντιγόνω εΐπεν Πίετευεον 
εεαυτόν έμοί , όπωε άρω εε πρόε τήν έμήν μητε'ρα Κανδάκην, ϊνα 
εοι δώεω βαειλικά δωρήματα 9 ) άντάΗιά' 0 ) εου. ό δέ 'ΑλέΈανδροε 
περιχαρήε γενόμενοε εΐπεν αύτώ · αΐτηεαί με παρά του βαειλε'ωε 
Αλεξάνδρου* κάγώ γάρ έπιθυμώ τήν Μ ) χώραν 12 ) έπιθεωρήεαι. 
μετεδωκεν ούν 'Αλέξανδροε τω Πτολεμαίψ ϊνα αύτόν πέμψη 13 ) 
εύν αύτώ ώε άγγελον αύτού. και εΤπε Πτολεμαΐοε τω Κανδαύλη * 
βούλομαί εου τήν μητέρα διά γραμμάτων άεπάεαεθαι. παραλαβών 
ούν τόν άγγελόν μου Άντίγονον άγαγε μετά εού, πάλιν δέ εω£ό- 
μενον αύτόν άγαγε ώδε πρόε με, ώεπερ και εεαυτόν και τήν 



20. 1) αντιγόνου 2) άλεΈανδρε* 3) δεί 4) δυνάμεακ· 5) περι- 
λειφθέντες 6) γενόμενοι 7) ούνκοιτον 8) τυράνψ 9) δαφύματα 10) 
άνάΕιά 11) τής 12) χώρας 13) πέμψει 



ϋίςίΐίζβά οχ ΟθΟ£ΐ£ 
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γυναικά εου προς την μητέρα εου εώουε άποκαθιετών. ό δέ 
Κανδαύληε εϊπεν βαειλεύ, οϋτωε παραλαμβάνω τούτον τον άνδρα 
ώε αυτόν τόν ΆλεΠανδρον έκπέμψω δέ εοι αυτόν μετά βααλικών 
δώρων. 

Οαρ. 21. 

Και δή πορευόμενοε Κανδαύληε έλαβε μεθ' έαυτου 'ΑλέΕαν- 
δρον και ίκανήν ετρατείαν και κτήνη και άμάΗαε και δώρα ίκανά. 
όδεύων δέ ΆλέΗανδροε έθαύμαΣε τα ποικίλα όρη τήε κρυεταλλο- 
φόρου") γήε φθάνοντα') έ'ωε των του ουρανού νεφών, και τα 
δένδρα τα ύψιπετηλα 8 ) καρποΐε καταγέμοντα, ούχ ώε παρ* α €λλη- ίοΐ. 20 1 '· 
ειν, αλλ* ώε ϊδια θαύματα. 4 ) μηλέαι 5 ) γαρ ήεαν χρυείΕουεαι τόν 
όγκον τήε όπώραε έχουεαι ώε τα [τών] παρ' "€λληει κίτρα 0 ), και 
βότρυεε 7 ) εταφυλήε παμμεγέθειε, κάρυα δέ έχοντα περίμετρον 
πεπόνων , πίθηκοι *) δέ τέλειοι ώε άρκοι , άλλα τε £ώα ποικίλα τη 
χρόα 9 ) και £ένα τή μορφή. ένιοι δέ ήεαν τόποι τοίχουε πετρώδειε 
καταβάεειε έχοντεε. είπεν δέ ό Κανδαύληε ' Αντίγονε, θεών οίκη- 
τήρια τα ώδε καλούνται, την ούν πορείαν έποιοϋντο και έφθαεαν 
είε τα βαείλεια, και ύπήντηεεν αύτω ή μήτηρ κα\ ο\ 10 ) άδελφοι") 
αύτου. και ώε έμελλεν αύτω περιπλέκεεθαι 12 ), ό Κανδαύληε ειπεν 
ου πρότερον 13 ) έμέ περιπλέκεεθε ,4 ), εϊ μή πρώτον τόν εωτήρά 
μου γενόμενον και τήε έμήε γυναικόε εύεργέτην ,5 ) άεπάεαεθε, 
Άντίγονον τόν άγγελον ΆλεΗάνδρου του βαειλέωε. οί δέ ε?πον 
αύτώ' τίνα 16 ) εοι παρέεχε εωτηρίαν; ώε δέ διηγήεατο αύτοΐε 
Κανδαύληε την άρπαγήν τήε γυναικόε αύτοΰ την γενομένην αύτω 
υπό του τυράννου τών Βεβρύκων και την ύπό ΆλεΗάνδρου γενο- 
μένην αύτω βοήθειαν, περιεπλάκηεαν αύτω οι άδελφοι και ή μήτηρ 
αύτών Κανδάκη. λαμπρόν δέ κατά (τά) βαείλεια γίνεται δεΐπνον. 

Οαρ. 22. 

Τή ούν έΕήε ημέρα ή Κανδάκη προήλθε βαειλικώ διαδήματι Γυΐ. 262 ' 
έμφαίνουεα, ύπερμεγέθηε τήν ήλικίαν και τήν μορφή ν ήμίθεον 
εχουεα, ώε δοκεΐν 'ΑλεΕάνδρω') είναι τήν έαυτού μητέρα Όλυμ- 
πιάδα. έβλεπε δέ τά βαείλεια άετράπτοντα χρυεορόφοιε*) ετέ- 
γαιε 3 ) και πετρώδεει ') τοίχοιε. ετρωμναι δέ (Ιηρικοΐε*) ύφάεμαει 
και τέχναιε ποικίλαιε χρυείου έπι κλιντήρων τάε βάεειε έχόντων 
χρυεάε* τά δέ άνάκλιτα ίμαντωμένα °) χρυεω, τράπείαι δέ έλεφαν- 
τίνηε ϋληε ήπλωμέναι, Μηδικοί τε κίονεε τάε κεφαλίδαε έβενίνοιε 7 ) 
χροιαΐε άπαετράπτοντεε ' όνδριάντεε δέ ήεαν αναρίθμητοι χαλκοί* 



21. 1) κρυεταλοφόρου 2) φθανόντων 3) ύψηιτετηλα 4) έθήματοτ 
5) μηλαΐαι 6) κήτρα' 7) βότρυοκ 8) πιθικοί 9) χρώςι 10) ό 11) 
άδελφόο 12) περιπλέκεςθε 13) πριίιτερον 14) περιπλέκεεθαι. <ϋο \·/ογΙθ 
ό Κανδαύληε εΐπεν ού πρ. έμέ περιπλ. απι ππηΙθ νοη ,μίηΕΟΓΟΓ Ιικηά. 
15) ΙήηίοΓ εύεργέτην ίηΙοΓρηποΙίοπ. 16) τίε 22. 1) άλέΕανδρον 2) 
χρυεορρόφοιε 3) οτέγεε- 4) πετρώδες 5) εειρικοίε 6) ίμεντωμένα 
7) έβελίνοιε 

61· 
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άρματα δέ δρεπανηφόρα τετορνευμένα έκ πορφυριτών *) λίθων 
εύν τοΐε πώλοιε 9 ), ώετε δοκεΐν αύτούε τρέχειν ζώντας* έλέφαν- 
τεε 10 ) δέ έκ του όμοιου λίθου 11 ) γλυφέντεε") τοΐε ποεί ευμπα- 
τούντεε τους πολεμίους καΐ τοις προμυκτήρςιν ,3 ) είλίςςοντεε τους 
αντιδίκους· όλοι τε [οι] ναοι εύν τοΐε κίοειν 14 ) έκ μιάε ψήφου 
γεγλυμμένοι. ταύτα ούν όρων 'ΑλεΣανδροε άπεθαύμαΖεν. ήν δέ 
ευνεεθίων τοΐε άδελφοΐε Κανδαύλου. παρεκάλει δέ ό Κανδαύληε 
την μητέρα και ήξίου διδόναι τω άγγέλω Αλεξάνδρου άξια τήε 

ίοΐ.262»αύτού φρονήεεωε δώρα και άπολυεαι αύτόν. τή δέ έξής ημέρα 
λαβουεα τής δεξιάς χειρόε Αντιγόνου ή Κανδάκη έδείκνυεν αύτω 
κοιτώνας διαυγεΐε έξ άερίτου' 5 ) λίθου, ώετε τον ήλιον δια τών 
μαρμαρυγών ,8 ) ύπονοεΐν ένδον άνατέλλειν ' έν αύτοΐε δέ τρίκλι- 
νον έξ άμιάντων ξύλων * οίκίαν δέ ου παγεΐεαν τοΐε θεμελίοιε έπι 
τήε γης, άλλα μεγίετοιε τετραγώνοιε ξύλοις παγεΐεαν, έπι 17 ) τρο- 
χών ευρομένην υπό εϊκοει έλεφάντων και ένθα έπορεύετο ό βαει- 
λεύε πόλιν πολεμήεαι , είε αυτήν κατέμενεν. είπε δέ Άλέξανδροε 
τή Κανδάκη * ταύτα πάντα άξια ήν θαυμάίειν, ει παρά τοΐε ι '€λλη- 
ειν έτύγχανον και ου παρά εοί, ότι όρη τοιαύτα καΐ ποικίλα") 
τυγχάνουει. παροργιεθεΐεα ,9 ) (δέ) ή Κανδάκη είπεν άληθώε εΐπαε 
Αλέξανδρε, ό δέ φωνηθείε τω όνόματι Αλέξανδρε άντεετράφη 
λέγων εγώ, κυρία, Άντίγονοε καλοΰμαι* άγγελόε είμι ΆλεΕάν- 
δρου. εΤπεν δέ ή Κανδάκη * ναί, ει και Αντίγονος έκλήθηε ί0 ), άλλ ' 
ού παρ'έμοί* * Αλέξανδροε ό βαειλεύε τυγχάνειε. άρτι δέ εοι 
δείξω τό ευμβόλαιόν εου. και καταεχοΟεα αύτόν τήε χειρόε είε- 
φέρει ειε κοιτώνα και φέρει αύτω τό εϊκονίδιον 21 ) του όμοιώματοε 

Γοΐ. 263» αύτου και είπεν αύτω* έπιγινώεκειε τόν εεαυτού χαρακτήρα; ό δέ 
Αλέξανδρος έπιγνουε τό έαυτοΟ έκτύπωμα έταράχθη και έτρεμεν. 
ειπεν δέ αύτω ή Κανδάκη* τί τρέμεις, Αλέξανδρε, και τετάραξαι; 
ό ΤΤερεολέτηε"), ό Ίνδολέτηε"), ό καθελών τρόπαια Μήδων και 
Πάρθων και δλην τήν άνατολήν καταβαλών νυν χωριε πολέμου 
και ετρατείαε υποχείριος γέγοναε Κανδάκηε. ώετε νυν γίνωεκε, 
'Αλε'ξανδρε, ότι όετιε δοκεΐ τών άνθρώπων ύπερφρονεΐν μέγα, 
και άλλοε 21 ) μείζονα τούτου φρονήεει* τό γάρ τήε Κανδάκηε φρό- 
νημα υπερέβη τό εοΟ εόφιεμα, ώ Αλέξανδρε, έθυμαίνετο δέ ό 
Αλέξανδρος και έτριΣε τούς όδόντας αύτου. λέγει αύτω ή Καν- 
δάκη · τούε όδόνταε εου τρίζεις; τί δύναεαι ποιήεαι ό τηλικούτοε 85 ) 
βαειλεύε γενόμενος ; νυν ύποχείριοε έγένου μιάε γυναικόε. ό δέ 
Αλέξανδρος ήθέληεε ξίφει έαυτόν όνελεΐν και τήν (Κανδάκην* 
είπε δέ αύτψ ή) Κανδάκη · και τούτο γενναΐον και βαειλικόν, (άλλά) 
μηδέν όγωνιάεης, τέκνον Αλέξανδρε* ώεπερ δέ ευ μου τόν υίόν 
και την τούτου γυναίκα υπό τών Βεβρύκων διέεωεαε ληφθεΐεαν, 
κάγώ εε διαφυλάξω άπό τών βαρβάρων, Άντίγονόν εε καλοΰεα* 



8) πορφυροτών 9) πόλις' 10) Ελέφαντας 11) λίθοικ 12) γλυ- 
φέ" ντοκ* 13) προμυΕεϊαν 14) κίυχιν 15) άρρ»γτου 16) μαρμάρων 
17) ύπό 18) ποίκηλα 19) παριυργκθεΐςα 20) €κλήθ€Κ· 21) €ίκο- 
νήδιον 22) π€ρςα»λέτη€· 23) ίνδιυλέτης- 24) Λλλυχ 26) τηλικούτυκ 
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έάν (γαρ) γνώεωεί εε δντα Άλέ£ανδρον, άναιροΰεί εε εύθέωε, δτι 
εύ ΤΤώρον τον βαειλέα Ινδών άνήρηεαε· ή γαρ γυνή τοΰ μικρό- £οΙ. 263 »> 
τέρου μου υιού θυγάτηρ έετι Πώρου, όθεν Άντίγονόν εε καλέεω* 
έγώ εου φυλάζω τό μυετήριον. 

Οαρ. 23. 

Και ταύτα ειποΰεα ή Κανδάκη έΗήλθε εύν αύτψ και ειπεν 
τε'κνον Κανδαύλη και ευ θυγάτηρ "Αρττιεα , ει μή κατ' εύκαιρον 1 ) 
εύρετε 2 ) την ετρατείαν ΆλεΗάνδρου, ούτε έγώ ύμάε άπελάμβανον, 
ούτε ευ την έαυτοΰ γυναίκα εΰριεκεε · ώετε αέιοι γενώμεθα του 
αγγέλου ΆλεΗάνδρου και δώμεν 3 ) αύτψ δωρεάε. εϊπε δέ αύτή 6 
έτεροε υ\όε ό μικρότεροε · έεωεε τον άδελφόν μου και την τούτου 
γυναίκα 'ΑλέΗανδροε* αχθεται 4 ) δε ή έμή γυνή του πατρόε αύτήε 
Πώρου άναιρεθεντοε υπό ΆλεΗάνδρου, και τον έκείνου άγγελον 
ύττοχείριον ώδε £χουεα άναιρήεαι θέλει Άντίγονον. εΤπ€ δε ή 
Κανδάκη· καϊ τί εοι όφελοε, τέκνον; έάν τούτον φονεύεηε 5 ), νικάε 
τον 'ΑλέΗανδρον ; εΐπεν δέ Κανδαύληε πρόε τον έαυτοΰ άδελφόν ■ 
έμόε ειυτήρ έγένετο και τήε έμήε γυναικόε, κάγώ τούτον διαεώεαε 
πέμψω πρόε ΆλέΗανδρον. ούκοΰν ένεκα τούτου και ήμεΐε ώδε 
ευνάψωμεν μάχην πρόε αλλήλουε. ό δέ άδελφόε αύτού έφη* 
έγώ μέν, αδελφέ μου, ού θέλω, εΊ δέ ευ τούτο βούλει, έτοιμότερόε ίοΐ. 264* 
εού είμι. και ταύτα ειπόντεε έτρέποντο μονομαχήεαι ειε άλλή- 
λουε. ή δέ Κανδάκη άγωνιάεαεα περί τών τέκνων αύτήε, μή 
έλθωειν είε μάχην, λαβούεα τον ΆλέΗανδρον λέγει αύτψ· φρε- 
νήρηε τυγχάνουν και τοεαυτα τρακτάτα (βίο) δούε 6 ) ούδεμίαν δύ- 
ναεαι άφορμήν φρ€νών εύρεΐν, όπωε μή δια εέ πολεμήεουεί μου 
τα τέκνα έαυτούε ; ό δέ Άλέϋανδροε £φη * έγώ έλθών ειρηνεύεω 7 ) 
αύτούε. και έλθών μεταξύ αμφοτέρων ΆλέΗανδροε λέγει* άκουε 
θώα^) και ευ Κανδαύλη, έάν έμέ ώδε άναιρήεετε, ούδέν μελήεει 9 ) 
ΆλεΗάνδρψ' έγώ γαρ Άντίγονοε καλούμαι* ούτε γαρ οΐ άγγελοι 
οι άποετελλόμενοι πολύτιμοι τυγχάνουει πρόε μάχην βαειλικήν. 
έάν ούν έμέ ώδε άναιρήεητε' 0 ), έχει άγγέλουε πλείοναε ΆλέΗαν- 
δροε· εί δέ βούλεεθε παρ* έμου τον έχθρόν υμών αιχμάλωτον 
λαβείν ΆλέΗανδρον, ύπόθεεθέ") μοί τι μέροε δωρεάε δούναι έν- 
ταύθα, ϊνα και πρόε ύμάε καταμείνω και καταρτίεω τον ΆλέΗαν- 
δρον ώδε παραγενέεθαι, ώε υμών βουλομένων ά ήτοιμάεατε δώρα 
κατ 5 όψιν αύτού άποδούναι* και τότε τον έχθρόν υμών ύποχεί- ίοΐ. 264»» 
ριον λαβόντεε έαυτούε έκδικήεαντεε θεραπευθήτε. ") έπείεθηεαν 
δέ οί αδελφοί αύτψ και ήλθον ειε άγάπην. ή δέ Κανδάκη θαυμά- 
εαεα τών φρενών τ'ού Αλεξάνδρου ειπεν αύτώ' Αντίγονε, ήθελον 
τού εϊναί εε υΐόν μου, κα\ διά εού πάντων τών έθνών κατεκρά- 
τηεα* ού γάρ πολεμών έχειρώεω τούε πολεμίουε και τάε πόλειε, 



28· 1) εύθύ καιρόν 2) εύ'ρατ€ 3) δώεωμεν 4) ϋΙίβΓκοβοΙιηβΙϊβη 
λυπειται 5) φωνεύοης, 6) δώεαε* 7) είρηνεϋεαι 8) θώα 9) μελ- 
λήεει 10) άναιρήςηται· 11) ύπότεεθέ 12) θεραπευθεΐται · 
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αλλά άγχινοία πολλή. ΐεθι ,Λ ) μέν οΰν δωροφορούμενοε, έγκρατώε 
δέ τήε Κανδάκης φυλαςςούςης 'ΑλεΗάνδρου τό μυετήριον. και μεθ * 
ήμέραε δέκα πορευομένου αυτού δίδωειν αύτω ή Κανδάκη δώρα 
βαειλικά, και ετέφανον άδαμάντινον πολύτιμον και θώρακα δι' 
ονύχων ' 4 ) και βηρύλλων ,δ ) και χλαμύδα άετεροφεγγή δια χρυεού 
όλοπόρφυρον. και έκπέμπει αυτόν μετά παραδοχής πολλήε και 
τών ιδίων ετρατιωτών. 

Οαρ. 24. 

Όδοιπορήεαε δέ ήμέραε τεταγμέναε ήλθεν έπ' έκεΐνον τον 
τόπον ένθα εϊπεν αύτψ δ Κανδαύληε τούε θεούε έκεΐ διαιτάεθαι. ') 
και είεελθών ένδον μετ' ολίγων ετρατιωτών όρα φανταείαν ειδώ- 
λων και πυρόε άετραπήν. ό δέ ΆλεΈανδροε έδειλίαεεν έμπροεθεν 
ίοΐ. 265» (άπορίαν) ληφθείς* επέμενε δέ Ίδεΐν τί τό άποβηεόμενον. όρα δε 
τιναε άνδρας άνακειμένουε άπαετράπτοντας έκ τών όφθαλμών ώε 
λυχνοφεγγεΐε , ένα δέ λέγοντα αύτω· χαίροιε*) Αλέξανδρε* οΐδάε 
με τίε είμι έγώ; έγώ ειμι δεπερ 3 ) και εύ εήμερον* ού τοεούτον 
δέ εύτύχηεα όεον εύ ' έχειε γαρ όνομα άθάνατον κτίεαε την περι- 
πόθητον έν ΑΊγύπτω ΆλεΞάνδρειαν πόλιν. εΤπε δέ αύτψ 'ΑλέΞαν- 
δροε· άρα πόεα έτη ίήεομαι* κα\ έφη αύτω* καλόν μέν τον όντα 
μη είδεναι πότε τελευτα* προεδεχόμενοε γάρ έκείνην την ώραν 
από πότε 4 ) έμαθεν έτελεύτηεεν τ τό δέ εν αγνοία είναι τον όντα 
τούτω λήθη παρέχει τό μή εχειν κατάγνώμην ' ει και όλωε τελευτα ί 
την μεντοι γε κτίΖειε πόλιν περιφανή πάειν άνθρώποιε * πολλοί 
βαειλεΐε έπιβήεονται τώ Γ ') έδάφει 6 ) αύτήε 7 )· οικήεειε*) δέ αυτήν 
και θανών και μή θανών ' τάφον γάρ αύτήν ε£ειε ήν κτίΣειε πόλιν. 
και ούτωε ε'ιπόντοε αύτοΰ έΗερχεται 'ΑλεΕανδροε. 

Οαρ. 25. 

Και παραλαβών τούε ιδίους τήν όδοιπορίαν έποιεΐτο έπι τά 
ϊδια [έκ] ετρατεύματα. ύπήντηεαν δέ αύτω οι εατράπαι και έδω- 
καν αύτω τήν βαειλικήν έεθήτα. και έκεΐθεν τήν όδοιπορίαν 
ίοΐ. 265»» έποιήεατο έπι 'Αμαζόναε. γενόμενοε δέ παρ' αύτάε απεετειλεν 
αύταΐε γράμματα περιέχοντα ούτως* 

Βαςιλεύε ΆλέΗανδροε 'Αμαίόει χαίρειν. τήν μέν πρόε Δα- 
ρεΐον μάχην οΐομαι ύμάε άκηκοέναι. έκεΐθεν δέ ειε τούε Ινδούς 
έπεετρατεύεαμεν καΐ ήττήεαμεν τούε ήγουμένουε αύτών και κατε- 
δουλώεαμεν αύτούε διά της άνω προνοίας, έκεΐθεν δέ ειε τούε 
Βραχμάναε ώδεύεαμεν τούε καλουμε'νουε γυμνοεοφιετάε, και 
λαβόντεε φόρους παρ' αύτών άφήκαμεν έπι τών ιδίων τόπων 
καταμένειν παρακαλεεάντων ήμάε και έν ειρήνη παρεάεαμεν. 

'€κεΐθεν ούν άναΖευγνύομεν ') πρόε ύμάε * ύμεΐε δέ ευναντή- 



13) ϊ€θη 14) διόνιον 15) βίβρυλλον 24. 1) αίτήοαςθε 2) 
χαίρκ 3) ακπερ 4) άπότε (όπότε?) 5) τοΟ 6) έδαφή€αι 7) αύτήν 
8) οίκή^ο 25. 1) άνα&ύγνομεν 
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εατε ήμΐν γηθοεύνωε' ού γαρ έρχόμεθα κακοποιήεαι, αλλ* όψό- 
μενοε την χώραν, άμα δε και ύμάε εύεργετήεαι. έρρωεθε. 

ΔεΗάμεναι δέ τά γράμματα Αλεξάνδρου και άναγνοϋεαι αντέ- 
γραψαν 'ΑλεΗάνδρω ταύτα* ΆμαΕονίδων α! κρατιέται και ηγού- 
μενοι ΆλεΞάνδρω χαίρειν. έγράψαμέν εοι δπωε ειδήε 2 ) προ του 
εε έττιβήναι έπι τούε τόπουε ημών , ϊνα μή άδόΗωε άναλύεηε. δια 
δέ τών γραμμάτων ημών διαεαφοΟμεν 3 ) τά κατά την χώραν ημών 
και ήμάε αύτάε οΰεαε επουδαίαε τή διαίτη 4 )· έ*εωθεν γαρ τοΟίοΐ. 266" 
ΆμαΣονικοΰ ποταμού πε'ραν οικούμεν, έν μέεω δε*, έετι (δέ) 5 ) τό 
περίμετρον τήε γήε ήμών ένιαυτοΟ έχον β ) κύκλευμα* ποταμόε δέ 
ουκ έχων αρχήν, έετι δέ εΐεοδοε ήμΐν μία. έεμέν δέ αϊ κατοι- 
κοΰεαι παρθένοι ένοπλοι μυριάδεε κΓ' άρρεν δέ παρ' ήμΐν ουδέ 
εν υπάρχει ' οι δέ άνδρεε πέρα του ποταμοΰ κατοικούει την χώραν 
νεμόμενοι.') ήμεΐε δέ κατ' ένιαυτόν άγομεν πανήγυριν, ιππο- 
φονίαν*), θύουεαι τώ ΔΓι και ΤΤοεειδώνι και Ήφαίετω και "Αρει 
ήμεραε λ'. δεαι 9 ) δέ βούλονται ίΐ ήμών διακορευεαι 10 ) , (ήμέραε) 
τινάε καταμένουει πρόε αύτούε * και τά θηλυκά δεα αν τίκτουει, 
γινόμενα έπταετή διαβιβάζουει πρόε ήμάε. ό'ταν δέ πολέμιοι") 
έπιετρατεύουειν έπι την ήμετέραν χώραν, έκπορευόμεθα έφ' 
ϊππων μυριάδεε δώδεκα* αί δέ λοιπαι την νήεον διαφυλάττουει. 
και έρχόμεθα ειε ευνάντηειν έπι(τά) όρια 12 )· οι δέ άνδρεε δπιεθεν 
παρατεταγμε'νοι άκολουθοΟειν ήμΐν. και ει τιε έν τώ πολέμω 
τραυματίαε γε'νηται , προεκυνεΐται υπό [δια παρά] τήε ήμετεραε 
άγερωχίαε") και ετεφθεΐεα 1 ") άείμνηετοε υπάρχει* εϊ τιε δέ έάν 
πεεη έν πολέμω ύπερμαχουεα ή έγγύε ουεα αυτή 15 ) χρήματα λαμ- £ο1. 266 '» 
βάνει ουκ όλίγα όντα. έάν δέ τιε εώμα άγάγη ,6 ) τών εναντίων 
ειε την νήεον, πρόκειται έπι τούτο 17 ) χρυείον και άργύριον και 
ειτηρέεια έπι τοΰ Η ) διαβιώεαι (αυτήν)· ώετε ήμάε άγωνίίεεθαι '°) 
ύπέρ τήε Ιδίαε δόΕηε. εάν δέ πολεμίων κρατήεωμεν ή πάλιν φύ- 
γωειν, αίεχρόν ειε αύτούε καταλείπεται ειε άπαντα χρόνον δνει- 
δοε* εάν δέ ήμάε νικήεωειν, έεονται γυναΐκαε νενικηκότεε. δρα 
ούν, βαειλεύ Αλέξανδρε, μή τά αυτά εοι ευμβήεονται. βουλευεά- 
μενοε ούν άντίγραψον ήμΐν και εύρήεειε 20 ) ήμών τήν παρεμβολήν 
έπι τών ορίων. 2 ') (έρρωεο.) 

Οαρ. 26. 

Ό δέ 'ΑλέΗανδροε έντυχών τοΐε γράμμαειν αύτών και μει- 
διάεαε άντέγραψεν αύταΐε τάδε · Βαειλεύε 'ΑλέΗανδροε Άμαζόει ') 
χαίρειν. τά τρία μέρη τήε οικουμένηε έκυριεύεαμεν και ού διελί- 



2) ΐδ€κ 3) διαχαφιοϋμεν 4) διέτη· 5) έν μέαυ δέ έςτί τό περίμ. 
κτλ. 6) έχων 7) νεμώμενοΓ 8) ίπποφωνίαν 9) δςοι 10) δια· 
κουρεΟοαι (διακορεύεεθαι?)· ΛναΙίΓβοΗοίηΙίοΙι ΙιίηίβΓ άίβββιη ψοτί »ιΐδ£ο- 
£&11οη : διαπερώα καΐ ήμέραο. 11) πόλεμοι 12) δρη 13) άγεροχίοχ' 
14) ςτεφθείε 15) ή ετγίΕουεα' αύτη 16) άγάγει 17) τοΟτον 18) 
τούτους 19) άγαινίΖεεθε 20) εύρήεειν 21) όρεων 26. 1) άμα- 
Ζόνακ 
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πομεν τρόπαια ευνιετώντεε κατά πάντων, αίεχρόν μέν ουν ήμΐν 
άπολειφθήεεται , έάν μή έπιετρατευεώμεθα έφ ' υμάς. και εΐ μέν 
ουν θέλετε άπολέεθαι και άοίκητον τήν έαυτών χώραν £εεεθαι, 
μείνατε έπΙ τών όρίων 2 )* ει δέ βούλεεθε ειε τήν Ιδίαν γήν κατοι- 
κεΐν και μή πεΐραν πολέμου λαβείν, διαβάεαι 3 ) ειε τον ποταμόν 
Γοΐ.267· υμών [και] δφθητε 4 ) ήμΐν. ώεαύτωε και οΐ άνδρεε μενέτωεαν έν 
τω πεδίω. κα\ έάν ταύτα πρά£ητε, όμνυμί 5 ) έγώ έμόν πατέρα και 
έμήν μητέρα Όλυμπιάδα, μή άδικήεαι ύμάε* άλλά καΐ δν δ' άν 
φόρο ν βούλεεθε, λήψομαι 6 ) παρ* υμών και ουκ έλεύεομαι ειε τήν 
ύμετέραν γήν. άε δε άνεκρίνατε έφίππουε 7 ), έ£αποετείλατε πρόε 
ήμάε. δίδομεν") δέ κατά μήνα έκάετη τών πεμπομένων παρ* υμών 
άντιμίεθιον χρυείου ετατήρα καΐ τα ειτηρέεια. μετά δέ τόν ένιαυ- 
τόν αύται 9 ) μέν άπελεύεονται , άλλαε δέ άποετείλατε. βουλευεά- 
μεναι δέ όντιγράψατε ήμΐν. ερρωεθε. 

ΔεΗάμεναι δέ και άναγνούεαι τά γράμματα Αλεξάνδρου έκκλη- 
είαν 10 ) έαυταΐε ποιήεαεαι και βουλευεάμεναι άντέγραψαν αύτω 
ταύτα · * Αμαζόνων αι κράτιεται και ήγούμεναι βαειλεΐ ΆλεΗάνδρω 
χα'ιρειν. δίδομέν εοι έέουείαν έλθεΐν πρόε ήμάε") καΐ θεάεαεθαι 
ήμών.τήν χώραν. ταεεόμεθά εοι δέ διδόναι κατ* ένιαυτόν χρυείου 
τάλαντα ρ', και τάε κρατίεταε έ£ ήμών φ' άπεετάλκαμέν εοι ειε 
ίοΐ. 267 11 ύπάντηείν εου φερούεαε") εοι και τά χρήματα και ΐππουε γεν- 
ναίουε ρ'. αύται ,3 ) ούν έεονταί εοι τόν ένιαυτόν. εϊ τιε δέ έάν 
διακορευθή ' 4 ) υπό τινοε άλλοδαπου ,5 ) , μενέτω παρ ' ύμΐν ,β ) ' γρά- 
φειε δέ ήμΐν δεαι έάν καταμείνωειν παρ* ύμΐν. τάε δέ λοιπάε 
έΗαποετείλαε λήψει άλλαε. πειθαρχούμεν δέ εοι και παρόντι και 
άπόντι * άκηκόαμεν γάρ εου τάε άρετάε και άνδραγαθίαε ") * ΐ ήμεΐε 
γάρ έεμέν παρά τήν οίκουμένην κατοικούντεε* τ έπελήλυθαε δέ 
ήμΐν ό δεεπότηε. έδοΕε ιβ ) δέ ήμΐν γράψαι και έπι τήε οικείαε γήε 
οικεΐν ήμάε και πειθαρχεΐν εοι ώε δεεπότη. έρρωεο. 

Οαρ. 27. 

Τούτων δέ διαπεμφθέντων γράφει *Αλέ£ανδροε τά πεπρα- 
γμένα τη έαυτοϋ μητρι Όλυμπιάδι οϋτωε ' 

[*€πιετολή Αλεξάνδρου πρόε τήν μητέρα αύτοΰ Όλυμπιάδα 

έχουεα ούτωε ') ·] 

Βαειλεύε *Αλέ£ανδροε τή γλυκυτάτη*) μου μητρί *Ολυμπιάδι χαί- 
ρειν. ταΐε ΆμαΖόει 3 ) παραταΗάμενοε τήν πορείαν έποιούμην έπι 
τόν ΤΤρύτανιν ποταμόν. παραγενόμενοε δέ παρά τά προάετεια 
είδον ποταμόν έκεΐ θηριώδη όντα, εφόδρα δέ ειε άθυμίαν ήλθον 
οι ετρατιώται. τήε γάρ ήμέραε ήδη ') μεεαΣούεηε ουκ έπαύεατο ό 



2) όρέων 3) διαβάτε 4) ακρθητε 5) δμνυμιν 6) λήψωμαι 7) 
εφ' ίππους 8) δίδωμεν 9) αίίτοι 10) έκληείαν 11) ύμάς' 12) 
φεροίιεα 13) αύτά (αύταΙ?) 14) διακουρευθή 16) άλλοδαποΟο* 16) 
ύμών" 17) άνδραγαθείαο ' 18) έδοΕ« 27. 1) <1»8 βίηροΙ<1αΓη>τΐθΓΐθ 
πΐβ α»ΐ0Γ8(·.1ιηΓΐ ιηίΐ γοΙΙιογ ΙίηΙβ. 2) γλυκιτάτΐ) 3) άμαΖόνακ 4) ήδει 
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ύετόε έπι τής γής, πολλοί δέ των πείών τούς πόδας έΗήλγηςαν 
έγένοντο δέ καΐ βρονταί υπερμεγέθεις και άετραπαι και κεραυνοί ίυΐ. 268* 
Ιπιπτον. μελλόντων δέ ημών διαβαίνειν τον ποταμόν τον καλού- 
μενον ΤΤρύτανιν, ευνέβη πολλούς αναιρεθήναι τών έγχωρίων υπό 
τών ετρατιωτών. ήλθομεν ούν έπι τον ποταμόν τόν καλούμενον 
θερμώδοντα 5 ) , δε έΗέρχεται χώραν πεδινήν κα'ι εύδαίμονα, έν ή β ) 
φκουν 'ΑμαΖονίδεε 7 ) γυναίκες τφ μεγέθει ύπερέχουεαι καθ* ύπερ- 
βολήν τών λοιπών γυναικών κάλλει τε και εύρωςτία, επουδαΐαι 8 ), 
έςθήτα οέ φορουεαι άνθινήν δπλοις δέ έχρώντο άργυρεοιε 9 ) και 
άΗίναιε , ςίδηρος (δέ) και χαλκός ούκ ήν έν αύταΐς , ςυνέςει δέ και 
άγχινοία τεταγμένοι, παραβαλλόντων 10 ) δέ ημών παρά τόν ποτα- 
μόν ένθα ΆμαΖόνεε") ώκουν — £ετι γαρ (δέ?) ποταμός μέγας 
κα\ άδιάβατος, £χει δέ θηρίων πλήθος — αύται ούν διαβάεαι παρε- 
τάΣαντο ήμΐν. ημείς δέ δι* έπιετολών ήμών έπείεαμεν αύτάς 
ύποταγήναι ήμΐν. 

Οαρ. 28. 

Και λαβόντεε παρ* αυτών φόρους άνεχωρήςαμεν έπι 1 ) την 
'€ρυθράν θάλαεεαν είς τόν Τένοντα ποταμόν, και άπ 1 έκεΐ ήλθομεν 
έπι τόν "Αντλαν ποταμόν. έκεΐ δέ ούκ ήν όράν ούτε γήν ούτε 
ούρανόν · ήεαν δέ £θνη πολλά και παντοδαπά (έκεΐ) κατοικούντα. 
εΐδομεν 1 ) δέ κυνοκεφάλουε ** (άκεφάλουε) άνθρώπουε, οϊτινεε ίοΐ.268 1 » 
όφθαλμούς εΤχον έν τω ςτήθει καιτό 3 ) ετόμα 4 ), έτέρουε δέ άνδρας 
έΗαχείρουε και ταυροπροςώπους και τρωγλοδύτας 5 ) και ίμαντό- 
ποδας άγριανθρώπους, άλλους δέ δαςεΐε ώς αΐγας και λεοντο- 
προςώπους, και θηρία παμποίκιλα και διάφορα είς δραειν. από 
δέ τού ποταμού έκείνου άποπλεύεαντεε ήλθομεν είς νήςόν τινα 
μεγάλην, άπέχουεαν από τής γής ςταδίους ρκ' και εύρομεν έκεΐ 
πόλιν τού Ηλίου* πύργοι δέ ήεαν ιβ' από χρυςίου και ςμαράγδων 
φκοδομημένοι")· τό δέ τείχος τής πόλεως έκείνης Ίνδικόν ήν. έν 
δέ μέεψ ήν βωμός χρυείω και εμαράγδω φκοδομημένοε , Ιχων 
αναβαθμούς Ε' (£'?)* έπάνω δέ ϊετατο άρμα ίππων και ό Ίππη- 
λάτης 7 ) έκ χρυςίου και ςμαράγδων. ίδεΐν δέ αυτό") ούκ ήν βαδίωε 
διά τήν όμίχλην. ό δέ Ιερεύς του Ηλίου ΑΙθίοψ ήν βύεςον καθα- 
ράν έςτολιςμένος. έλάληςεν ήμΐν βαρβαρική φωνή ώετε άναχω- 
ρεΐν ήμάε τών 9 ) τόπων 10 ) έκείνων. Μ ) καΐ άναχωρήεαντεε έκεΐθεν 
περιεπατήεαμεν όδόν ήμερών Ζ'' είτα εύρομεν") εκότος, άλλ' 
ούδέ' 3 ) πυρ έφαίνετο έν τοις τόποις έκείνοις. καΐ άναχωρήςαντεε ίοΐ. 260* 
έκεΐθεν ήλθομεν είε Λύςςου λιμένα και εύρομεν δρος ύψηλότατον, 
έν ώ ήλθον και ειδον οικίας καλάς χρυείου' 4 ) και αργυρίου 15 ) 
γεμούεαε. εΐδον δέ και περίβολον μέγαν 1 ") ςαπφείρου λίθου, 



5) θερμοδόν 6) ώ 7) μοΖονίδεο 8) ςπουδαια* 9) άργυραίοιε 
10) παραλαβόντων 11) αϊ άΣόνεε 28. 1) Οπό 2) ϊδομεν 3) τώ 
4) ετόματι· 5) τρογλιυδίταε · 6) οίκοδομουμένοι* (οΙκοί>ομούμενοι?) 
7) ίππελάτηε 8) αύτφ 9) τόν 10) τόπον 11) εκείνον 12) εΰραμεν 
13) οΰτε 14) χρυείον (χρυείων?) 15) άργύριον 16) μέγα 
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έχοντα αναβαθμούς ρη', και άνωθεν ιερόν ετρογγύλον εχον ετύ- 
λουε ςαπφειρίνουε κύκλω ρ'. £εωθεν δέ και εΊίωθεν ανάγλυφοι 
άνδριάντεε ήμιθέωε (ήμιθέων?) γεγλυμμένοι* Βάκχαι, Οάτυροι, 
Μύετιδεε αύλοΟεαι και βακχεύουεαι διφυεΐε* ό δέ πρεεβύτηε 
Ήμάρων έπι ύποΣυγίω 17 ) ήν. με'εον δε του ναού εκείτο κλίνη 
χρυεοεφύρητοε (χρυεοεφυρήλατος?) έςτρωμένη, εν ή ήν άνήρ 
περιβεβλημένος ςινδόνα βαμβυκίνην. και την μεν μορφήν αύτου 
ουκ ειοον, ήν γαρ περικεκαλυμμένοε , τό 6έ εθενοε αύτου και την 
όλκήν (αλκήν?) τού εώματοε αύτοΰ Ιβλεπον. ήν δέ έν μέεω τοΰ 
ιερού άλυειε χρυεή ώε λίτρων |8 ) ρ' [ετατήρων] και ετέφανοε χρυ- 
εσΟε 19 ) κρεμάμενοε διαυγής ' αντί δέ πυρός ήν λίθοε τίμιοε φώε 
έκφαίνων έν όλω τψ τόπω έκείνω. ήν δέ και όρτυγοτροφεΐον *°) 
χρυεοΰν κρεμάμενον εκ της όροφήε, έν ώ ήν όρνεον θηλυκόν 
(ήλίκον?) περιετερά, και ώεπερ ανθρωπινή φωνή Ελληνική έβόηεέ 
μοι καί φηειν * ΆλεΗανδρε , παυεαι λοιπόν θεοΐε άντιταεεόμενοε 

ίοΐ. 269 ■> και ύπόετρεφε ειε τα ϊδια μελαθρα και μη προπετεύου άναβαίνειν 
ειε ούρανίουε όδούε. βουλομένου δε μου καθελεΐν αύτό 21 ) και 
την κρεμαμένην κανδήλαν δπωε άποετείλω εοι, και είδον τον επί 
τηε κλίνηε κινούμενον 2 *) ώε δοκεΐν αύτόν άναετήναι. εφηεαν δε 
μοι οι φίλοι μου* παύεαι βαειλεύ - Ιερόν γάρ έετιν. έΗελθών δέ 
τον περίβολον εϊδον έκεΐ κειμένουε κρατήρας χρυεοτορνεύτουε 
δύο χωρουνταε όνά μετρητάε Η', ους και έ£εμετρήεαμεν έν τω 
δείπνω. έκελευεα δέ τήν παρεμβολήν εκεί γενέεθαι πάεαν και* 
εύωχηθήναι. ήν δέ έκεΐ οικοε μεγαε κατεεκευαεμενοε * ήεαν δέ 
έκεΐ ποτήρια έπίεημα πάεηε εύπρεπείαε άΗια έκ λίθων τετορνευ- 
μένα. έν δέ τω 23 ) κατακλιθήναι ήμάε τε και τα ετρατεύματα πρόε 
εύωχίαν έπι δεΐπνον, έΗαίφνηε ώεπερ βροντή βιαία αυλών και 
κυμβάλων πλήθους") και ευρίγγων και εαλπίγγων και τυμπάνων 
καί κιθάρας έγένετο. και τό όρος όλον* 5 ) έκαπνίίετο ώεπερ 
κεραυνού πολλού πεεόντοε έφ' ήμάε. ήμεΐε ούν φοβηθέντεε άνε- 
χωρήεαμεν έκ των τόπων εκείνων και ήλθομεν έπι τα Κύρου βαεί- 

ίοΐ. 270* λεια και κατελαβόμεθα πόλειε πολλάε έρήμουε και έπίςημον μίαν 
πόλιν, έν ή ήν οίκος μέγας, ένθα αύτόε ό βαειλευε έχρημάτιΣεν. 
εφηεαν δέ μοι έκεΐ είναι όρνεον ανθρωπινή φωνή έρμηνευον. 
ειεελθών δέ ειε τον οίκον εϊδον πολλά θεάματα ά£ια θαύματος* 
ήν γάρ όλόχρυςος. ήν δέ μέςον τής οροφής ώςπερ όρτυγοτρο- 
φεΐον 20 ) όμοιον τω πρώτω χρυεούν κρεμάμενον και εεωθεν αύτου 
όρνεον ώε περιετερά χρυεόχροοε. 2β ) τούτο έφαεαν έρμηνεύειν 
τοΐε βαειλεύει διά τάε προεπιπτούεαε φωνάε. εϊδον δέ έκεΐ και 
κρατήρα μέγαν ' 6 ) χρυεοτόρνευτον — ταύτα δέ ήεαν εεωθεν τών 
βαειλείων Κύρου— χωροΰντα μετρητάε έκατόν έΗήκοντα. θαυμαςτόν 
δέ ήν τή καταςκευή πάνυ* είχε γάρ ειε τό κύκλευμα ανδριάντας* 7 ) 
και ναυμαχ'ιαν (ειε τό) άνω διάζωμα 28 )· τό δέ μέεον αυτού εύλο- 



17) ίπποΣυγίψ 18) λύτρων. 19) χρυεός 20) όρτυγοτροφΐον 21) 
καθ€λθ€ϊν αύτόν ' 22) κιμούμενον, 23) τό 24) πλήθος 25) 6\οζ 
26) χρικόχοοε 27) ανδριάντα 28) διάΖωνον-· 
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γίαν τό δέ έΗωθεν αύτου χρυεοτόρνευτον* τούτο δε έ'φηεαν έΗ 
Αιγύπτου είναι πόλεως Μέμφηε , κάκεΐθεν ένεχθήναι δτε έπεκρά- 
τηεαν ο\ ΤΤέρεαι. ήν δέ ό οϊκοε κατεεκευαεμένοε είε τον 29 ) '€λλη- 
νικόν ρυθμόν 30 ), ένθα αυτός ό βαειλεύε είθιετο χρηματίίειν. εν δέ 
τούτω γέγραπται ή ναυμαχία ή' γενομένη 31 ) ΞέρΗου. έκειτο δέ έν 
τω οϊκψ και θρόνοε χρυεοϋε λιθοκόλλητοε 32 ) και λύρα αύτομά- ίοΐ. 270»> 
τιυε κρουομένη. κύκλψ Εκείτο ποτηροθήκη χρυεή, και δέκα 
πήχειε έχουεα, άναβαθμούε 33 ) δέ εΓχεν όκτώ' υπεράνω δέ έ'ετηκεν 
άετόε υπερέχων ταΐε πτέρυΕι τό 3< ) δλον κυλικεΐον. 35 ) ήν δέ και 
άναδενδράε χρυεή έπτάκλαδοε, πάντα δέ ειργαεμένα χρυεώ. περι 
δέ των λοιπών θεαμάτων τί εοι μέλλω λέγειν τοεαυτα; τοιαύτα 
δέ έετιν ώετε άπό του πλήθουε μή δύναεθαι ήμάε ημέρα μια 36 ) 
έρμηνεύειν την ύπερβάλλουεαν άρετήν. έρρωεθε.*) 

Οαρ. 30. 

Γράφει δέ και έτερα γράμματα ΆλέΗανδροε τή μητρι αύτου 
Όλυμπιάδι, γενόμενοε εν Βαβυλώνι τή μεγάλη, μέλλοντοε αύτου 
έκλιπεΐν τον άνθρώπινον βίον'), περιέχοντα οίίτωε· Μεγάληντινά 
φαειν [εχειν] των δαιμονίων την προβλεψίαν.*) των γαρ έγχω- 
ρίων γυναικών τιε έτεκε βρέφοε, τα μέν άνω τοΰ εώματοε έωε 
τών λαγόνων ανθρώπου πάντα κατά φύειν, τά δέ άπό τών μηρών 
έωε κάτω θηρίων προτομαί 3 ), ώετε είναι παρόμοιον τό παιδίον 
τή καλουμένη Οκύλλη· ήεαν γάρ α'ι προτομαι 3 ) λεόντων και άγριων 
κυνών. και τούτων ·) ήεαν α! μορφαι πάειν εύδηλοι , ώετε γινώ- 
εκειν τον έκάετου τύπον 5 ) , ή δέ του παιδίου προτομή ήν τεθνη- 
κυΐα. δμα δέ τώ β ) τεκεΐν τήν γυναίκα τό βρέφοε, έμβαλούεα αυτό 
ειε τό £ακίον 7 ) και κατακαλύψαεα παραγίνεται επί τά βαείλεια Γυΐ. 271* 
Αλεξάνδρου και εϊπεν τψ άγγέλω αύτου * μήνυεόν με τω βαειλεΐ 
'ΑλίΗάνδρω περί τινοε πράγματος θαυμαετού, έπειδή βούλομαι 
αύτώ δεΐΗαί τι. ό δέ ΆλέΕανδροε έτύγχανεν άναπαυόμενοε μέεον 
ήμέραε εν τω κοιτώνι αύτου. ώε δέ ήγέρθη, ήκουεε περι τήε γυ- 
ναικόε και έκέλευεεν ειεάγεεθαι αύτήν. τήε δέ έλθούεηε έκέλευεεν 
δ βαειλεύε άποετηναι πάνταε τους παρόντας. και έΗελθόντων 
πάντων έδειΗεν αύτψ ή γυνή τό γεγεννημένον 8 ) τέραε φάεκουεα 
αύτη αύτό τετοκέναι. τούτο δέ ίδών 'ΑλέΗανδροε έθαύμαεε και 
εύθέωε έκέλευεεν ένεχθήναι εημειολύταε εοφούε τε και μάγους, 
και τούτων έλθόντων μετά και Χαλδαίων, έκέλευεε τήν εύγκριειν 
ποιήεαεθαι αύτούε περι τού εημείου τούτου τού γεννηθέντοε, 
έπαγγειλάμενοε αύτοΐε θάνατον, έάν μή εϊπωειν αύτώ τήν άλή- 
θειαν. ήεαν δέ οι έπιδοΗότατοι και ευνετώτατοι τών Χαλδαίων 
πέντε , και ό μέν εΐε κατά τέχνην πολύ διέφερεν πάντων, δε ούκ 
έτύγχανεν κατά τύχην παρεπιδημών. ο\ δέ παρόντεε ελεγον έεε- 



29) τό 30) ρεΐθρον 31) γεναμένη 32) χρυεολιθοκόλητοε · 33) 
άναβάθους 34) τόν 35) κύκλον. 36) ήμ^ραν *) οαρ. 29 ΓοΜί. 

30. 1) βίον &να τ&τιάβ νοη άβΓβθΙ&βη Ιιβικί. 2) προεβλεψίαν 3) 
προνομαί 4) τούτου 5) τόπον 6) τοΟ 7) ρακκΐον 8) γεγενημένον 
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εθαι 9 ) τοις πολεμοιε 10 ) τον Αλέξανδρον ίεχυρότερον πάντων και 
Μ. 27ΐ>>κατακυριεύεειν 1 ·) πάντων των ανθρώπων τα 6ε Σώα τα άλκιμώ- 
τατα ") έ*φαεαν €Ϊναι τα έ*θνη ύποτεταγμενα τω άνθρωπίνψ εώματι 
και τούτο ςημαίνειν. ' 3 ) μετ' αύτούε δέ παρεγενετο και ό έτερος 
Χαλδαΐοε πρόε Αλέξανδρον και Ιδών τήν διάθεειν του ςημείου 
άνεβόηεεν μεγάλωε δακρύων και τα ιμάτια αυτού διέ*ρρηξεν ι4 ) δει- 
νοπαθών. ό δέ ΑλεΈανδροε ίδών αυτόν περιπαθή γενόμενον ήγω- 
νίαεεν ου μετρίωε και κελεύει αυτόν θαρρούντα λέγειν τα έκ του 
εημείου θεωρούμενα, ό δέ λέγει η ) αύτω ταύτα* βαειλεύ, ούκέτι 
ευγκρίνη τοΐε Εώειν. τού δέ Αλεξάνδρου απαιτούντος αυτόν τά 
της ςυγκρίςεως του εημείου άπεκρίθη αύτψ ταύτα · κράτιετε βαει- 
λεύ πάντων ανθρώπων, ό μέν τύπος ό άνθρώπινοε ςύ εΤ, των δέ 
θηρίων αϊ μορφαι οι περι εέ δντεε ειείν. και ει μέν ούν τό άνω 
μέροε ££η κα\ εν κινήεει ήν καθάπερ και τά ίώα τά υπό τούτω ,β ) 
όντα* — καΐ ώεπερ ούν τούτο μετέετη 17 ) έκ του ζην, οΰτως και 
ςύ, βαειλευ* και δν τρόπον τά θηρία τά υπό τούτω 6 ) όντα, οΰτως 
κα\ οι περί εέ. ούτε γάρ φρόνηειν έχουειν, άλλα γάρ και άγρια 
τυγχάνουει προς τους ανθρώπους ■ ούτως και οΐ περι εέ δντεε 
£οΐ. 272» διάκεινται ,9 ) πρόε εέ. και ταύτα ειπών ό Χαλδαΐοε εξήλθε* τό δέ 
βρε'φοε αύθις καήναι ' 9 ) είπεν ό Χαλδαΐοε. και ταύτα άκούεαε 
Αλέξανδροε τά καθ' έαυτόν διετύπου πράγματα καθ* ήμέραν. 

Οαρ. 31. 

Τού δέ Αντιπάτρου έπαναετάντοε Όλυμπιάδι τή μητρι Αλε- 
ξάνδρου έποίηεεν εις αύτήν δπερ εβούλετο. και τής μητρός Αλε- 
ξάνδρου πλεονάκιε γραφούεης αύτω περι τού Αντιπάτρου — 
ήχθετο γάρ ώε μήτηρ περι Αλεξάνδρου — και βουλομένηε αύτήε 
διελθεΐν ειε τήν ήπειρον, διεκώλυεν ') αύτήν Αντίπατροε, τού δέ 
Αλεξάνδρου δεξαμένου τά γράμματα Όλυμπιάδοε τής μητρός αύ- 
του και γνούς δι ' αύτών τήν ένεετηκυΐαν τή μητρι αύτου λύπην 
άπεετειλεν πρόε τον Αντίπατρον Καρτερόν τούνομα είε Μακεδο- 
νίαν έπιμελητήν αύτήε γενόμενον. αίεθόμενοε δέ Αντίπατρος τήν 
έπίνοιαν Αλεξάνδρου και άφιξιν 2 ) Καρτεροΰ και ειδώε 3 ) τους 
ςτρατιώτας άνακομίΕοντα 4 ) από Αλεξάνδρου είε Μακεδονίαν και 
θετταλίαν ένεκεν αύτού, έφοβήθη και ήλθεν είε δολοφονίαε 5 ) 
Αλεξάνδρου, φοβούμενος περι ων έπραξεν είε Όλυμπιάδα, μή- 
ποτε ειε παραφυλακιεμόν έλθη* ήκουεε γάρ τον Αλέξανδρον 
Γοΐ. 272 «» ύπερβεβηκέναι πολύ πρόε ύπερηφανίαε 6 ) διά τάε έπιτελουμέναε 
αύτου (αύτω?) πράξειε. και τούτο διαλογιΖόμενοε έεκεύαεε φάρ- 
μακον δηλητήριον, & ούκ £φερεν άγγεΐον ούτε χαλκουν 7 ) ούτε 
ύάλινον ούτε κεράμιον, αλλ* εύθέωε έρρήγνυτο. έν μολιβδίνη ούν 



9) έπεεθε 10) πολεμίοιε 11) κατακυριεύεει 12) άλκιμιυδέετατα* 
13) εημαίνει· 14) διέρριξεν 15) €θά.: λέγει αύτψ· ταΟτα βαειλεΟ, ούκ 
εΈεετι ευγκρΐναι τ. Ζ. κτλ. 16) τοΟτο 17) μετέετην 18) διώκεινται 
19) καΐναι 31. 1) διεκόλλυεν 2) ΙφεΕιν 3) Ιδώε 4) άνακομί£ονταε 
5) δολοφωνίαε 6) ύπερηφανείαε 7) χαλκόν 
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πυ£ίδι 8 ) βαλών τό φάρμακον ό Άντίπατροε και περικαθάψαε 9 ) 
άλλη πυ£ίδι") ειδηρα δέδωκεν τω Ιδίω υίώ και άπέετειλεν είε Βα- 
βυλώνα Ίούλλω τω έπικέρνη 10 ) ' Αλεξάνδρου του βαειλέωε, ευλλα- 
λήεαε αύτώ υπέρ τήε του φαρμάκου δεινότητοε και θανατηφόρου 
δυνάμεωε, ό'πωε έάν τι αύται έν τοΐε πολέμοιε υπό τών πολεμίων 
εΰμβή δεΗάμενοε τέλοε Κάβοι.") άφικόμενοε δέ ό υίόε Αντιπά- 
τρου είε Βαβυλώνα ευνελάληεεν Ίούλλω τψ έπικέρνη Αλεξάνδρου 
λάθρα περί τήε του φαρμάκου δόεεωε.' 2 ) τοΰ Ίούλλου οΰν έν 
λύπη φερομένου πρόε 'λλέξανδρον, προ ολίγων γαρ ημερών 
παραπεεόντοε Ίούλλου Άλέξανδροε βάβδω κατά τήε κεφαλής 
Ίούλλω δεδωκώε έτραυμάτιεεν αύτόν δεινώε, δθεν Ίουλλοε όργι- 
Εόμενοε Άλεξάνδρω ύπήντηεε τω 'Αντιπάτρου υίώ πρόε τό πα- 
ρανόμημα. ") παρέλαβεν δε εύν αύτώ Ίουλλοε Μήδιόν τινα ευνη- 
δικημένον' 4 ) αύτώ. και διετάΗαντο είε έαυτούε πώε δώεουει τω Γοΐ. 27;ΐ 4 
Άλεξάνδρω τό φάρμακον πιεΐν. του δέ Αλεξάνδρου άναπαυεα- 
μένου έν μια τών ημερών άπό δείπνου μεγάλου, προεήλθεν αύτώ 
τή έπαύριον [τίε] Μήδιοε αξιών αύτόν είεελθεΐν έν τή οικία αύτου. 
και πειεθειε 'Αλέξανδροε τή του Μηδίου δεήεει ήξεν ' έπι τω 
δείπνοι αύτοΰ. ευνανεκλίνθηεαν δέ τω βαειλεΐ Αλεξάνδρα» τινέε. 
τό δέ μέλλον γίνεεθαι διά του φαρμάκου φόνιον ■) έπιβούλευμα 
ΤΤερδίκκαε ' 6 ) μέν και ΤΤτολεμαΐοε και "Ολκιοε και Λυείμαχοε και 
€ύμένιοε και Κάεεανδροε ' 7 ) ούκ ήδειεαν ,8 ) , οί δέ άλλοι πάντεε οι 
ευνανακείμενοι Άλεξάνδρω μετειλήφαει τήε παρανόμου πράξεωε 
του φαρμάκου και ευμπεφωνηκότεε ήεαν τω Ίούλλψ οίνοχόω τού 
βαειλέωε Αλεξάνδρου, δεδωκότεε δρκουε άλλήλοιε* έπεθυμουν 
γαρ ήδη πραγμάτων τού Αλεξάνδρου, τού δέ Αλεξάνδρου ευνα- 
νακλιθέντοε 19 ) αύτοΐε προεήνεγκεν αύτώ 20 ) Ίουλλοε ποτήριον 
άδολον λόγου δέ προεπεεόντοε διατριβήε ένεκεν [τού τόπου] 
ήδη διεληλυθότοε Ικανού χρόνου έπέδωκεν Ίουλλοε 21 ) έτερον 
ποτήριον έχον τό φάρμακον. δεξάμενοε δέ 'Αλέξανδροε εύν τήίοΐ. 273 11 
ευντυχία 22 ) και πιω ν έΕαίφνηε άνεβόηεεν ώε τόξω πεπληγμένοε 
διά τοΰ ήπατοε. μικρόν δέ έπιεχών χρόνον (κα\ τήν όδύνην 
έγκαρτερήεαε άπήει πρόε έαυτόν), έντειλάμενοε τοΐε παροΰει έπι 
τον δεΐπνον μένειν. 

• 

Οαρ. 32. 

01 δέ όγωνιάεαντεε διέλυεαν παραχρήμα τό δεϊπνον, έξωθεν 
δέ άπεκαραδόκουν τό ευμβηεόμενον. ό δέ 'Αλέξανδροε έαυτόν 
προϊέμενοε εΐπεν ώ Τωξάνη, μικρόν έμοι χάριεαι εεαυτήν. και 
υπ * αύτήε κατεχόμενοε άπήλθεν είε τό παλάτιον αύτου και κατε- 
κλίθη. ήμέραε δέ γενομένηε έκέλευεενΤΤερδίκκαν') και Πτολεμαΐον 
και Λυείμαχον είεελθεΐν πρόε αύτόν είπε δέ ϊνα άλλοε τιε μή 



8) πυξίδη 9) ιτεριθάλψοκ 10) έπιβέρντ) 11) λάβει 12) δακεακ ' 
13) παρανόμηοθαι (?) 14) ουνδικημ^νον 15) φώνιον 16) πέρδικας 
17) κάςανδρος* 18) είδηοίκαν 19) ουνανακληθίντος 20) αυτών 21) 
ίούλλους 22) ςυντιχία 32. 1) περδικάν 
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είεέλθη εύν αύτοΐε, άχριε αν διαθήεεται. 2 ) έξαίφνηε δε έκ τών 
Μακεδόνων έγένετο βοή και ευνδρομή πρόε την αύλήν του παλα- 
τιού Αλεξάνδρου έπί τό άνελεΐν τούε εωματοφύλακαε αύτοΰ , ει 
μή δείξωειν αύτοΐε τον βαειλέα. του δέ Αλεξάνδρου πυνθανομέ- 
νου περί του θορύβου προεήλθεν αύτω ΓΤερδίκκαε 3 ) και έδίδαξεν 
αύτω τό λεγόμενον ύπό τών Μακεδόνων, προεέταξε δέ Αλέξαν- 
δρος την κλίνην αύτου έπαρθήναι είε ένα τόπον (ύψηλόν), ώετε 
ϊυ}.274*πάεαν την δύναμιν τών ετρατευμάτων παραπορευομένουε όραν 
αυτόν, ειεάγειν δέ μόνουε Μακεδόναε 4 ), και δι* έτέραε θύραε έξά- 
γειν. ποιήεαντοεδέτοΰΤΤερδίκκα 5 ) τα προεταχθέντα ύπό Αλεξάν- 
δρου τοΰ βαειλέωε, ειεεπορεύοντο οΐ Μακεδόνες μόνοι και έθεώ- 
ρουν αυτόν, και ουκ ήν όε ουκ έδάκρυεν τηλικούτον βαειλέα Άλέ- 
ξανδρον κατακείμενον κλίνη ήμιθανή. άνήρ δε* τιε έξ αυτών, τω Γ> ) 
μεν εϊδει 7 ) ούκ άπρεπήε, ίδιώτηε δέ, έλθών πληείον τήε κλίνηε 
Αλεξάνδρου εΐπεν ■ έπ ' άγαθψ μεν, Αλέξανδρε βαειλευ, Φίλιπποε 
ό πατήρ εου ήρξεν, έπ' άγαθω 8 ] δέ 9 ) και εύ, βαειλευ· ευ μεν προ- 
λαμβάνειε ήμάε· καλόν ούν ήμάε εύν εοι άποθανεΐν τώ ποιήεαντι 
Μακεδονίαν πόλιν έλευθέραν. ό δέ Αλέξανδροε δακρύεαε έξέτεινε 
τήν δεξιάν χεΐρα έμφαειν ποιούμενοε παρακλήεεωε. 

Οαρ. 33. 

Και κελεύεαε είεελθεΐν ύπομνηματογράφον ειπε περι Τωξά- 
νηε τήε γυναικόε αύτου· έάν γένηταί μοι έκ 'Ρωξάνηε τήε έμήε 
γυναικόε άρρενικόε, έκεΐνοε βαειλευέτω Μακεδόειν έάν δέ θήλυ 
γένηται, έλέεθωεαν δν άν βούλωνται 1 ) βαειλέα. προεέταξε δέ 
γράψαι (πρόε) την μητέρα αύτου οΰτωε· 

['€πιετολή Αλεξάνδρου πρόε Όλυμπιάδα τήν μητέρα 
αύτοΟ ϊχουεα (οοά. £χων) οϋτωε 2 ) ·] 

1Ό1. 274 ■» Βαειλεύε Αλέξανδροε τή γλυκυτάτη μοι μητρι χαίρειν. δεξαμένη 
μου ταύτην τήν τελευταίαν γραφήν ποίηεον άριετον πολυτελή ειε 
άντάμειψιν 8 ) τήε άνω προνο'ιαε τον τοιούτον εοι παραεχούεηε 4 ) 
υιόν. πλήν εΐ βούλει με θεραπεύεαι, αύτή δι' έαυτήε πορευθεΐεα 
ευνάγαγε πάνταε μικρούε τε και μετάλουε, πλουείουε και πένηταε 
εν τω άρίετω, λέγουεα πρόε αύτούε· Ιδού τό άριετον ήτοίμαεται· 
δεύτε ούν χυθέντεε 5 )* πλήν μηδ€ΐε έξ ύμών (δε) 2χει θλίψιν ή νυν 
ή έκπαλαι είεέλθοι, δτι ού θλίψεωε άριετον έποίηεα, άλλά χαράε. 
έ*ρρωεο μήτερ. 

Τούτο ") δέ ποιήεαεα ή Όλυμπιάε, ούδειε παρετένετο 9 ) έν τω 
άρίετω ούτε μικρός ούτε μέγαε, ού πλούειοε ού πένηε ευρέθη δίχα 
θλίψεωε. εύθύε ούν έπέγνω ή μήτηρ αύτου τήν εοφίαν αύτου και 
ώε δτι 10 ) έκ") τών όντων έξήλθεν Άλέξανδροε, καΐ χάριν παρα- 



2) διαθήοηται- 3) περδικδο 4) ε^ άγιαεμόν* 5) περδικά 6) τό 
7) ήδει 8) έπαγαθακ 9) τέ 33. 1) βούλονται 2) (Ιίβ βίη^βδοΐιΐοβ- 
ββηοη τϋογΙο ηιίΐ γοΙΙιθγ ΙίηΙο ηΙ)βΓ£68θ}ΐΓΪ6ΐ)βη. 3) άντάμηψιν 4) ιτα- 
ραεχόντα 5) χηθέντεε· 6) εξέλθει ' 7) ερρωεον 8) Τούτω 9) 
παρεγένετω 10) δ* τι 11) έκεϊ 
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μυθίαε έγραψεν ταΰτα, ώε δτι ού Ηένον τι ευνέβη τούτο 18 ), άλλα 
(τό) τοΐε πάει ευμβάν και ευμβαΐνον. 13 ) 

Ταύτα και άλλα πολλά ειπόντοε του ΆλεΗάνδρου έγε'νετο 
περί τον άέρα όμίχλη και έφάνη μέγαε άετήρ κατερχόμενοε έκ τοΟ 
ουρανού έπι την θάλαεεαν και εύν αύτώ άετόε, και τό άγαλμα δέ 
Βαβυλώνοε, δ έκάλουν Διόε, έκινήθη. ό δέ άετήρ πάλιν άνήλθεν 
ειε τον όύρανόν (ήκολούθηεε δέ αύτώ και ό άετόε. κρυβέντοε δέ 
του άετέροε ειε τον ούρανόν,) εύθέωε έκοιμήθη Άλε'Ηανδροε τόνίΌΐ.275 1 
αιώνιον ΰπνον. 

Οαρ. 34. 

Οι δέ ΤΤε'ρεαι έμάχοντο μετά τών Μακεδόνων βουλόμενοι τον 
ΆλέΗανδρον άνακομίεαεθαι και Μιθράν 1 ) άναγορεύεαι. οι δέ Μα- 
κεδόνεε άντεποιουντο βουλόμενοι άναλαβεΐν αυτόν ειε Μακεδο- 
νίαν. λέγει αύτοΐε Φίλιπποε ό ΤΤτολεμαΐοε· £ετι μαντεΐον του 
Βαβυλωνίου Διόε* παρ* αύτώ ουν ληψόμεθα 2 ) χρηεμόν (περι) του 
εώματοε ΆλεΗάνδρου, που άν καταετήεωμεν αυτό. έχρημάτιεε δέ 
αύτοΐε ό του Διόε χρηεμόε ουτωε* έγώ φράεω τά ευμφέροντα 
πάειν έετι πόλιε έν Αϊγυπτω τοΰνομα Μέμφη, κάκεΐ ένθρονίΣειν 
τούτον, τοΰ δέ χρηεμοΰ δοθε'ντοε ούδειε ούκέτι έλάληεεν, άλλά 
ευνεχώρουν τω Πτολεμαίω βαδίίειν και κομίΖειν αυτόν έν μολι- 
βδίνη λάρνακι έν Μεμφη τη πόλει έεμυρνιεμένον. θέμενοε δέ αυτόν 
ό ΤΤτολεμαΐοε έπι άμάΗηε την πορείαν έποιεΐτο άπό Βαβυλώνοε 
ειε Αΐγυπτον. άκούεαντεε δέ οι Μεμφΐται ύπήντηεαν τω εώματι 
ΆλεΗάνδρου και είεάγουειν αυτό 3 ) έν Μέμφη. (είπεν δέ ό άρχι- 
προφήτηε 4 ) τοΰ έν Μέμφη 5 ) ιερού· ώδε αυτό 3 ) μη καθιδρύεητε β ), 
άλλά ειε ή ν έκτιεε πόλιν έν τη 'Ρακώτιδι 7 )· δπου γαρ έάν ή τόίο1.275'· 
εώμα τούτο , άκαταετατεΐ ή πόλιε εκείνη πολε'μοιε και μάχαιε τα- 
ραττομένη. εύθέωε ουν ό ΤΤτολεμαΐοε άγει αυτό") έν ΆλεΗανδρεία 
καΐ ποιεί τάφον έν τω \ερώ τω καλουμένω Οώμα ΆλεΗάνδρου, 
κάκεΐ τό λείψανον ΆλεΗάνδρου καθίδρυεεν. 

Οαρ. 35. 

ν €£ηεε δέ ό ΆλέΗανδροε £τη λβ'· έβίωεεν δέ οϋτωε* άπό κ' 
έτών έβαείλευεεν, έπολέμηεεν δέ έτη δώδεκα, πολέμων δέ ένίκη- 
εεν. ύπέταΗεν δέ βαρβάρων έθνη κβ', Ελλήνων φυλάε ') ιδ'. έκτιεε 
δέ πόλειε δώδεκα ταύταε 2 )· (ΆλεΗάνδρειαν τήν κατ* Αΐγυπτον,) 
ΆλεΗάνδρειαν τήν πρόε Όρπάε, ΆλεΗάνδρειαν τήν (πρόε) Κρά- 
τιετον (αρυά Οήηίοτιιη ^. ν»1.), ΆλεΗάνδρειαν τήν Οκυθίαν 3 ), 
ΆλεΗάνδρειαν τήν έπι Κρηπΐδοε ποταμού, ΆλεΗάνδρειαν τήν έπι 
Τρωάδοε, ΆλεΗάνδρειαν τήν έπι Βαβυλώνοε, ΆλεΗάνδρειαν τήν 



12) τούτω (τούτψ?) 13) ευμβαίνων 34. 1) μη θράν 2) ληψώ- 
μεθα 3) αύτψ 4) άρχηττροφήτηο 5) <Κο βίη^βΙϊΙίίπιπιβΓίβιι ννοΓίο νοη 
]ϋη^βΓβΓ Ιι»η(1 »πι ιιηΙβΓοη ι-ΗΠίΙο 0) καθηδρύαττε· 7) ρακοντΐδι 8) αύτώ 

35. 1) φυλλάς 2) αίίται· 3) οκυφίαν 
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επί ΤΤέρεαε 4 ), ΆλεΗάνδρειαν την έπί Βουκέφαλον ') ϊππον 6 ), Άλε- 
Εάνδρειαν τήν επί ΤΤώρον 7 ), 'ΑλεΕάνδρειαν την έπί τόν Τίγριν Ν ) 
ποταμόν, ΆλεΕάνδρειαν την έπί Μαεεαγέταε 9 ) καλουμένην. 

Έγεννήθη μέν ό Άλε'Ηανδροε μηνί Ίαννουαρίψ νεομηνία, 
Γοΐ. 270»άνατολήε οΰεηε ήλιου* έτελεύτηεε δε μηνί Άπριλλίψ νεομηνία 
δύεεωε ούεηε ήλιου, και έκάλεεαν τήν ήμέραν τήε τελευτήε αύτοΰ 
νεόμαγα (βίο), δια τό τόν ΆλέΗανδρον νέΌν τετελευτηκέναι. έτε- 
λεύτηεε δέ 'ΑλέΗανδροε έν τώ ,ερος' Ιτει ,0 ) του κόεμου, έν τώ 
τέλει τήε ριγ' όλυμπιάδοε * ή .δε όλυμπιάε £τη είείν δ' — τψ δέ 
τέταρτοι £τει ,η ) τήε βαειλείαε "Αχαζ πρώτη όλυμπιάε ήρΗατο — . 
άπό τήε τελευτήε 'ΑλεΗάνδρου έ'αιε τήε του θεοΟ λόγου έκ παρθε'- 
νου εαρκώεεωε £τη τριακόεια εϊκοει τέεεαρα. 

ΤαΟτα έγώ 'ΑλέΗανδροε ό τών Μακεδόνων βαειλεύε υπέταξα 
πλήθη έθνών πολλών* πρώτον μέν 'Έλληναε, Ίβηραε* γάβάρουε* 
εκλάβουε* μαύρους* μαυρεντιανούε* όνογούρουε* τετραγούρουε * 
τετρακάτουε* μονοκεράπουε * εικίοναε* κανίιώταε* κανΕίταε* 
^υεπουρίταε* χαρουρίταε* όφιομάγουε* όφιόποδαε* έλεφαντινό- 
ποδαε* εκυμβριόταε* έΗαμάρουε* λογγιβάρδουε* λευεεεντιανούε* 
ούριδάε* δερματιείουε * άβαεγούε* άρμενίουε* ρουείουε* όχλουε* 
εαρακηνούε* εύρουε* άλανούε* έβρεπάουε* έβρεΗάουε* έΕαχείρουε* 
έΗωετίχουε* λαφόποδαε* ύποφαλαγγίουε * πρίεκουε* λακούε* 
ίοΐ.276·» πολύποδαε* πατιεόφουε* λε'εαειε* όετρυκούε* πανίήταε* δελεή- 
μαε* εανδάλειε* καεάνδρειε* καευνδρειώταε * αίγιόταε* αίγιτίδουε* 
ύποβιώταε* ύποβοτίουε* ινδούε* εινδιανούε* εουγδανούε* μαρθο- 
λομαίουε* αίγυπτίουε τοΐε κατοικοΰει τοΐε εκοτεινοΐε τόποιε* 
έβραίουε* θρυμνίταε* κούεκουε* χαίάρουε* βουλγάρουε* χουβά- 
βουε * πέρεαε * αιθίοπαε * και ρωμαίουε τούε νικήτοραε ετρατιώ- 
ταε* τούε δέ λιπούε* χωρίε πολέμου ύπετάΗαμεν και φόρουε 
έτέλεεαν. ί 



Ροΐ. 204 ·* ίβ* άίο ΘΓζίίΙιΙιιη^ ιΙιιγοΙι βίη £αηζ ιιη£ο1ιδη£θ8 βίϋοκ 
υηΙβΓΐ)Γθθ1ΐθη. 08 Ηοίβζί, <1ογΙ ηβηιΗοΙι ο&ρ. 30 : 

κάκεΐθεν διαπερά* και παραγίνεται ειε άφρικόν* οί δέ τών άφρι- 
κών ετρατηγοί* ύπήντηεαν αύται* ιιηά ηιιη ΓοΙ^Ι οΐιηβ αΐ^δ&ίζ 
Γοΐ^βηάββ: 

και έδειΗεν μίλια* ώ* κα\ ήλθεν έν τόπιυ λεγομένου άρεού (οοη*. 
αραού)* και όδεύοντα* εΤδεν χώραν φαραού* και αύταύ (οοιτ. 
αύτόε) έπέραεεν έν θαλάεεη μίλια. ρν. και ψδευεεν (ά&ΙιίηΙβΓ οοιτ. 
ειε) χώραν λεγομένην καρταγένειαν * και αυτού δέ ήκούεθη έν 
δλαι τώ τόποι * αποβαλέντοε Σία έ'αιε Ιμπυλοε * μίλια περι τρεχο- 
μένου εριδιομετρί *) αναδρομήε καρταγένειαε/ έΌκ ίμπηλοε μίλια ■ 
ϋν * και περίών προεεκύνηεαν άπαντεε τό αύτό μέροε * άπό εύμ- 
πηλοε έ'αιε χώραε άεκόνια. άφεντεύεαε δέ τόν αυτών εύνορον. 



4) π€ρ(ας (Περύατΐ) 5) κεφνλών 0) Ίππων 7) πώρων 8) 
τήγριν 9) τά μεεάγγικτα 10) €τη *) €ριδιομετρίας? 
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(ίοΐ. 205 8 ) άπόβάλλεντοε εΌ)ε κόνια κρατούμενο ν τό εύνορον 
αυτών, μίλια, β ολόγυρα· από ποταμόν τουρτούΣεε, £ωε ποταμ 
πορόδουε* και ανερχόμενος αυτόθι· έλθών έν τόττιυ άκροε λεγό- 
μενον τΣούμπη· 

Και αύτου άναχωριθειε· έπεραεων (οογγ. έπέραεεν) τή (οογγ. 
την) αυτού θάλαεεα πέραν, μίλια· κ· είε χώραν λεγομένην εέτα* 
• και αύτόν έπροεεκύνηεαν απαντεε* ήεαν 6ε άνθρωποι μαύροι 
βαρβαριώτεε ' και αύτόν και αύτού θεε οιεκίνηεαν χώραν · εάφηναν 

ά*να ε* μίλια. ϋ. κα\ αύτού κτΐεον πύργον ημών έν τω παρα- 

θαλαεείω, ύψηλόν και εύκρεμνοτόν και πύργον φοβερόν και άνω 
έθεεον, βραχίων άρκόκαπρον έγγράφωε λεγομένου* έΊυε αύτοΰ 
άπελθε βαειλεΰ άλε'£ανδρε· <3&Γ&υ£ βίηβ Ιϋοκβ νοη βίηί^βη ζβίΐβη 
υηά άαηη (δ. οαοΐι I. ο&ρ. 30) και ίκετεύων άποετηναι κτλ. 



:ηΗγΙ>. Γ. ^μ*. ΡΗΠοΙ. 8αρ Ρ 1. Βά. V. Η Λ. 4. 
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ϋΒΕΚ ΌΙΕ ΟΧΕΟΚϋΕΕ ΗΑΝΏ80ΗΚΙΕΤΕΝ ΌΕ8 
Ρ8ΕϋϋΟ-ΟΑΙ,υ8ΊΉΕΝΕ8. - 



νοη (Ιβη ΰϋπ$εη Ιΐδδ. <Ιεδ Ρδβυάο-0»1ΙίδΙηεηεδ ννΒΤ 1)ΐδ!ιβΓ ββΐιι* \νβηί$; 
ύεκπηηΙ. (ΙυΓοΙι ΙΥευηαΊίεΙιε νθΓηιίΙίεΙιππ άβδ Ιιγπ. ρΓοΓ. Οϋ Ηεηΐθ ι δίετ 
ίη Βοηη ί$1 βδ ]εΙζΐ ιτιο^ΐϊοΐι £β\νθΓ(Ιβη , ΩϋβΓ (Ιίβ νίεΓ ΟχΓογΗθγ (ΖοοΙιθγ 
Ρ36υ(Ιο-ε»]1ΐ$ΙΙΐ6η65 δ. 19 — 23) οϊη υΓίείΙ ζυ βθ\νίηηεη. ηεηιΐίεΐι »υΓ α*εη 
νναηδείι ϋβδ Ιιγπ. ρτοΓ. Ο ί 1 (ΙβηιβίδΙβΓ ΗβΙ Ιιγ. (Ιγ. Ρτγπ) ίη ΟχΓοπΙ δίοΐι 
ιΙγτ ηιΰηβ υηΙβΓζο^εη, ϋΐιβ Ηβη ζυιη Ιβίΐ βεΙηνεΓ ΙβδΙ)3Γβη Ιΐδδ. βίηί<»ε 
ηυδεηηίΙΙβ πήίζυΐείΐεη. ΓΰΓ άΊβδε βεηαυεη «ηη* ννεπΙνοΙΙβη πιίΐΐβίΐυη^οη 
$ε1)ΐϊηΠ Πιπί άβΓ ^Γϋδίο (Ιαηκ οΙΙθγ, ινείεΐιβ δίεΐι ηιίΐ (ΙβΓ Α1βχ»η(1βΓδίΐββ 
1)θδθΙι§Γΐί§6η. βίρδο βοδεΗηίΐΙβ ΓοΙ^εη Ιικτ ϋΙιθΓ5Ϊο1ιΐΠο1ι ζυδίΐηιυΊοη^βδΙοΙΙΐ 
ιυΗ \ · .: ιμυηβ (Ιεδ Ιβχΐβδ νοη 0, ζυ (Ιβηι (Ιίβ ΟχΓοπΙβΓ Ιΐδβ. ίηι οΙΙρβπιείηβη 
δΐίηιιηεη. ηαΐΩΗίοΙι ίδΐ <1ΐε δεΙίΓείΰυη^ ύατ Ιΐδδ. ςεηαυ ϋείυείιαίΐεη. αη 
ηιβηΓβΓεη δίεΐΐεη λυλγ ηαΓ ιΐββ νοηι βευτυείνίεη ΙεχΙε αΐιννείεΐιεηιΐε ϋεπίθΓκΙ, 
ννοΙκί ννοί ββννβίεηυη^βη ίη 1)βΙοηυη§ ιιικΙ ίηΙεΓρυηείίοη ηίεΐιΐ 1>ει·ΰεΙι- 
δίεηΐί#1 δίη<1, ίη άίεδεπι Γ<ι11ε ΙωηηΙβ ηίδο <Ι.ΐδ Ιιιογ £β$β1)εηβ ίη είηί^εη 
ΙιΙείηίβΙίείΙεη νοη (!εηι ίη (Ιεη Ιΐδδ. Ι)είιη(11ίεηβη ηηννείεΐιεη. 

• - · 

* ■ 

Ιηι ίοΐ^εηο'εη ϋεζείεηηβΐ Ο (Ιεη ΙεχΙ ιΙβΓ ΡβΓίδεΓ Ιΐδ. ηΓ. 113 βιιρρί., 
20 1>εζείεΙιηεΙ ωά. Βανοω. ην. 20 ίη ΟχΓογ(1 , υηά 17 (Ιεη ωά. Βανοω. 
ην. 17. 

ΜϋΐΛΕΚ I ε. 18 (ρ. 17). 

Ο. Μιφ οδν τών ήμερών ΆλέΗανδροε μετά των ευνηλικιωτών αύτοϋ 
2 0. Μιφ οΰν τών ήμερων ΆλέΕανδροε μετά τών ευνηλικιωτών αύτοΟ 
17. έν μιά ουν τών ήμερών μετά τών ήλικιοτών αυτού 

Ο. ευνών, λόγουε έν λόγου: προτείναντεε, είεφέρεται λόγοε, ώε δτε εΐε 
20. ευνών, λόγουε έν λόγων προτείναντεε, είεφέρεται λόγοε, ώε ότι έν 
17. ευνών. λόγουε έκ λόγων προτεινόντων είεφέρεται λόγοε. ώε δτι έν 

Ο. ΤΤίεαν άρματηλατοΟειν οί δοκιμώτεροι τών βαειλέων παΐδεε, καΐ 
20. Ρώμη άρματηλατοΟειν οί δοκιμώτεροι τών βαειλέων παΐδεε, καΐ 
17. όώμη άρματηλ α το0ειν οί εύδοκιμώτεροι τών βαειλέων παΐδεε. καΐ 

Ο. τφ νικήεαντι άθλα διδοΟειν άπό τοΟ Όλυμπίου Διόε· δε 
20. τφ νικήεαντι άθλα διδοΟειν ύπό τοΟ καπετωλίου Διόε* δε 
17. τώ νικήεαντι άθλα δίδοται παρά τοΟ καπετωλλίου Διόε 1 ό 



Οίςίιίζβά ογ £οο<2ΐ£ 



✓ 
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Ο. δ* άν ήττηθείε, παρά τών νικηεάντων θανοτοΟται. ΤαΟτα άκού- 
20. δ' άν ήττηθείε, παρά των νικηεάνταιν θανατοΟται. ΤαΟτα άκού- 
17. δέ ήττηθείε παρά τών νικηεάντων ΘανατοΟται. ταύτα άκού- 

0. εαε ΆλέΕανδροε έρχεται πρόε Φίλιππον δρομαΐοε, καΐ εύρί- 

20. εαε ΆλέΕανδροε έρχεται πρόε Φίλιππον δρομαΐοε, 
17. εαε ΆλέΕανδροε, έρχεται πρόε τόν πρα αύτοΟ δρομαΐοε 

Ο. εκει αύτόν 6ύκαιρο0ντα καΐ καταφιλήεαε αύτόν εΐπε' Πάτερ, 
20. καΐ καταφιλήεαε αύτόν εΐπε* Πάτερ, 

17. καΐ λέγει. 

Ο. δέομαί εου, 

20. δέομαί εου τό έν έμοί καταθύμιον πλήρωεον καΐ 

17. δέομαί εου ώ δέεποτα. τώ έν έμοί καταθύμιον πλήρωεον. καΐ 

Ο. έπίτρεψόν μοι εΐε Πίεαν πλεϋεαι έπΐ 

20. έπίτρεψόν μοι έν 'Ρώμη άπελθεΐν 

17. τό άρμόΣων παραεχόμενοε. άπόετειλόν μοι έν ρώμη 

Ο. τόν αγώνα τών Όλυμπίων, έπειδή άγωνίεαεθαι βούλομαι. Ό δέ Φί- 
20. έπειδή άγωνίεαεθαι βούλομαι. Ό δέ Φί- 

17. άρματηλατήεαι. ό δέ Φί- 

0. λιπποε εΤπε πρόε αύτόν · ΚαΙ ποίον άεκημα άεκήεαε τούτουε έπιθυμεΐε ; 
20. λιπποε εΤπε πρόε αύτόν ΚαΙ ποϊον άεκημα άεκήεαε τοΟτο έπιθυμεΐε; 
17. λιπποε λέγει, ώ βία άπό εοΟ παΓ οΰπω γάρ εοι δγδοον 

^. ού ευγχωρώ εοι ταύτα πράΕαι. 

20. ού ευγχωρώ εοι ταύτα πράΕαι. 

17. έτοε διήλθε καΐ άρματηλατήεαι βούλει ; ού ευγχωρώ εε τοΟτο πράΕαι. 

Ο. Ό δέ ΆλέΕανδροε εϊπεν Άρματηλατήεαι 

20. παΐε γάρ έμου τυγχάνειε. Ό δέ ΆλέΕανδροε εΤπεν 
17. παίε γάρ ήμών τυγχάνειε ό δέ ΑλέΕανδροε φηείν. 

Ο. βούλομαι, καΐ εΐ τοΟτό μοι ού ευγχωρεΐε, μετ' όλίγον δψη με 
20. εΐ τοΟτό μοι ού ευγχωρίεειε, μετ* όλίγον δψη με 

17. εΐ τοΟτο ού ευγχωρήεειε μετ* όλίγον δψει με 

Ο. θανούμενον. Ο δέ ΦΊ^ί" Τέκνον, 

20. θανατούμενον. Ό δέ Φίλιπποε πιεθείε έφη. έγώ ουν 

17. τεθανατωμένον έπΐ τοΟτο πιεθείε ό Φίλιπποε. 

Ο. προνοήεομαί εοι ίππουε έκ τών έμών Ιπποεταείων έπιτηδείουε* 
20. προνοήεομαί εοι ίππουε έκ τών έμών ύποεταεέων έπιτηδείουε* 
17. καταεκευάΖει αύτώ εκεΟοε δούε καΐ πώλουε έπτά οίουε έν πάει 

Ο. καΐ ούτοι μέν έπιμεληθήεονται· εύ δέ, τέκνον, γύμναΖε εεαυτόν 

20. καΐ ούτοι μέν έπιμεληθήεονται· εύ δέ, τέκνον, γύμναΣε εεαυτόν 
17. μακεδονία εύρε κούφουε τοιε ποεί. 

Ο. έπιμελέετερον* ό γάρ άγών ένδοΕόε έετιν. Ό δέ ΆλέΕανδροε εΐπε* 

20. έπιμελέετερον ό γάρ άγών ένδοΕόε έετιν. Ό δέ ΆλέΕανδροε εΤπ€' 
17. 
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Ο. Πάτερ, εύ έπίτρεψόν μοι άπ€λθ€ΐν €ίο τόν άγώνα' έχω γάρ 
20. ΤΤάτ€ρ, ςύ έπίτρεψόν μοι άπελθίϊν έν τφ άγωνίω" έχω γάρ 
17. 

Ο. ίππους έκ .νέας ηλικίας, οϋς έμαυτψ άνέθρεψα. Καταφιλήςας 
20. ίππους έκ νέας ήλικίας, οϋς έμαυτφ άνέθρεψα. Καταφιλήεας 

17· ' _ _ _ 

Ο. δέ αυτόν Φίλιππος καΐ θαυμάοας αύτοΟ τήν προθυμίαν φηςί 

20. δέ αύτόν Φίλιππος καΐ θαυμάςας αύτοΟ τήν προθυμίαν 
17. 

Ο. προς αυτόν Τέκνον, όπου βούλη, βάδιΖε υγιαίνω ν. ΚαΙ 

20. καΐ 
17. 

Ο. ποιήςας αύτόν ετολήν, οϊαν ό Αλέξανδρος διωρίςατο* ώςπερ τις 
20: ποιήςας αύτόν ςτολήν, οϊαν ό Αλέξανδρος διωρίςατο* ώςπερ τις 
17. ποιή καΐ ςτολήν οΐάν Αλέξανδρος διώρίςατο. 



Ο. θεάεαι τφ ήλίψ άνατείλαντι, τοΟτο ήν ή χρεία της ετολής- 
20. θεάεαι τφ ήλίψ άνατείλαντι, τί τοΟτον ήν ή χρεία τής ετολής· 
17. ήλίου δέ ή ν άνατέλλοντος, ή χροΐα τής ςτολής· 



0. κατακοςμήςας αύτήν μαργάρω καΐ λίθοις τιμίοις. Άπελθών δέ έπΐ 

20. κατακοεμήςας αύτήν χρυείω καΐ λίθοις τιμίοις, 

17. κατακοςμήςας αύτήν χρυείω καΐ λιθοις τιμίοις. . 


0. 

20. 

17. 


τόν λιμένα έκέλευεε ναΟν καινήν καταεκευαεθήναι καΐ τους ϊπ- 

• 

• 


0. 

20. 

17. 


πους άμα τοΐε άρμαςι έμβληθήναΐ' καΐ ςτρατιώτας παραλαβών 

λαβών μεθ' έαυτου ετρατιώτας, 
λαβών δέ μεθ ' έαυτοΰ ςτρατιώτας 


0. 

20. 

17. 


έπέβη άμα τφ φίλψ αύτοΟ Ήφαιςτίωνι, καΐ 

καΐ ύπηρεείαν ίκανήν 
καΐ ύπηρεείαν Ικανήν. 


α 

20. 
17. 


άποπλεύεας παραγίνεται εΐε ΤΤίςαν '€ξελθών δέ καΐ λαβών ξένια 
κατήλθεν έν 'Ρώμη. έξελθών δέ τής νυκτός 
κατήλθεν έν ρώμη. κατα δέ τύχην. καιρόν οΐ άρ- 


0. πολλά έκέλευεε τοίε πάςι τήν τών ϊππων άμειψιν 
20. έκέλευεε τοις πεείν αύτοΟ (?) τήν τών Υππων άληψιν 
17. ματιλατοΟντες εΐχον. καΐ τό όλύμπιον ηύτρεπίΕετο. καΐ τρεις μέν 


0. 

20. 

17. 


γενέεθαι, καΐ αύτόε άμα τφ Ήφαιετίωνι περιπατών έξ- 
ποιεϊεθαι. καΐ αύτός άμα τφ φίλψ αύτοΟ Ύφαιςτίωνι έπιπεριπατών έξ- 
ηύρίεκοντο. τέταρτος δέ ούκ ήν. καΐ άθυμία περί τούτου τοίε πο- 



Ο. ήλθεν 
20. ίει. 

17. λίτεε κατείχε, κήρυξ δέ άνήρχετο κατέθοε έπιβοών τόν βουλόμενον 
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Ο. 20. 

17. άγωνίεαεθαι. ώς άτε εύγενεΐ καΐ άνδρεΐον καΐ φίλον τοΟ Διός. τοΟ 

α 2ο. 

17. δέ κήρυκοε βοώντος, ΆλέΕανδρος έπίετάς ήτ€ΐ άρματηλατήςαι. κυ- 

0. 20. 

17. κλωςάντων οΟν αύτών πάντων, καΐ θαυμαΣόντων τότε νέον της 
Ο. 20. 

17. ηλικίας, καΐ τό θραςύ καΐ αύςτηρόν τοΟ προςώπου. καΐ τό 

Ο. * Ύπήντηςεν 

20. καΐ ύπήντηςεν 

17. εύγενές τοΟ μή διάματοε έΕεπλήττοντο. καΐ ώς ταύτα ούτως εΐχεν, 

Ο. αύτοΐς Νικόλαοε ό υΙός Άρδέου βαειλέως Άκαρνάνων πλούτω και 
20. αύτούς Νικόλαοε ό υιός Άρδαίου βαςιλέως Άκαρνάνων πλούτω καΐ 
17. ΙδοΟ Νικόλαος τίς υΙός βαςιλέως. έμπειρώτατοε έν τώ άρ- 

0. τύχη, δυςΐ θεοΐς φυλαττόμενοε, άνήρ εύμεγέθης καΐ άλκιμώτατος 
20. τύχη, δυςΐ θεοϊε φυλαττόμενοε , άνήρ ευμεγέθης καΐ άλκιμώτατος 



17. ματηλατεΐν. άνήρ εύμεγέθ(ηε) καΐ άλϋκμο 



0. 

20. 

17. 


λίαν καΐ τή τού εώματος δυνάμει πεποιθώς. καΐ προςελθών 
λίαν και τή τού εώματος δυνάμει πεποιθώς. καΐ προςελθών 


0. 

20. 

17. 


ήεπάςατο τόν ΆλέΕανδρον είπών Χαίροιε, μειράκιον. Ό δέ* 
ήςπάςατο τόν ΆλέΕανδρον είπών Χαίροις, μειράκιον. Ό δέ Άλέ- 


0. 

20. 
17. 


χαίροις και εύ, δςτις άν εΐης καΐ πόθεν τυγ- 
Εανδρος έφη. χαίροις καΐ ςύ, δε δ' άν τις εϊη. καΐ ώς τις τυγ- 


0. 

20. 

1». 


χάνοις. Ό δέ Νικόλαος είπε τφ ΆλεΕάνδρψ· Έγώ είμι 
χανιε. ό δέ Νικόλαοε εΐπ€ τφ ΆλεΕάνδρω* Έγώ είμι 


0. Νικόλαος ό βαςιλεύς Άκαρνάνων. Ό δέ ΆλέΕανδρος εΐπε πρόε 

20. Νικόλαος ό βαςιλεύς Άκαρνάνων. Ό δέ ΆλέΕανδρος έφη. 
17. 


20. 
17. 


αυτόν Μή ούτω γαυριοθ, Νικόλας βαςιλεύ, καΐ φρυάττου 
μή ούτω. αβρία Νικόλας βαςιλεύ καΐ φρυάττου 


0. 

20. 
17. 


ώς τό ίκανόν έ*χων τής αυριον Ζωής* τύχη γαρ ούχ £ετηκεν 
ώς τό Ικανόν έχων τήε αύριον ζωήε' τύχη γάρ ούχ έχτηκεν 


0. έφ' ένός τόπου· δοπή δέ τούς άλαΣόνας κατευτελίζει. Ό δέ 
20. έφ' ένός τόπου' ροπή δέ τους άλαΣόνας κατευτελίΖει. Ό δέ 
17. 


0. 

20. 

17. 


Νικόλαος έφη· Λέγεις μέν όρθώς, ύπονοεΐς δέ ούχ ούτως- 
Νικόλαος εφη- Λέγεις μέν όρθώς, ύπονοεϊς δέ ούχ ούτωε" 
Τώ λίω έπιςτάς εφη. 



019111260" οχ Οοο^Ιε 
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Ο. τί δέ παρεγένου ένταΟθα, θεατής ή άγωνιςτής; έμαθον 
20. τί δέ παρεγένου ένταΟθα, θεατής ή άγωνιςτής; έμαθον 
17. τί ένταΟθα ήκες παΐ. 

Ο. γάρ δτι Φιλίππου ε! τοΟ Μακεδόνος υΙός. Αλέξανδρος εΐπεν '€γώ 
20. γάρ δτι Φιλίππου εΐ τοΟ Μακεδόνος υίόο Αλέξανδρος εΐπεν '€γώ 
17. 

Ο. πάρειμι άγωνίςαςθαί ςοι τον Ιππαςτικόν άγώνα, μικρός ων τή ήλικία. 
20. πάρειμι άγωνίςαςθαί ςοι τόν ίππαςτικόν άγώνα, μικρός ων τή ήλικία. 



Ο. Νικόλαος εΐπε* Μάλλον παλαιςτής ή παγκρατευτής ή ίμαντομάχος 

20. Νικόλαος. μάλ λ ον παλαιςτής ή παγκρατίων ή Ιμαντομάχος 

17. 

Ο. ήκεις- Ό δέ Αλέξανδρος πάλιν 2φη· 'Αρματηλατήςαι βούλομαι. 

20. οίκας. ό δέ Αλέξανδρος πάλιν έφη· Άρματηλατήςαι βούλομαι. 

17. ό δέ φηςίν άρματηλατήςαι βούλομαι. 

Ο. ΎπερΣέεας δέ τή χολή Νικόλαος καΐ καταφρονήςας Αλεξάνδρου, 

20. ΎπερΖέςας δέ τή χολή Νικόλαος καΐ καταφρονήςας Αλεξάνδρου, 

17. Ό δέ Νικόλαος, 

Ο. θεωρήςας τό νέον τής ήλικίας αύτοΟ, ού μαθών δέ τό τής 

20. θεωρήςας τό νέον τής ήλικίας αύτοΟ, ού μαθών τό τής 
17. 

' Ν — 

Ο. ψυχής αύτοΟ εΰθυμον ένέπτυςεν αύτφ εΙπών Μηδέν ςοι 

20. ψυχής ίκχημα ένέπτυςεν αύτψ εΙπών. μή ςει 

17. πτύελον τούτω τή όψει έπαφείς, 

Ο. κακόν γένοιτο. Όράτε είς τίνα έλήλυθε τό ΤΤιςαΐον ςτάδιον. 

20. καλώς γένοιτο, όράτε είς τίνα έλήλυθε τό πιςςέον ςτάδιον. 

17. ύπεχώρηςεν. 

Ο. Ό δέ Αλέξανδρος δεδιδαγμένος ήν ύπό τής φύςεως έγκρα- 

20. ό δέ Αλέξανδρος δεδιδαγμένος ήν ύπό τής φύςεως έγκρα- 

17. έπΐ τοΟτο θυμομαχήςας ό Αλέξανδρος έφη. δτι παις τυ- 

0. τεύεςθαι, άπομαξάμενος τόν ένυβριςίαλον, καΐ μειδιάςας 

20. τεύεται. άπομαξάμενος τόν ένύβρη ςιελόν. καΐ μειδιάςας 

17. χάνω. οΤδαςι πάντες. φανηςομαί ςοι έν τώ άρματιλατήςαι 

Ο. θανάςιμον φηςίν Νικόλαε, άρτι ςε νικήςω· μείΣων 

20. θανάςιμον φηςίν Νικόλαε, άρτι ςε νικήςω· μείζων 

17. βούλουεθαι. μείΣων 

Ο. γάρ "Αρεως καΐ Ηρακλέους ςοι φανήςομαι, καΐ παρ' έμοΟ 

20. γάρ "Αρεως καΐ Ηρακλέους ςοι φανήςομαι, καΐ παρ' έμοΟ 

17. ανέος καΐ ίρακλέος. καΐ παρ' έμοί 

Ο. τό Σήν άπολέςεις, καΐ έν τή πατρίδι ςου Άκαρνάνων 

20. τό 2ήν άπολέςεις, καΐ έν τή πατρίδι ςου Άκαρνάνων 

17. τό Σήν άπωλέςεις. έπιβοώςιν έπΐ τούτοις οΐ λαοί Αλεξάνδρου, έκ 
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Ο. δόρατί εε λήψομαι. ΚαΙ άπεςτηςαν άπ' άλλήλων διαμαχόμενοι. 
20. δόρατί ςε λήψομαι. καί άπέςτηςαν άπ" άλλήλων διαμαχόμενοι. 
17. Διός ως διύπεριθμηκότεε. καΐ δή τών όχλων έπιςυναχθέντων καΐ των 

17. δήμων θρηλουμένων. άγωνται πάντες έν τω όλυμιτίω οί άρματιλατήςαι 

17. βουλόμενοι. 

Ήαι-οεο. 20 δΐϊηιπιΐ (Ιαηη ΜτβίΙβΓ ιηίΐ ο»ρ. 19 άοι· οάϋίοη, ηατ ϊβΐ ζα 
οοιιιοΓΚοη, ά&βζ &1&ίΙ Λάκων (ρ»£. 19 Η Ηβ. 1) Λαομέδων βίβΐιΐ, \νίβ ίη Ο. 

Βλγοοο. 17 ί'άϊιτί ΗίηΙβΓ άΌω οϋοη »η£βίϋ1ΐΓΐβη ( . . . άρματιλατήεαι 
βουλόμενοι) ίοτΐ \νϊο Ο ηαοΗ λυποψηχηςάντων (ΜίίΠοΓ ηηπι. 10). βίβο: 

Ο. ΚαΙ ΙδοΟ Νικόλαε τή ούρανίω έΣωςμένος έςθήτι, καΐ ςύν 
17. καΐ Ιδού Νικόλαος τή ούρανίω έ£ωςμενοε αίςθήτι. καΐ ό ςύν 

Ο. αύτψ Κύμων ό Κορίνθιος ήκαςία καΐ αύτός έΣωςμένος, μετά δέ 
17. αύτώ Καλλιςθένης. ίκαείω καΐ αύτός έ£ωςμένος. μετά δέ 



17. μέν Λαομέδων όλύμπιος. ό δέ ΆλέΕανδρος άνατέλλων. καΐ με- 

0. γίετόυ θρήλου γενομένου., οί τοΟ Όλυμπίου μέρους φυλήται 
17. γίςτου θρήλου γενομένου, οί τοΰ όλυμπίου μέρους φιλιταί 

Ο. πρός Λοομέδοντα έπεβόων Τί τήν ψυχήν ςυμπάςχεις, 
17. πρός Λαομέδοντι έπεβόουν. τί τήν Ψυχήν ςου από εοΟ ποι- 
α ώ Λαόμεδον, καΐ ςύν μειρακίω ήλθες 
17. ήςαι ήθέληεαε, ώ Λαομέδων. καΐ ςυν μηρακίω έΕήλθες 

Ο. μαχεαχςθαι; 

17. μάχεεθαι Νικολάω καΐ Καλλιεθένει. ποίαν βοήθειαν έκ τούτων 

(λ μή κατάνευε άρματηλατών. Ο δέ Λαο- 

17. τοΟ μηρακιου έκδέχει. μή κατάνευε άρματηλατήςαι. ό δέ Λαο- 

0. μέδων φηςι πρός αύτούς * Ύμεΐς οί του Όλυμπίου άπειτε 

17. μέδων έφη πρός αύτούς. ύμείς οί τοΟ μέρους τοΟ όλυμπίου, άπητε 

Ο. άπ' έμοΟ· κάγώ παρά τοΟ μειρακίου έκδέχομαι ετεφάνους 

17. άπ' έμοΟ* κάγώ παρά τοΟδε τού μηρακίου, έκδέχομαι ςτεφάνουε 

Ο. έκ τοΟ μελχίου Διός. Ό δέ ΆλέΕανδρος φηεϊ πρός αύτόν 

17. έκ τοΰ μελχίου Διός. 

Ο. ΝαΙ, ούτως έχει* άπό γάρ τοΟδε τοΟ άγώνος καΐ ή του πατρός 

17. άπό γάρ τοΟδε τοΟ άγώνος. καΐ ή τοΟ πατρός 

Ο. πραγματεύεταί μοι βαειλεία. ΚαΙ ταύτα είπών, και κρατήςας 

17. προμαντεύετέ με βαειλεία. ταύτα δέ είπών, κρατήςας 

Ο. τής χειρός αύιοϋ κατεφίληεεν αύτόν 

17. Αλέξανδρος τής χειρός κατεφίληεε. καΐ πρός τόν 



α τούτοις Λαομέδων ό Λύβιος 
17. τούτοις Λαομέδων 



ήν τέταρτος. 



καί ΆλεΈανδροε. 



ΚαΙ ό 



Ο. 



καί με 
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Ο. λέγων. Ίδε χαΐ νέος Ίνόμαοε. ΜεταΕύ δέ 

17. δήμον φηείν. ΆλέΕανδροε καΐ ό νέοε Οίνόμαοε. μετάΕύ δέ 

1 · 

Ο. αύτών 

17. τούτων τό ολύμπιον ηύτρεπίΣετο, οΐ ϊπποι έΣεύνοντο. καΐ 

ϋ. £καεταε τψ ίδ(ψ περιεποιεΐτο εκεΟοε, ΆλέΕανδροε έχων 

17. έκαετοε τό ίδιον περίεποιήτω έκαετον. ΆλέΕανδροε δέ Ζεύνηειν. 

Ο. δέκα, ϊπποικ βαειλίουε 

17. έν μέν τή βιεεα (?) δύο ϊππουε καλλίουε. τούε δέ άκροτήραε 

Ο. δαγαλίουο, δεΕιόν μέν τόν Βουκέφαλον, άριετερόν δέ τόν πετάειον. 
17. δαγαλλίουε, δεΕιών μέν τόν βουκέφαλον. άριετερόν δέ 

Ο. ΚαΙ έετήκειεαν κατ' άΕίαν, ωετε πάνταε λέγειν έν τοΐε Όλυμ- 
17. καΐ ίετηκηεαν κατατάΕιν. ώετε πάνταε λέγειν έν τοΐε όλυμ- 

0. πίοιε γεννηθήναι τους τοΟ ΆλεΕάνδρου ϊππουε. 

17. πίοιε γεννηθήναι τους ΆλεΕάνδρου ϊππουε. τών δέ 

οΓ 

17. βολίων άχθέντων. καΐ τού ευνήθουε έπιτελεεθέντοε λαχμοΟ. 

_ 

17. έλαχε τόν ούρανίον τταραβήναι* μετά τούτον ανατέλλοντα τόν 

Ο. ΤΤαρειετήκειμα πάριοε* ευμ- 

17. ΆλέΕανδρον. ϊεταντο οί (?) όρίΣωντεε. παριετίκη Μαπάριοε ευμ- 

0. παρήεαν οί βλέποντεε· οί επένδοντεε έπεβόων Ζεύε άνωθεν έώρα. 
17. παρήεαν οί βλέπω ντεε· οί επεύδοντεε (?) έπεβόων. Ζεύε άνωθεν έόρα. 

Ο. Ό δέ ίερεύε τοΟ Διόε άθλοθέτηε έκάθητο. Ό 

17. έν δέ τω καπετωλίω άθλοθέτηε έκάθευδεν. ό ίερεύε τού Διόε. ό 

Ο. δχλοε θεωρεΐν προεεπήγετο ίδεΐν τό 

17. δχλοε θεωρεΐν ευνεπείγετο. ούχ ' ώε τό όλύμπιον βλέπειν. άλλ ' ώε τό 

Ο. άποβηεόμενον. καΐ ήν ίδεΐν μυριάριθμον δχλον όφθαλ- 

17. άποβηεόμενον ΆλεΕάνδρω. καί ήν ίδεΐν μυριάνόν δχλον έχωντα 

Ο. μόν ένα Ιχονταε, καί αύτόν πρόε ΆλέΕανδρον. ΜεταΕύ δέ τούτου 
17. ένα όφθαλμόν. καί αύτόν πρόε ΆλέΕανδρον. μετάΕύ δέ τούτων, 

Ο. ΆλέΕανδροε την εημαείαν ποιείται* καί διά τήε χειρόε 

17. ΆλέΕανδροε τήν εημαείαν ποιεί, καί Μαπάριοε διά τήε χειρόε, 

— 

Ο. τοΐε δχλοιε έμήνυε. Οί δέ δχλοι εύφήμουν καί 

17. τοίε δχλοιε έμήνυεεν. οί δέ όχλοι. Ιδού ήμεΐε έπεβόηεαν. καί 

Ο. πολλοϊε έριε ευνέπεεε* ειγή δέ τοΐε πάειν έΕίεου 

17. πολλοϊε αϊροιε ευνέπεεε καί κλύδων. ευγή δέ τοΐε πάον έΕίεου 

Ο. έγένετο. 

17. έγένετο. άγών δέ ήν ό πλείων τών άγωνιΖομένων. ό ούράνιοε δέ 

_ 

17. άφνωτο εύνήθη ποιήεαε εημεΐον. καί Μαπάριοε τω δχλω κατα- 
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Ο. Ιδού οΐ καγκελλίδες άφνω άνεώ- 

17. μυνηςεν. Ιδού ήμεΐς έπιβοηςάντων, αί κάγκελοι άφνω άνεώ- 

0. χθηςαν* τό θάμβος εΐχε τοις πάςιν. '€Εήλθον δέ άμα 

17. χθηςαν. τό θάμβος εΤχε τούς(?) πάντα*, ώς γάρ έΕήλθωςαν άμα 

Ο. Νικόλαος καί Κάλλιςθένης μέςον τον ΆλέΕανδρον έχοντες, ώδε 
17. Νικόλαος καί Καλλιςθένης. μέςον δέ τον ΆλεΕανδρον εΐχον, ώδε 

Ο. κάκεΐεε περκκοπούντες τό πώς αύτόν θανατώςουςιν. "Ήγετο δέ 
17. κακεΐςαι περιςκοποΰντες το πού αύτόν θανατώςουςιν. ήγετο δέ 

Ο. ΆλέΕανδρος μέςον αύτών, καθάπερ χειμαΣομένη ναΰς. Καί ό μέν 
17. μέςον αύτών. καθάπερ χειμαΖομένη ναΰς. 

Ο. Καλλιςθένης πλαγίως έκ δεΕιών, δπιςθεν δέ αύτού ή ν Νικόλαος 
1λ ' 

0. ούχ ούτως έχων τό νικήςαι ώς τό άναφήςαι τόν ΆλέΕανδρον 
17. 

Ο. ήν γάρ ό πατήρ τού Νικολάου ύπό Φιλίππου έν τώ πολέμιο 
17. 

Ο. άναιρεθείς πότε. ώς δέ τόν έπΐ ςφενδώνα κατέλαβον τόπον, 
17. ώς δέ τόν έπιςφενδόνα κατέλαβον καμπόν. 

Ο. ένδίδιυςι τάς ήνίας ΆλέΕανδρος· καί ό Βουκέφαλος περικλύει 

17. ένδίδοχι τάς ήνοίας ΆλέΕανδρος. καί ό βουκέφαλος περικλείη 

. — . 

Ο. τούς ίππους καί τόν μέν Καλλιςθένην περιδραμών τή ςφενδώνι 
17. τούς ϊππους. καί τόν μέν Καλλιςθένην. περιδρ α μών το ςφενδόνιον 

Ο. άπερρίψατο ■ τόν δέ Νικόλαον ςυνεχώρηςε προαπελθείν αύτόν ό δέ 
17. άπερρίψατο. Νικολάου 

Ο. Νικόλαος άγνοών τήν ένέδραν διέβη, έχων τήν δόΕαν τού 
17. 

Ο. νικηθήναι· καί λοιπόν ήλαυνε πρώτος, μετά δέ ταύτα ςκονδυλ(2ει 
17. 

Ο. ό δεΕιός ϊππος τού Νικολάου ό έπΐ τψ πρώτψ όίρματι, καί 
17. 



Ο. ςυμπεςόντων τών Ίππων καταπίπτει ό Νικόλαος. Ό ου ν Άλέ- 
17. » τώ ςκεύει 

Ο. Εανδρος έπιβαίνει τή όρμή τών Υππων έαυτού, καί παρερχό- 
17. έπεύει. 

Ο. μένος Επιλαμβάνεται τώ άΕονι τών όπιςθίων τού Νικολάου* 

17. 

Ο. καί ςύν τώ ήνιόχψ καί τοϊς ϊπποις τελευτά ό Νικόλαος. 

17. καί τού πέρωνος αύτόν πατάΕαντος τελευταΐ παραχρήμα, οί δέ 

Ο. Κα I διαμένει λοιπόν ό 

17. ϊπποι αύτού διελύθηςαν καί άπέθανον. καί μόνος ΆλέΕανδρος 



802 II. Μβϋβθΐ: ΡδοαίΙο-ΟαΙΙίδΙίιβηβδ. 

Ο. Άλέξανδροε μονώτατοε· και γίνεται τώ τελευτήεαντι ή παροιμία 
17. τον αγώνα διετέλει. Λαομέδων δέ έκ τών δπιεθεν Αρχόμενος 

Ο. ή λέγουςα ,% δε άλλω κακά τεύχει έαυτφ κακόν έτευχεν, 
17. έγκρατεΐε γίνεται Καλλιεθένη. καΐ όρμηςε κατά Αλεξάνδρου. 

Ο. ώε παρ' Ήαόδω* Οΐ αύτώ κακά τεύχει άνήρ άλλω κακά τεύχων. 

17. έπιβοάτο νυν ό δήμοε καταπαύεαι Λαομέδωντι. Αλέξανδρος 

_ 

17. δέ δμως έπΐ τούτοις θραεύνεται. και τώ Λαομέδοντι έπεξέρχεται. 

Μ 

Ο. 

17. ό δέ Λαομέδων φείξαε τών ϊππων έγκρατήε γίνεται, και ίκε- 

οΓ 

17. τηρίοιε αύτόν διανεύετε εχήμαειν. ό δέ ουκ είχετο μέχρις ό τοΟ 
17. Διόε Ιερεύς άναετάε. δάφνην έξέπεμψε καθώε έθοε ήν αύτοΐε. 

οΓ 

17. καΐ μόλιε πειεθείε Αλέξανδρος ςυγκεχωρηκε Λαομέδωντι. φιλο- 

Ο. 

17. νικίαι δέ έπΐ τούτοιε καΐ βοαΐ καΐ βρότοε. νικητήε δέ 



υ9 

17. Άλέξανδροε άναδείκνυται. καΐ παρά πάντων εύφημούμενοε. 

Ο. ΟτεφανοΟται λοιπόν ό Άλέξανδροε 

17. καΐ ύπέρ πάντων θαυμαΣόμενοε. ετεφανοΟται παρά τοΟ ίερέωε. 

• 

Ο. καΙ άναβαίνει τόν νικητικόν έετεμμένοε ετέφανον. ΚαΙ Λέγει αύτώ 
17. καΐ χριεμόν λαμβάνει έκ Διόε. ό δέ χριεμόε ουτοε, ήκωμου 

Ο. ό τού Διόε μάντιε* Αλέξανδρε, προμηνύει εοι ό Όλύμπιοε Ζεύε 
17. τόν άγώνα τελέεαε ΆλέΕανδρε. ετέμματα δέ έμά ευνέχων άνυε. 

Ο. ταύτα* θάρεεί' ώεπερ γάρ Νικόλαον ένίκηεαε, ούτω πολλούς 
17. ευγένει μρς καΐ πρς τιμωρός. καΐ γεγονώς άναζςε κόεμου. 

Ο. νικήεεις έν πολέμοις. Ό δέ Αλέξανδρος λαβών τήν κληδόνα 
17. λαβών δέ τόν χριεμόν, 

Ο. ταύτην, νικηφόρος άνεετρέφετο πρόε τήν Μακεδονίαν μετά πλήθους 
17. έξέρχεται ρώμης, καΐ ςυνέρχονται δήμοι καΐ πάεα 

Ο. λαού, καΙ ό Λαομέδων ό ςυναρματηλατήςας αύτψ· 

17. ή πόλις ςχεδόν. και Λαομέδων ό εύν αύτώ άρματιλατήεαε. 

Ο. ούκ έβούλετο γάρ καταλεΐψαι αύτόν. 

17. καΙ ούκ ήβούλετο κατα λεΐψαι αύτόν. ν€ανίεκος πάνυ χρηςτός 

Ο. 01 δέ λαοί θαυμάΖοντεε έπΐ τή 

17. καΙ θεών άξιοε. πάλιν νοετοΟςι δ' δμωε θαυμάΖοντεε έπΐ τή 

0. ςυνέςει καΐ τή άνδρεία τοΟ Αλεξάνδρου ύμνον αύτψ 
17. ςυνεςει καΙ άνδρεία Αλεξάνδρου. Ομνον αύτώ 
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Ο. πλέκουειν έχοντα ουτωε* Οτίχοι πράε εύφημίαν 'ΑλεΕάνδρου* 

17. πλέΕαντεε τόνδε. 

Ο. Αΰχη, Φίλιππε* τέρπου Μακεδονία, ό μέν γεννήτηε έντυχών 

17. Αΰχη, Φίλιππε* τέρπου, Μακεδονία, ό μέν γενέτηε εύτυχών 

Ο. 'ΑλεΕάνδρου, ή δέ πατρίς τυχοΰεα τοιούτου κάλλουε, αύτόν 
17. ΆλεΕάνδρου, ή δέ πατρίε τυχοΟεα καλεΐεθαι τούτου, αύτόν 

Ο. δ ' ύπαντήεαντεε ετεφανώμενον, νικητή ν άήττητον γαούχον μέγαν ■ 
17. δέ ύπαγυτίεαντεε(?)έετεφανωμένον, νικητήν άήττητον προΟχον μέγα. 

Ο. άνατείλαε γάρ κατηγλάϊεε ρώμην, και πάνταε ήμαύρωεε λοιπούε 
17. ώε άνατέλλων ήθληεεν έν τιϊι εταδίω. καΐ πάνταε ήμαύρωεε λοιπούε 

Ο. άετέραε. Δέχου ούν αύτόν, λαμπρά Μακεδονία, καΐ τούε έχθρούε 
17. άετέραε. δέχει ό δ* αύτόν, λαμπρά Μακεδονία, καί τοϊε έχθροΐε 

Ο. άμΰναι έν τούτψ δίδου* 'ΑλέΕανδροε γάρ έετιν ό κοεμο- 
17. άμηναν έν τούτψ δίδου* 'ΑλέΕανδροε γάρ έετιν ό κοεμο- 

0. κράτωρ. Ταύτα λέγοντεε, τήν όδόν περιείων δάφνην 
17. κράτωρ. · ταΟτα λέγωντεε τήν πόλιν διήρχοντο. δάφναε 

Ο. έχοντεε έν ταίε χερείν ταϊε τούτων. 'ΑλέΕανδροε δέ έλθών 

17. έχοντεε έν χερείν, 'ΑλέΕανδροε δέ τήν όδοιπο- 

0. είε Μακεδονίαν εύρίεκει κτλ. (ο»ρ. 20). 

17. ρίαν έποιεϊτο πρόε Μακεδωνίαν. 

Ι)-γ Βατοοϋ. 23, άβΓ ϋοβΓηβΐιρΙ α α γ ααβ 49 οΙ&ΙΙβπι οββίβηΐ, ηαί 
ί$1βίοη ΙιίηΙβΓ £ο1. 1 βίηβ §π>8ζβ Ιάοκβ; Γοΐ. 2 βηιΜΗ ββηοη Ιίο. II 
ο«ρ. 14. 

Ιηι οοά. τηχΒοβΙΙ. (ίιη ίοίςβηάβη «ΙπγοΙι τη. οβζβίβηηβΐ), ίβΐ ζτνίββΗβη 
ίοΐ. 6 υηά 7 βίηβ Ιίίβΐΐθ; άβηη £ο1. 6 βηΙη&Η άίβ νβι , νναηάΊιιιΐ£ άββ 
ΝοΗ&ηβοοβ ίη βίηβ βοΙιίΑη^θ ίη β·β^βη\ν»Γΐ <3ββ ΡΜΙίρρ (ΜΰΙΙβΓ I 
βιιρ. 10), ¥*ϋΙΐΓβιιά Γοΐ. 7 ββΐιοη ΑΙβχαηάβΓ νοη Ι,νβί&β 1>βΐ6ί<ϋ^ί νιάΓά 
(βιιρ. 21), »αβη ββηΐίββζΐ £ο1. 6 ιτήΐ άβηι »θ£βΙ)Γθοηβηβη ννοΓίβ τρικλι 
ηηά ίοΐ. 7 οβ^ίοη* π>Η καί εύθύε . . 

ΑαβζβΓ οϊ>Ϊ£βηι βΐϋοΐιβ η»1 ηι\ άτ. Ρτνιη &αβ <3βη Οχίοτάατ ηββ. ηοβΗ 
πιίίρθίΕ-ΐΙί. ά , β^βηί£βη Ιβίΐ νοη III 17, ■ οΙοΙιθγ ίη ΒΟΙι θΐ·η»11εη ίβί ; ίη 
Βατ. 17 ίβηΐΐ άίββ βΐϋοΐε. άββ ζιΐ3απιιηβηηΑη£3 ννο^οη ΙιηΙ ο γ ααοη άίβ 
ζαηϋοηβΐ νοι·ΙΐθΓ£βηβηάβη ζβίΐβη ηίηζυ^βίΐί^Ι. ζιιγ νβΓ^ΙβίβΙιηπ^ ίβί ίπτ 
Γοΐ^βηάβη άβτ ΙβχΙ άβΓ ηβ. Ο (ΜΰΙΙβΓ β. 101) ππί &θ£βάΓαοκΙ , 8ο ζηΐ 
βίβη άβΓββΙοβ η&οηΜϋΙΙβΓβ αη^&οβη ννϊβάβΓηβΓβΙβΙΙβη Ιϊββζ; αη ηι&ηβηβη 
βίβΐΐβη ηιιΐδίβ β ηηά άίβ Ι,οίάβηβΓ ηβ. ζα ΓΐιΙΙιβ £βζο£βη ννετάβη. 



Βλγοοο. 28 (Γοΐ. 25 νβΓβ.) ό δέ Δαν- 
βοθ. ηιίββ. (ίοΐ. 74 υθγβ.) ό δέ Δαν- 
ΒΟ. (ΜΰΙΙβΓ ρ. 101 ·») Ό δέ Δάν- 

23. δάμηε γελάεαε λέγει. 

πήββ.δάμηε γελάεαε έφη. 

ΒΟ. δαμιε γελάεαε είπεν αύτώ* 



Β&Γοβο.20(ίο1.12δν.) ώε δέ κύριοε 
Β&Γ000.17 (ίοΐ. 8δ) ώε δέ κύριοε 
0(ΜαΐΙ.8.99&ηηι.11) Ώε δέ κύριοε ό 

20. 'ΑλέΕανδροε καί Ίνδοΐε έγεγόνει. 
17. καί αύτών έγεγόνει, 

Ο. 'ΑλέΕανδροε καί Ίνδοΐε έγεγόνει, 
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23. ταΟτα ήμΐν άχρη(:τα €ΐα. 
μ. είε ήμάε αύτά άχρηετα €Ϊναι. 
ΒΟ ΤαΟτα ήμΐν άχρηςτά είειν 

23. άλλ' ϊνα μή δόΕωμεν 

ω. άλλ' Ϋνα μή φανούμεν 

ΒΟ.άλλ' ίνα οΟν μή δόΕωμεν 

23. ύπερηφανεύεεθαι. ληψόμεθα 
πι. ύπερηφανεύεεθαι. λάβομεν 
ΒΟ. ύπερηφανεύεεθαι, ληψόμεθα 

23. τό έλαιον. καΐ ποι- 

η. τό έλαιον άπό εού. καί ποι- 
ΒΟ.άπό εου τό £λαιον. ΚαΙ ποι- 

23. ήεαε εωρόν Εύλων, άνήψεν 
τα. ήεαε εωρόν Εύλων, άνήψεν 
ΒΟ.ήεας εωρόν εύλων, έΕήψεν 

23. πΟρ. έΕέχεεν 

πβ. είε αύτό πυρ. 

ΒΟ. είς αύτά πυρ, καΐ κατέχεεν 



23. 
ιη. 



έπά- 



ΒΟ. έμπροεθεν ΆλεΕάνδρου τό 

23. νω τοΟ πυρόε τό ίλαιον. 
πι, 

ΒΟ. έλαιον είε τό πΟρ. 
23. 

πι. καΐ 
Β. (Μϋΐΐ. ρ. 120 ο»ρ. 17 »ηιη.) καΐ 

23. τούτου δέ γενομένου άπέ- 
τα. τούτου γενομένου ύπε- 

γενομένου ύπε- 

Άλέ- 



Β. τούτου 



23. ετρεψεν 
τα. χώριεεν άπ ' αύτού. ό δέ Άλέ 
Β. χώρηςεν άπ' αύτών Άλέ 



23. Εανδροε και ήρΕατο 

πι. Εανδροε ύποετρέψαε είε 

Β. Εανδροε καΐ ύποετρέψαε είε 

23. τήε 

πι. τήν κατά φύει ν 

Β. τήν κατά φύαν 



20. τό εκυθρωπόν Μακεδόνων όαδίωε 
17. τό εκυθρωπόν Μακεδόνων 
Ο. τό εκυθρωπόν Μακεδόνων 



20. έθεράπευεεν καί άμνήμων ήν των 
17. έθεράπευεεν καί άμνήμων ήντών 
Ο. έθεράπευεεν καί άμνήμων ήν των 

20. έναγών βουλευμάτων. 

17. ένάγχωε βουλευμάτων, ώε δήθεν 

Ο. έναγών βουλευμάτων. 

17. ένουτέθη. τόδε έπεΐπον αύτοΐε 

17. τό δυετίχιον. έπάν άνάγκη καί 

17. βία καταλάβη. άπορηεαε 8μωε 

17. δέ τήε Σωήε μετρον. πολλών 

20. ώε 
17. λόγων εύρημα ώετε μή θανεΐν. ώε 
Ο. . Ωε 

20. δέ τοϊε βαειλείοιε Πώρου ό Άλέ- 

17. δέέν τοϊε βαειλείοιε Πώρου 

Ο. δέ τοϊε βαειλείοιε Πώρου ό Άλέ- 

20. Εανδροε είεε'δυ , 

17. είεήλθε, 

Ο. Εανδροε είεέδυ, τά τίμια πάντα τοΟ 

20. πάεα 
17. πάεα 
Ο. παλατίου αύτοΟ παράλαβε, καί πάεα 

20. ή άνατολή καί έαυτούε χώραι 
17. ή άνατολή καί αύτήε χώραι 
Ο. ή άνατολή καί αί αύτήε χώραι 

20. δουλικώε ΆλεΕάνδρψ ύπήκουεαν. 
11. δουλικώε ύπήκουεαν. 
Ο. δουλικώε ΆλεΕάνδρψ ύπέκειεαν. 

20. 

17. έκεΐεαι δέ ένιαυειαίον διατρίψαε 
Ο. (ΜαΙΙ. ρ. 120 ο. 17 Ηηπι.) Μετά δέ 

20. ΙδοΕεν οΰν αύτώ τό 

17. χρονον. καΐκατάτών (?ορίων έδο- 
0. ταύτα έδοΕεν αύτώ τό 



20. καταβόριον μέροε ύπεΕελθεΐν. 
17. Εεν,άνατολήε μερών έπεΕελθείν. 
Ο. κατά βορράν μέροε ύπεΕελθεΐν. 

20. καί τήν 17. πάεαε γάρ Ο. καί τήν 
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23. όδοΟ τής φερούςης εις τήν Πραςιακήν πόλιν, ήτις δοκει μητρό- 
ιη. όδόν, τήν φέρουςαν είς τήν ΤΤρααακήν πόλιν, ήτις δοκεΐ μητρό- 
20. όδόν τήν φέρουςαν είς τήν Πραειακήν, ήτις δοκεϊ μητρό- , 

Ο. όδόν τήν φέρουςαν εις τήν ΤΤραςιακήν πόλιν, ήτις δοκεϊ μητρό- 
17. τάς πόλεις αύτών έπόρθη. καΐ ούκ ήν ό άντιμαχήςαςθαι δυνάμενος 

23. πολις εΤναι της Ινδικής χώρας, ένθα ΤΤορός ήν βαςιλεύων. καΐ πάντες 
πι. πολις είναι τής Ινδικής χώρας, ένθα ΤΤορρός ήν βαςιλεύων. καί πάντες 
20. πολις είναι τής Ινδικής χώρας, έ*νθα ΤΤορός ήν βαςιλεύων. καΐ πάντες 
Ο. πολις εΤναι τής Ινδικής χώρας, ένθα Πώρος ήνβαςιλεΰς, πάντες 
17. ΆλεΗάνδρψ. καταλαμβάνει ούν και έν τοις μίρεειν ΆμαΣονίδων. 

_ ________ * _ 

23. οί του Πόρου άπεδέΈαντο τόν ΆλέΕανδρον. 
να. οί τοΟ Πόρρου άπεδέΕαντο τόν ΆλέΈανδρον. 
20. 01 τοΟ Πόρου άπεδέΕαντο τόν ΆλεΈανδρον. 
Ο. οί του Πώρου προεεδέΕαντο τόν ΆλέΈανδρον. 

17. αύται δέ αί Άμάζοναι γυναίκες ήςαν παρθένοι βίο. (βοηΐίθβζΐ βίοΐι 

βραίοΓ βη ρ. 138 άβτ βάϋ. (0) »η). 



23. φθάεαντες ούν έν τή χώρα 
ιηίδϋ. φθάεαντες ουν 


20. καί πάντα κατά φύςιν 
0. καί πάντα κατά φύςιν 


23. εΰρον έκεί παλάτιον τερπνότα- 
πι. εύρον παλάτιον τερπνόν. 


20. διηκονομήεαντος καί τών 
0. διοικονομήςαντος καί τών 


23. τον. καΐ είςήλθεν ό Άλέ- 
η. είςήλθεν ούν ό Άλέ- 


20. Ινδών προθύμως 'ςυνελ- 
0. Ινδών προθύμως ςυνελ- 


23. Εανδρος* μετά καΐ έτέρων άρχόν- 
ιπ . Εανδρος μετά έτέρων άρχόν- 


20. θόντων, έλεγον τινών 
0. θόντων, έλεγόν τίνες 11 


23. των τριών, εΐδεν οΰν έκεΐ άνθρω- 
ΐιι. των τριών. εΤδεν ουν έκεΐ άνθρω- 


20. τών ΆλεΕάνδρων. μέγιςτε 
0. αύτών ΆλεΕάνδρω · Μέγιετε 


23. πον κείμενον έν κλίνη χρυςή. καΐ 
πι. πον έν κλίνη χρυςή. καΐ 


20. βαςιλεΰ, λήψη πόλεις θαυ- 
0. ΒαςιλεΟ, λήψη πόλεις θαυ- 


23. ταύτην κεκοςμημένην ςινδόςι 
ηι. ταύτην κεκοςμημένην ςινδόνας 


20. μαςτάς καί βαςιλείας καί 
0. μαςτάς καί βαςιλείας καί 


23. χρυςονφάντοις. ήν δέ τό μέν ςώ- 
τη. χρυςονφά ντους, είδε τό μέν ςώ- 


20. δρει. είς ά ούδείς τών 2ών- 
0. δρη, εις α ούδείς τών Σών- 


23. μα αύτοΰ μέγιςτον ςφόδρα καΐ 
πι. μα αύτού μέγιςτον ςφόδρα και 


20. των έπέβη ποτέ βαςιλεύς. 
0. των έπέβη ποτέ βαςιλεύς. 


23. ώραΐον πάνυ. τόν δέ πώγωνα καΐ 
ηι. ώραΐον πάνυ. τόν πώγωνα καί 


20. τινές δέ έκ τών πολιδρι- 
0. Τινές δέ έκ τών πολιδρί- 


23. τήν τρίχαν έχων λευκήν. έπεριβέ- 
ιη. τά μήλιον(?) λευκά. έφόριε 


20. ων ςυνελθόντες έλεγον τώ 
0. ων έλθόντες έλεγον 


23. βλητο δέ ςτολήν λευκήν. βαμβίκι- 
ηι. δέ ςτολήν λευκήν. βαμβίκι- 


20. ΆλεΕάνδρω 
0. 
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23. νον. τοΟτον ίδών ΆλέΕανδροε , προεεκύ- 
η. νον. τοΟτον ίδών ΆλέΕανδροε, προεεκύ- 

23. νηεεν αύτόν. όμοίωε και ό γέρων 
πι. νηεεν αύτόν. όμοίωε και ό γέρων 

23. άντηεπάεατο αύτόν. εΐτα λέγει πρόε αύτόν 
μ. άντηεπάεατο αύτόν. €ΐτα λέγει πρόε αύτόν 



23. βούλεεθε Ιδείν ίερώτατα 

μ. ΆλέΕανδρε βαειλεύ, καΐ οί μετά εοΟ! ϊχομέν εοι τι δεΐεαι παρά- 

20. έχομέν εοι τΐ δεΐΕαι παρά- 

Ο. ΒαειλεΟ, έχομέν εοι δεΐΕαΙ τι παρά- 



23. δένδρα δύο. 
τα. δοΕον άΕίωμα 

20. δοΕον άΕιόν εου. ό δέ ΆλέΕανδροε. τί ύμίν ίδοΕεν. 

Ο. δοΕον άΕίωμα. Ό δέ ΆλέΕανδροε πρόε αύτούε· Τί ύμΐν ίδοΕε 

23. 

π>. δείΕομεν γαρ εοι τά φυτά έν άνθρωπίνω 

20. οί δέ εΐπον δείΕομεν εοι φυτά άνθρωπίνω 

Ο. δεϊΕαί μοι; Οί δέ εΐπον δείΕομέν εοι φυτά άνθρωπίνω 

_ 

μ. ετόματι λαλοΟντα. είεήλθεν οΰν ό ΆλέΕανδροε. ίνθα ήν Ιερόν, 

20. ετόματι λαλοΟντα. εΐεήνεγκαν ουν τόν ΆλέΕανδρον. ένθα ήν ίερόν 

Ο. ετόματι λαλοΟντα. €1εήνεγκαν ούν ΆλέΕανδρον, ένθα ήν Ιερόν 

πι. ήλιοε καΐ ε&ήνη. κατά δέ αύτά ήν φρουρά, καΐ δύο δένδρα 
20. τοΟ ήλιου καΐ εελήνηε. κατά δέ αύτούε ήν φρουρά, καΐ δύο δένδρα 
Ο. ήλιου καΐ εελήνηε. κατά δέ αύτούε ήν φρουρά καΐ δύο δένδρα 

23. 

πι. παρόμοια 

20. ιιαραπλήεια κυπαρίεεηε. κύκλψ δέ ή ν αύτοϊε δένδρα ιταρόμοια 

Ο. παραπλήεια κυπαρίεεοιε. Κύκλψ δέ ήν δένδρα παρόμοια 

23. 

™. τή αίγυπτίω καλουμένη μυριοβαλάναι. ό καρπόε αύτήε 

20. τήε έν Άιγύπτω καλουμένηε μυροβαλάνω ό καρπόε αύτών 

Ο. τή έν ΑΙγύπτω μυροβαλάνψ, καΐ ό καρπόε 

πα. προεαγορεύεται. τά δένδρα τά έν μέεω 

20. προεηγόρευον οΰν αύται δύο δένδρα τά έν μέεω 

Ο. όμοίωε. ΤΤροεηγόρευον δέ τά δύο δένδρα τά έν μέεψ 
__ 

η. τοΟ παραδείεου. τό μέν άρεενικόν, άρεενικώ λογιεμώ. ήγουν 

20. τοΟ παραδείεου. τό μέν άρρενικόν άρρενικώ λογιεμώ. 

Ο. τοΟ παραδείεου τό μέν άρρενικόν άρρένων λογιεμψ, 



Η. Μβαββΐ: Ρ$βϋ(1ο-θ3ΐ1ί8ΐΙιβηθ8. 807 

23 καΐ τό μέν εν, 

πα. όνομα, τό δέ θηλυκόν, θηλυκ ώ 4 όνομα. ήν 

20. τό δέ θηλυκόν θηλυκώ. δνομα δέ ήν 

Ο. τό δέ θήλειον θηλυκώ λογιςμώ. "Ονομα δέ 

23. ήλιον προηγόρευον. τό δέ έτερον ςελήνην. 

πι. τοΟ άρςενικού, ήλιος. τοΟ δέ θυλυκοΟ ςελήνη. α έλεγόν τή 

20. του άρρενικού ήλιος. τοΟ δέ θήλεως ςελήνη. α έλεγον τή 

Ο. τοΟ άρρενικού ήν ήλιος, τής δέ θηλείας ςελήνη, α έλάλουν τή 

23. 

π». Ιδία φωνή. μουθά· μαθούς, τούτοις οΰν τοις δύο δέν- 

20. Ιδία φωνή μουθεαμαθούς. τούτοις δέ τοΐς δύο δέν- 

0. Ιδία φωνή. , Τούτοις δέ 

23~ 

μ. δροις, ήςαν ένδεδυμένα δέρματα θηρίων, τώ μέν 

20. δροις, περιέβέβλητο δορά παντοίων θηρίων, τώ μεν 

Ο. περιβέβλητο δοραΐ παντοίων θηρίων, τώ μέν 

τη. άρςενικώ, άρςενικά δέρματα, τώ δέ θηλυκώ, θηλυκά δέρματα. 
20. άρρενι άρρένων, τώ δέ , θηλυκώ θηλυκών. 

Ο. άρρενι άρρένων, τώ δέ θήλει θηλείων. 

_ 

πι. 

20. ΤΤαρ' αύτοΐς δέ ςίδηρος ούχ ύπήρχεν ούτε χαλκός ούτε 
Ο. Παρ* αύτοΐς δέ ςίδηρος ούχ ύπήρχεν ούτε χαλκός ούτε 

ω. τοΟ δέ Αλεξάνδρου 

20. καςςίτεροε, άλλ' ούτε πηλός ε(ς πλάςιν. τοΟ δέ Αλεξάνδρου 

Ο. καςςίτεροε, άλλ' ούδέ πηλός είς πλάειν. ΤοΟ δέ Αλεξάνδρου 

_ 

πι. έρωτήςαντος. τίνων θηρίων εΐναι τά δέρματα. 

20. έρωτώντος τίνος αϊ δοραΐ είείν αύταυ ταύτα 

Ο. έρωτώντος τίνος είςΐν αί ςκεποΟςαι 

23. 

ω. εΐπεν ό γέρων, λεόντων εΐεί καΐ πάρδων τά 

20. ςκεπουςιν. οί δέ εΤπον λεόντων είναι καΐ πάρδων 

Ο. αύτά, έφαςαν λεόντων καΐ παρδάλεων. 

23. προλέγοντα ύμίν τά μέλλοντα 

πι. δέρματα, όποιον ταύτα τά δένδρα προλέγουςι τά μέλλοντα 

20. περί δέ τών δένδρων αίτίαν έΖήτει μαθεΐν ό Αλέξανδρος. 

Ο. ΤΤερΙ δέ τών δένδρων τήν αίτίαν έΣήτει μαθείν ό Αλέξανδρος. 

23. γενέςθαι ύμϊν. Ό δέ Αλέξανδρος ταΟτα άκούςας λέγει πρός αύτόν 
πι. γενέεθαι. Ταύτα άκούςας ό Αλέξανδρος λέγει πρόε τόν 

20. Ο. 
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23. εύφρανάε με πάτερ, χάριν δέ μάλλον όμολογούμεν εοι 

μ. γέροντα με πάτερ, χάριν δέ ομολογώ α>ι 

20. 

Ο. 



23. περί τούτου, καΐ εί κελεύεειε ΐδωμεν αύτά. 

ω. περί τοΟτον. καΐ έάν όρίεηε είείδωμεν, περί προρρήεεωε τινόε. 

20. 

α . 

23. ό δέ γέρων λ€*γει. εί μή καθήρεεθε 

ω. τί μέλει γενέεθαι, έν έμοί. ό δέ γέριυν. έάν ούδέν καθαριεύεηε 
20. 

α 

23. από γυναικόε, ού δύναεθαι αύτά Ιδεΐν. ό γάρ τόποε, έν ώ Υεταντεε 
η. άπό γυναικός, ού δυνάμεθα Ιδεΐν. ό γάρ τόποε, όποΟ ϊεταντεε 
20. 
Ο. 

23. θεοΟ έετί κατοικητήριον. ό δέ 'ΑλέΕανδροε λέγει, καθαροί έεμέν 
π». ΘεοΟ έετί κατοικητήριον. ό δέ 'ΑλέΕανδροε εΤπε. καθαροί έεμέν ώ 
20. 
Ο. 

23. τιμιώτατε. και λέγει ό γέρων 

πι. τιμιώτατε. ό δέ γέρων, πρωΐαε γενομένηε δταν 

20. οί δέ έφηεαν πρωΐαε γενομένηε δταν 

Ο. οί δέ έφαεαν πρω(αε γενομένηε, δταν 

23. 

πι. ό ήλιοε άνατέλλη, φωνή έκ τοΟ δένδρου γίνεται, καΐ δταν κατά 

20. ό ήλιοε άνατέλλη, φωνή έκ τοΟ δένδρου γίνεται, καΐ δταν κατά 

Ο. ό ήλιος άνατείλη, φωνή έκ τοΟ δένδρου φέρεται και δταν κατά 

23. 

πι. μέεον τοΟ ούρανοΟ - γένοιται, καΐ δταν μέλει δύνειν, 

20. μέεον τοΟ ούρανού^ πάλιν γίνετε, καΐ δταν μέλει δύνειν, 

Ο. μέεον τοΟ ούρανοΟ γένηται, καΐ δταν μέλλη δύνειν, 

23. 

πι. όμοίωε. τό αύτό καΐ έπΐ τήε εελήνηε γίνεται. 

20. τούτο τρίτον, τό δ* αύτό καΐ έπΐ τήε εελήνηε γίνεται. 

Ο. τούτο τρίτον. Τό δ' αύτό καΐ έπΐ τήε εελήνηε γίνεται. 

23. 

πι. μετά δέ ταύτα λέγει ό γέρων τώ ΆλεΕάνδρω. 

20. καΐ οί δοκούντεε ίερείε είναι προεήλθον τώ ΆλεΕάνδρω λέγοντεε. 

Ο. ΚαΙ οί δοκούντεε ίερείε είναι προεήλθον τω ΆλεΕάνδρω λέγοντεε* 

23. 

πι. εΐεελθε καθαρώε καί προεκύνηεον καΐ θέλειε λάβειν χρηεμόν. 

20. εΐεελθε καθαρώε καί -προεκύνηεον καί λήψη χρηεμόν. οί 

Ο. €ϊεελθε καθαρώε καί προεκύνηεον καί λήψη χρηεμόν. οί 



ι 
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23. έάεατε ούν 

πι. μ€τά 

20. δέ Ιερεΐε έλεγον. ΆλέΕανδρε βαειλεΟ είδηρον 
Ο. δέ ιερεΐε εΐπον αύτώ καΐ τοΟτο. ΆλέΕανδρε βαειλεΟ, είδηρον 

23. τά δπλα ύμών, 

τη. άρματά εαε. μηδέν εεβείτε ειε τό ιερόν, εΐ μή άφήτε τά 

20. ού καθήκει εΐεελθεΐν ειε τό Ιερόν, προετάεεει οΟν τά Είφη 

Ο. ού καθήκει εΐεελθεΐν €ΐε τό Ιερόν. Προετάεεει οΟν τά Είφη 



23. καΐ άκολουθήεατέ μοι. έν δέ τώ πορεύεεθαι αύτούε 

ιτι. Κα», καΐ άκολουθήεατέ μοι. έν δέ τώ πορεύεεθαι αυτόν 

20. έΕα> άποθέεθαι τοΟ περιβόλου. ευνήλθον δέ τώ ΆλεΕάνδρψ 

0. έΕω άποθέεθαι τοΟ περιβόλου. (Ιυνήλθον ούν τώ ΆλεΕάνδρψ 

έβλεπον διά τοΟ ύέλου καΐ Ιδού πάντα 

έβλεπον διά τοΟ ύέλλου ήγουν γυαλίου καΐ Ιδού πάντα 

άνδρεε Ικανοί και κελεύει κατοπτεΟεαι τόν τόπον κύκλψ. 

άνδρ€ε Ικανοί καΐ κελεύει κατοπτεΟεαι τόν τόπον κύκλψ. 



23. 
η. 
20. 
Ο. 



23. τά δένδρα έο(καει δάφνεει. τό δέ δάκρυον αύτών 

ιη. τά δένδρα παρόμοια ώε δάφνεει. τό δέ δάκρυον αύτών 
20. Ο. 

23. ήν βάλεαμοε. καΐ ήν εύώδεε πάν τό άλεοε έκεϊνο. καΐ 

πι. ήν βάλεαμοε. καΐ ήν εΰοεμον. δλον τό άλεοε έκεΐνο. καΐ 
20. Ο. 



23. εΐδον. καΐ Ιδού μέεον τοΰ δλεου έκείνου. 

πι. πάλιν εΐδον. καΐ Ιδού μέεον τοΟ άλεου έκείνου. 
20. Ο. 

23. ίετάμενα δένδρα ύψηλώτατα τοΐε λοιποίε δενδράει. 

πι. Υετατο δένδρον λίαν ύψηλότερον τοΐε λοιποΐε δένδροιε. 
20. Ο. 



23. καΐ ούκ· ή ν έν αύτοΐε ούτε καρπόε ούτε φύλλα, όεμήν 
πι. καΐ ούκ εΤχεν καρπόν. ούτε φύλλα, μελαι- 

20. Ο. 

23. 
πι. 
20. 



δέ εΐχον πάεηε εύαιδίαε. έπείδε τήν κορυφήν 

δίαν (?) δέ εΐχεν ύπερ πάεαν εύωδίαν. εΐε δέ τήν κορυφήν 

Ο. 



23. τοΟ αύτοΟ δένδρου ΐετατο πετεινόν ώραιότατον. τό λέ- 



πι. τοΟ 

20. Ο. 



δένδρου ϊετατο πετεινόν ώραι όμορφον. τό λε- 



23. γόμενον φοίνιΕ. εΐχε 
ω. γόμενον φοίνιΕ. εΐχε 
20. Ο. 

23. ετέφανον χρυεαυγίΖοντα. 

πι. ετέφανον χρυεαυγίΖοντα. 
20. Ο. 



γάρ 
γάρ 



έν τή κεφαλή αύτοΟ, 
εΐε τήν κεφαλήν αύτοΟ, 



ώετε λάμποντα μακρόθεν, 
ώετε λάμπην άπό μακρόθεν, 



.ΙηΙιγΙ». Γ. οίαββ. ΡΗΗοΙ. δυρρί. ΒΟ. V ΗΠ.4. 
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99 

τα. 
20. 


και ακτινοροΛειν, ωε τον ηΛίον. τα οε μεταψρβνα «^γ^ αυτού 
και άκτινοβολεΐν, ώε τόν ήλιον. ή δέ ί»άχη αύτοΟ 
0. 


99 
Π). 

20. 


και υπο του ετηυουε, τι οη και Λέγειν, ην γαρ ωεπερ 
κατά ύπό τοΟ ετήθουε, τΐ δε! καΐ λέγειν, ήν γάρ ωεπερ 

0. 


οι 

£Α. 
01. 

20 


χρυεοττραεινον. το οε οπιεσεν ην κανΐ4ων, ωεπερ εαττφειροε 
χρυεοπράεινον. τό δέ δπιεθεν ή ν κακανίξων, ωεπερ Ζέφυρος 

Ο. 


ο ο 

ΙΟ. 
Π). 

20. 


το οε ουραιον μεροε, ην αλησινον ωεει φΑοε. ιοων 
τό δέ τήε ούράε αύτοΟ μέροε, ήν άληθώε ώε ή φλόΕ. ίδών 
0. 


οα 
ιο. 

πι. 

20. 


οε τούτο ο ΑΛεεανοροε και οι ευν αύται, εεεετηεαν τη 
δέ τούτο ό ΆλέΕανδροε καΐ οί εύν αύτώ, έΕέετηεαν τή 
0. 


ηη 

πι. 
20. 


οιανοια. εκ γαρ τηε έενηε ευωοιαε του οενορου και 
διανοία. άπό γάρ τήε Εένηε εύωδίαε τοΟ δένδρου έκείνου καΐ 

0. . - . 


«Π. 

20. 


τηε παρηλλαγμένηε οψεαιε του πετεινού εκείνου ουκ ηρου- 
τήε παρηλλαγμένηε 6ψεα^^ τοΟ πετεινού έκείνου ούκ έβού- 
0. 


£6. 
Β», 

20. 


Αετο αναχιυρειν ο ΑΑεεανοροε. ο οε γεριυν Αεγει. ακμην /\Λε- 
λετο άναχωρήςαι ό ΆλέΕανδροε. ό δ£ γέρων εϊπεν αύτώ. Αλέ- 
α 


-.). 

πι. 

20. 


εανορε, ουχ εικρακαε τα σαυματα. οιεΛσονταιν ουν ημών 

Εανδρε, ούχ' έώρακαο ταύτα. δταν έδιαβέναμεν 

0. 


πι. 
20. 


εκείνο το αΑεοε το ευιιιοεε. ειοον Λοττον έχοντα ραυμουε 
τό άλεεαιε έκεΐνο τό εύώδεε. εΐδον οΰν λίθον έχοντα εκαλια 


99 
ίο. 

α. 
20. 


χίλίουε, οι ου οι ρουλομενοι ανοι ηρχοντο. 

χίλια, δι* ών άνήρχοντο οί βουλόμενοι. 

0. 


94 
ΠΙ. 

20. 


$ΙΓΓ1\3 λ Α Π Μ'Τη 1 Λ ι^' /ΤΙΤΤίϊ,ΓΙΓιΑΙ I ιΩλΙΙ 

ηεαν οε αυτοί εκ εαπφειρου Λΐυου. 

ήεαν δέ έκ εαπφείρου λίθου, ύπεράνω δέ τού τοιούτου 
0. 


23. 
πι. 
20. 


ΐςτατο ιερόν δλον έκ κρυετ άλλου λίθου, άνελθόνταιν 
λίθου, ΐετατο ιερόν 6λον έκ κρυετάλλου λίθου, άνελθόνταιν 

0. 


23. 
20. 


ουν διά των βαθμίδων, είεήλθον ένδον τού ιερού 
ούν καΐ ημών διά των βαθμίδων, είςήλθον ένδον τού Ιερού 
0. 



I 
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23. έκείνου. ή ν δέ δλον άεκεπον. ύετόε δέ, ούδέποτε. εΐεήρχετο 
η. έκείνου. ήν δέ δλον άεκεπον. άετόε δέ, ούδέποτε. έπείγεν έν 
20. Ο. 



23. 
πι. 
20. 


έκεί. ϊεταντο δέ ένδον τοΟ ΙεροΟ έκείνου. δύο δένδρα 
έκεϊ. ϊεταντο δέ άπέεω τοΟ ΙεροΟ έκείνου. δύο δένδρα 
0. 


23. 
πι. 
20. 


ύψηλά καΐ ώραιότατα. καΐ τό έν πρόε τό έτερον ύπέκυπτεν. 
ύπηλά και ώραιότατα. καΐ τό έν πρόε τό έτερον ύπέκυπτεν. 
0. 


23. 

Π). 

20. 


ώε νομίΣειν τούε άγνοοΟνταε, έμψυχα είναι, ήεαν δέ 
ώε νομίΣειν τούε άγνοοΟνταε, έμψυχα εΐναι. εΤχον δέ 

0. 


23. 

Π). 

20. 


ένδεδυμένα ώε δοράν παρδάλεωε. καΐ τό μέν έν 
ώε ένδυμα, παρδολέοντοε δέρμα. καΐ τό μέν 

0. 


23. 

ΠΙ. 

20. 


έκαλείτο ήλιοε. τό δέ έτερον εελήνη. είπε ό γέρων 
έκαλεϊτο ήλιοε. τό δέ έτερον εελήνη. είπε δέ ό γέρων 

0. 


23. 
ιη. 
20. 


πρόε ΆλέΕανδρον. πρόεεχεε άνω. καΐ περί ών βούλαιεει έρώ- 
πρόε ΆλέΕανδρον. πρόεχεε άνω. καί περί ών βούλαιεαι έρω- 
0. 


23. 
πι. 
20. 


τηεε. καί ένθυμήθητι έν τή καρδία εου. φανε- 
τήεαι. ένθυμήεον έν τή καρδία εου καί φανε- 

0. 


23. 
πι. 
20. 


ρώε δέ μή είπηε τοΟτο. λέγει δέ ό ΆλέΕανδροε. έν ποία 
ρώε είπέ μοι τοΟτο. λέγει ό ΆλέΕανδροε. έν ποία 
0. 


23. 

η. 

20. 


δ' άποκριθήεονταί μοι τά δένδρα, 
διαλέκτω, ήγουν γλώεεα, θέλουν με άποκριθήναι τά δένδρα. 

0. 


23. 
ιη. 
20. 


ό δέ γέρων λέγει, τό μέν έν δένδρον ό ήλιοε. 
καί άποκριθείε ό γέρων είπε. τό μέν δένδρον ό ήλιοε. 
0. 


23. 

ΙΗ. 

20. 


άρχεται βαρικ 01 τώ λόγω. έν δέ τω τέλει, έλληνικώε πληροί. 

Ληνβτπι ίνΝινιπτ τιΐι λήτιιι £\ι λ£ τιίΐ τί^λρι έλληνινιητ ττΧ ηηη» 
ΙΛρ^ΚΙίΛΙ ινοιι\.ωι. ι \.υ ηυ | ω, ι» «ε ι«/ ι ϊλει , τ λ,α γ | ν ιλο) ι, ιΐΛΓ]|»υι, 

0. 


23. 
πι. 
20. 


τό δέ έτερον δένδρον ή εελήνη. άρχεται μέν έλληνικώε. 
τό δέ δένδρον ή εελήνη. άρχεται μέν έλληνικώε. 

0. 


23. 

Β. 

20. 


τέλοε δέ ίνδικώε. καί άνατέλοντοε τοΟ ήλίου λαλεί ό ήλιοε. 
πληροί δέ Ινδικώε. καί άνατέλοντοε τοΟ ήλίου λαλεί ό ήλιοε. 

α 

53· 
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23. άνατελούεηε δέ τήε εελήνηε λαλεί ή εελήνη. τό δένδρον. 

πι. άνατελούεηε δέ τήε εελήνηε λαλεί ή εελήνη. 

20. Ο. 

23. τότε προεελθών ό ΆλέΕανδροε ήεπάεατο τά δένδρα, καΐ 

πι. προεκαλεΐται οΰν καΐ ίνα έκ τών ευνακολουθηεάντων αύτώ Μνδών. 

20. προεκαλεΐται οΰν έκ τών ευνακολουθηεάντων αύται Ινδών. 

Ο. Προεκαλεΐται οΰν έκ τών ευνακολουθηςάντων αύτφ Ινδών, 

23. έν αύτά εύθυμηθειε. εί νικάν ίεχύεω καΐ ύποετρεψω είε 

πι. ίνα έρμενεύεη τών δένδρων τήν φωνήν. ομνύει δέ αύτοΐε. 

20. ϊνα έρμενείαε τύχη παρ' αύτών. όμνύει δέ αύτούε 

Ο. ϊνα έρμηνείαε τύχη παρ' αύτών. "Ομνύει δέ αύτοΐε 

23. Μακεδονίαν. 

η. δτι έάν δύνει ό ήλιοε καΐ φωνή μή άκουεθή χρηεμοΟ, 

20. δτι έάν δύνη ό ήλιοε καΐ φωνή μοι χρηεμοΟ μή άκουεθή, 

Ο. δτι έάν δύνη ό ήλιοε και φωνή μοι χρηεμοΟ μή άκουεθή, 

23. εύθϋε ούν άνατέλλοντοε τοΟ 

πι. ίώνταε ύμάε κατακαύεω. άμα δέ τώ δΟναι τόν 

20. Σώνταε ύμάε έμπρήεω. έγένετο δέ άμα τώ δΟνα* τόν 

Ο. Σώνταε ύμάε έμττρήεω. άμα δέ τώ δΟναι τόν 

23. ήλίου. άπεκριθη τό δένδρον ό ήλιοε λέγων. "Αλέξανδρε 

η. ήλιο ν φωνή άκούεθη ινδική άπό τοΟ Εύλου τοΟ δένδρου. 

20. ήλιον φωνή ήνέχθη Ινδική άπό τοΟ δένδρου. 

Ο. ήλιον φωνή ήνέχθη Ινδική έκ τοΟ δένδρου. 

23. κακά έπερώτηεαε κυριεύεειε μέν τήν οίκουμένην. Μακεδο- 

π. οΐ δέ έκεΐεε δντεε ΊνδοΙ μετ' αύτοΟ φοβούμενοι οόδέν έπήγαν 

20. οί δέ ευνόντεε αύτώ ΊνδοΙ φοβούμενοι ούκ ήθέ- 

Ο. οί δέ ευνόντεε αύτώ ΊνδοΙ φοβούμενοι ούκ ήθε- 

23. νίαν δέ ούκέτι ύποετρεψειε. τοΟτο γάρ έπεφήνατο κατά 

μ. νά έρμηνεύεουν τήν φωνήν. ό δέ Αλέξανδρος ήε λογιεμόν 

20. ληεαν μεθερμενεΟεαι. εύννουε δέ γενόμενοε 

Ο. λον μεθερμηνεϋεάι. (Ιύννουε δέ γενόμενοε ό 

23. εου έετάλην καΐ ταΟτα προεεφθέγ- 

μ. έλθόν, έπήρετο άπό τών Ινδών έκεΐνον κατά μόναε. τόν Άλέ- 

20. ΆλέΕανδροε. εϊλκυεεν αύτούε κατά μόγαε. 

Ο. ΆλέΕανδροε εϊλκυεεν αύτούε κατά μόναε. 

23. Σατο τό ούκέτι λαλήεαι. 

πι. Εανδρον. 



20. καΐ πρόε τό ούε εΐπεν αύτοΐε. μή άποκρύψατέ μοι δ ό 

Ο. καΐ εΐπεν αύτοΐε· μή άποκρύψατέ μοι. δ ό 

23. 

τα. καΐ εΤπετον εΐε τό ώτίον. ΆλέΗανδρε 



20. χρηεμόε μοι λελάληκεν. οί δέ εΐπον ΆλέΕανδρε 

Ο. χρηεμόε μοι λελάληκεν. οί δέ πρόε τό ούε εΐπον αύτψ' ΆλέΕανδρε, 
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23. 



π», βαειλεϋ, ό χρηεμόε λέγει, δτι γρήγορα θέλειε άποθάνη άπό τοϋε 
20. βαειλεϋ, έν τάχει άπολέεθαι έχειε άπό των 

Ο. έν τάχει έχεις άπολέεθαι ύπό των 



23. 

ΠΙ. 

* ν. 

0. 


ινδής (?). οΐ πάντες δε ϊςταντο καΐ έθαύμαΣον. καΐ πάλιν ήβουλήθη 
Ίνδιϊιν έβουλήθη δέ 
Ιδίων (?). ήβουλήθη δέ πάλιν 


23. 
η. 
20 
0. 


χρηςμοδοτηθήναι. ως ούν έπληροφορήθηκεν, 

' Α λ ίίί-πνδηηΓ ττίίλιν νηηπιπδητηΟίΊ νηι άκηι'ίΓΑΓ δέ 

ό ΆλέΕανδρος χρηεμοδοτηθήναι. άκούςας δέ 


23. 

Π). 

20 

0. 


το τΐ τόν θέλει έλθειν. εξήλθε πάλιν εΐο τό ίερόν καΐ έδεή- 
τό μέλλον είςήλθεν και ή- 


23. 
η, 

20 

0. 


έεπέρας δέ 

θηκεν Υνα άζιωθεΐ νά προςκυνήςει τήν μητέρα του τήν 

£'ιιι<*(ν Υν« «ΓΐΐίϊΓΐιτρ τΛν ίίϊΐιτηΟ ιιητέηη 

Σίωεεν εΙ(ϊνα?) άεπάςηται τήν έαυτοΟ μητέρα 


23. 

η. 

20 

0. 


γενομένης καΐ της ςελήνης άνατελλούεης. έλάληεε τό 
Όλυμπιάδα. καΐ τής ςελήνης άνατελούςης, φωνή τό 
Ήλιιιιτπάδπ · κηΐ δΑ τΛγ Γρλήνητ άνίϊΤΡλοι'ΐΓΠΓ οιιυνΛ τό 

Όλυμπιάδα. άμα δέ τψ τήν ςελήνην άνατείλαι, φωνήν τό 


23. 

ΠΙ. 

20. 
0. 


δένδρον ή ςελήνη ούτως 
δεύτερων έλληνική διαλέκτω. 
δένδρον έλληνική διαλέκτω. 
δένδρον τήν αύτήν έξήνεγκεν Ελληνική* διαλέκτω* ΒααλεΟ 


23. 

Π). 

20. 
0. 


Αλέξανδρε Ιδού τά περί εου τέλος έχει. 

ΆλέΗανδρε, έν τή Βαβιλώνι ένι άπόθανήν ςε. καΐ ύπό 

ΆλέΕανδρε έν Βαβυλωνία δεί εε άποθανεΐν. και ύπό 

ΆλέΕανδρε, έν Βαβυλώνι δεΐ εε άποθανεϊν ύπό 

- - ■ — - ______ _____ 


23. 

ΠΙ. 

20. 
0. 


των είνδών, θέλεις φονευθεί, διανά ύπάγης* είς τήν 
των Ιδίων άναιρεθείςη. καΐ ού δυνήςη άνακομιςθεΐναι πρός Ό- 
τών Ιδίων άναιρεθήεη και ού δυνήεη άνακομιςθήναι πρός τήν 


23. 

η. 

20 

*-* 

0. 


μητέρα ςου τήν Όλυμπίαδα νατήν Ιδήε. όδέ ΆλέΗανδρος 
λυιιπιάδα τΛν ςΛν ιιητέοα τοΟ Άλί^άνδοοη δέ 
μητέρα ςου Όλυμπιάδα. τοΟ Άλείάνδρου 6έ 


23. 

ΠΙ. 

20. 
0. 


θαυμάεας, ήβουλήθη ςτεφανώεαι τά δένδρα, κάλλιςτα 
θαυμάςαντος ήβουλήθη ςτεφάνουε καλλίετους παραθεΐναι τοϊς 
θαυμάςαντος(?) έβουλήθη ςτεφάνουε καλλίετους παραθεΐναι τοΐε 
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23. 

πι. τινά πράγματα, οΐ δέ Ιεροΐς τοΟ ναοΟ έκείνου, εΐπον 
20. δένδροις. των δέ ιερέων λεγόντων. 

Ο. δένδροις. των δέ Ιερέων (?) λεγόντων 

2άΓ 

τα. τω Άλεξάνδρω. οίιδέν τό έχεις είς έϊίουςίαν ςου, να ποιήςης 

20. ούκ έΕεετι τοΟτο 

Ο. ούκ έΗόν(?) τοΟτο 

ΈΓ 

τα. τοΟτο. εΐ δέ κάμνης τούτο βία, πήςετο. καΐ κάμε εΐτι 

20. γενέεθαι. εί δέ βιάΣεις πράΣειν δ 

Ο. γενέεθαι- εί δέ βιάΖεις, πράΕον δ 

23. 

πι. βούλεςαι. τω βαςιλεϊ γάρ, πάς νόμος άγραφος, περίλυπος δέ 

20. βούλη. Βααλεύε γάρ παςών, νόμος άγραφος, περίλυπος δέ 

Ο. θέλεις (?) ' βαςιλεϊ γάρ πάς νόμος άγραφος, περίλυπος δέ 

23. 

μ. γενόμενος ό ΆλέΣανδρος έπΐκώθηκεν δραν δρθρου. μετά τοις 

20. γενόμενος ΆλέΕανδρος άναςτάς όρθρου ςύν τοις 

0.? γενόμενος (?) Αλέξανδρος άναςτάς δρθρου ςύν τοις 
_ 

π», ίεροίς καΐ τοΟς φίλους αύτοΟ και τους Ίνδεϊς. Και 

20. ίερεΟςιν καΐ φίλοις αύτοΟ τοίς Ίνδοΐς. 

0.? ΙερεΟςι και φίλοις αύτοΟ καΐ τοις Ίνδοίς 

_ 

πι. πάλιν έςέβει είς τό ίερόν. 

20. πάλιν είς τό ίερόν είςήλθεν καΐ προςευΕάμενος, προςήλθεν ςύν τώ 

0.? πάλιν είς τό ίερόν είςήλθε καΐ προςευ£άμενος προςήλθε ςύν τψ 

23. ~~ " 

πι. και βαλών τάς χείρας αύτοΟ είς τό δένδρων έπηρώτηςεν. 

20. ίερεϊ. καί έπιθείς τήν χείρα αύτοΟ τό δένδρον έπηρώτηςεν. 

Ο. ίερεΐ, καί έπιθείς τήν χείρα πρός τό δένδρον έπηρώτηςεν, 

23. _ 

πι. έάν άρα άληθώς ήγγικε τό τέλος της 2ωής αύτού, τοϋτο 

20. εί άρα πεπλήρωνται αύτοΟ τά έτη. τούτο 

Ο. εί άρα(?) πεπλήρωται αύτού τά της Ζωής έτη, τούτο 

23. 

πι. βουλόμενος μαθήν. καί άμα τοΟ άνα- 

20. οΰν βουλόμενος μαθείν άμα τού γενέςθαι τήν άνα- 

0. βουλόμενος μαθεΐα. "Αμα δέ τψ γενέεθαι τήν άνα- 

23. 

πι. τήλαι τόν ήλιον καί έλθήν είς τήν κεφαλήν 

20. τολήν τού ήλίου. καί βάλλειν τήν αύγήν είς τήν κορυφήν 

Ο. τολήν τού ήλίου καί βαλεϊν(?)τήν αύγήν είς τήν κορυφήν 



... 5_] 



Η. Μβυββΐ: Ρ80ϋ(Ιο-0.ΊΐΙΪ8ΐ1ΐ6ηβ5. 815 

23. 

πι. τοΟ δένδρου, φωνή μεγάλη ήκούεθη. λέγουεα. 

20. τού δένδρου, φωνή τίε έΕήλθει όΕεία διαρρήδην λέγουεα. 

Ο. τοΟ δένδρου, φιυνή έΕηύδει (?) διαρρήδην λέγουεα* 

23. δ ν γάρ ού προεδοκάε ούτοε ε ε δελεάεη. πλήν ούκ άπό 

πι. Αλέξανδρε, έπληρώθηναν τά έτί εου. καί ό χρόνοε τήε £ωήε 

20. πεπλήρωνταί εου τά έτη τήε Εωήε 

Ο. πεπλήρωνταί εου τά τήε Σωήε έτη, 

. ■ . - _ _. ,, .. — 

23. Είφουε ώε ευ προεδοκάε τελευτήεη. 

πκ εου. καΐ ώε εύ προεδοκάε, ούδέν θέλειε όποθάνη άπό μαχέ- 

20. 
Ο. 

23. άλλ' έκ δηλητηρίου 

πα. ρην. άλλά άπό φαρμάκιν. άλλά καί τήν μητέρα εου ούδέν 
20. 

Ο. καί άνακομιεθήναι ούκ έχειε πρόε 

23Γ 

πι. θέλειε φθάεη να ίδεϊε. ώε καί προτότερον ήκουεαε. μά- 
20. 

Ο. Όλυμπιάδα τήν μητέρα εου, άλλ' έν Βαβυλώνι έχειε άπολέεθαι. 
23. 

πι. λιετα δέ μετά όλίγων χρόνον καί ή μήτηρ εου καί ή 
20. 

Ο. Μετά δέ όλίγον χρόνον καί ή μήτηρ εου καί ή 

23. έν ολίγω 

ω. γυνή εου θέλουν φωνευθή. άπό των Ινδών, έν όλίγω 

20. 

Ο. γυνή εου κακήν κακώε άπολοΟνται ύπό τών Ιδίων (?). 

23. δέ καίρω κυριεύεηε τήε γήε. έπΐ τοΟτο δέ λέγει ό γέρων 

πι. δέ, κυριεύεηε τήε γήε. έπΐ τούτοιε δέ, εΐπεν ό γέρων 

20. 

Ο. 

23. τώ ΆλεΕάνδρω. παΟεον άπό τοΟ νΟν τοΟ έπερωτάν. ούκέτι 

τα. τώ ΆλεΕάνδρω. παΟεαι τοΟ λοιπού έπερωτάν. ούκέτι 

20. καί περί τούτου μηκέτι (?) άΕίου. ού 

Ο. Καί περί τούτω ν*· μηκέτι άΕίου. ού 

23. γάρ εοι άποκριθήεονται. άλλ' ύπόετρεψον εΐε τούε εούε. 

πι. γάρ εε άπόκριθήεονται. άλλ' ύπόετρεψον είε τον ετρατόν εου. 

20. γάρ άκούεηε άλλό τι. 

Ο. γάρ άκούεη έτι πρόε ά άΕιοΐε. 

23. φιλοτιμήεαε ούν ό ΆλέΕανδροε τόν γέροντα, ύπεετρεψε μετά 

πι. φιλοτιμήεαε ούν ό ΆλέΕανδροε τόν γέροντα, ύπεετρεψε μετά 

20. ταύτα άκούεαε, περίλυποε εφόδρα γέγονε. καί έΕελθών έκεϊθεν, 

α? ταύτα άκούεαε περίλυποε έγένετο, καί έΕελθών έκεϊθεν 
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23. τοΟ ΤΤτολομαίου, καΐ ΤΤέρδικος. καΐ Αντιγόνου. 

τα. ΤΤτολομαίου, καΐ ΓΝρδικος. καΐ Αντιγόνου. 

20. έκ€ΐνης€ν άναχωρών άπό τής Ινδικής. 

0.? έκίνηςεν αναχωρώ ν άπό τήο Ινδικής. 

» 

Αιιβ <3ειτι £ε£εΙ)εηεη εΓβίεΙιΙ πιαη, ά&βζ άιε Οχίοτάβτ Ιιββ. ς*τ πι&η- 
οηεβ ^βπηθίηβαιη ΙΐΕϋεη, νταβ ίη άεη ΡβήββΓ Ιιββ. «ηά άβΓ ΕείάεηεΓ βίεΐι 
ηίεηί βικίβΐ, ζ. ο. Ι&ββεη βίο άεη ΑΙβχαηάβΓ ηηοΗ Κοπι (βΐ&ίΐ ηιιοη Ρίββ.) 
ζυιη \νε111εαηιρί ζίοήη , βΐίηαηιεη οΓΙ ίη αηβΐ&ββυη^βη, ζυβΐΐζεη ηηά »β- 
ΥΤθίοΗοηθβη ΙεβΑΐΊεη ϋΟβΓβίη υβντ. \νη» <1ί« είηζεΐηεη αη1β.η£ΐ, &ο ζβ- 
ηϋΓβη Β&γοοο. 20 ηηά" 17 οηηβ ζννείίεΐ ζπγ Γεοεηβίοη Ο', Λ& οείάε ει·- 
ντοϋ6Πΐη£βη ΜοΙεη, άίε βίεη ίη ηβ. Β ιιηά Ι» ηΐοΐιΐ, ?νοΙ λΟθγ ίη Ο 
βηάεη. ίη άβω ΙεΙζΙβη <1 ο γ ιηϋ^είείΐΐεη αοβεηηίίΐε (III 17) βΐίπιπιΐ 
ϊΐ^ή^εηβ 20 α πι ηιείβίβη, ίαβί ηιιεΙιβί&ΜίοΙι , χηϋ 1·, ηίοηΐ βο ςεηαιι πήΐ 
Ο. 8θΙι\νίβπ£ ίβ* <1ίε εηΙβεήεί<1ηη£ ΐίοεΓ άεη Β&Γοεε. 23 «ηά άεη εοά. 
ηοίβεείΐ. οείάε βίεηεη είη&ηάεΓ βεηΓ ηαηε, ννϋηι-εηά βίο νοη άβη 
οεΙίΛηηΙεη ηββ. ίηι Λΐΐ^ειηείηεη ζίειηΐίοΐι θΙηγΚ &1)\νείο1ιεη. ηβοη είηβι 
1>επΐ8ΓΚαη£ άεβ Ιιγπ. άι\ Ρίνη» βοΐΐεη β,ηεη βίβ ζαΓ Γβεβηβ. Ο' ρεηδΓεη. 
»ηβ ίίοπι πιίΐ^είείϊΐεη ΙαβζΙ βίεη είη ηι·1εί1 άβΓίίοει* ηίεηί £ε\νίηηεη, 
άοεη βΐίιηιηεη βίε ίη άίεβεπι βΐϋείε ίηι είηζβΐηεη οίννηβ πιβΗτ ζα ηβ. Β 
&1β ζη Ο, οβθοηάβΓβ η&εη ρ&£. 804. ιΙογ Β&Γοεε. 23 ντβίεηΐ ϋΙ>π£εη8 
νοη άεη »ηάει·η 1)58. ηοοίι οεάβαΐεηά πίοΙιγ »0 &13 άεΓ οοά. ιηίβε. 
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ίϊα^ηίθηί». £Γ. 8. £βη. η. 3 Τη1ι\ 

δοΐιοοπιαηη, 6θογ&ϊιι8 ΡΓίά. Οητ., οοιηιηβηίιιΐ.ίοΜαοΓουΐαηιι. 
£τ. 8. #θ1ι. η. 10 Ν#τ. 

ΤβιιβΓθΙ, ΛΛΓ. 8., δΐαάίβη υηά Οηβΐ'αΐίίβι-ίδίίίεβη ζατ £πο- 
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ρ·. 8. £βη. η. 3 Τηΐτ. 10 Ν#τ. 

Ζιπηρί, Α. ΛΛΓ. , άβτ υ Γίηιίηαίρι-οοθδδ άβτ Βδπιίδοήβη 
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ιιηά Εοοίιίδςπθΐίβη. £Γ. 8. £βη. η. 2 Τηΐτ. 20 Ν^γ. 

ΒίΙ>1ίο11ιββ8 ΜΊ'ίρΙοΓϋΐη ΟηκΗ'οπιηι βί Κοηΐίΐηοππη 

ΤβιιΙηΐ6τ1&η&. 

Αηάοοίάίβ ΟΓαϋοηβΒ βά. ¥τ. ΒΙαδδ. 8. £βη. 12 Ν^τ. 

ΑηΙϊρηοηίί8 οι*αίίοηβ8 βί £ι*α£ΐηοη1;α αάίιιηοϋδ ΟοΓ^ίαβ 
ΑηίϊδίηβηίδΑΙο'ίάαιηαηίίδ αοαβ ίβηιηίιΐΓ (Ιβοίαιηαϋοηίοιίδ 
βάϊάίΐ ΡΓΪάβΓΪοιίδ ΒΙαδδ. 8. £βη. 21 Ν^τ. 

Βοοίϋ, Αηίοϋ Μαηΐϋ 8θνθΓίηί, ρΐιίίοδορηίαβ οοηδοΐαϋοη ί Β 
Ιίυπ ςιιϊηφίβ. Αοοβάυηί; βίυδάβηι αίχιιιβ ϊηοβΓίοπιπι οριΐδοαία 
δ&ΟΓΕ. Εβοοηδίιίί Καάοΐίαδ ΡβίρβΓ. 8. #βη. 27 Ν^τ. 

ΟβϋθΙϊβ 1η 1)ΐι I». Ββοο^ηονϋ, ρΓαβίαίαδ ββί, αρραΓαίιι οπϋοο βί 
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ΕιΐΓϊρίάΐβ ΪΓή.£θθ<1ίαβ. Εχ Γθεβηδίοηβ Αα^ιΐδίί Ν&ιιο^ϋ. 

ΕιΐδθΜί Ο&βδ&Γίβηδίδ οροτα. Βεοο^ηονίί Ο. ϋίηάοΓίΐυδ. 
ν#1. Γ V. 8. £βη. 1 ΤΙιΙγ. 7% Ν^τ. 

ΗίβΙοΓία Αροΐΐοηϋ τε^ίδ Τγτί Γβοβηδίιϋ *οί ρπιβίαίιΐδ ββί 
ΑΙβχ&ηάθΓ Κϊβδβ. 8. β&Η. 10 Ν/^τ. 

ΝοροΙίβ, Οοΐ'ηοΐϋ, νϋ&β οχ Γοοβηδίοηβ Ο. Ηαΐηιίί. 8. £βη. 

Ζοηηταο, Ιοαηηίβ, βρίίοηιβ ηίδίοΓίαπιπι. Εάίσΐϋ Σίΐκίονίσιΐδ 
ΌίηάοΓϋαδ. νοί. IV. 8. £βη. 1 Τηΐτ. ^ 

8ο1πι1αη$£ίΐΙ>6ΐι ^ΓίίΌΐιίκοΙιοΓ ιιιιά ΙηΙοππκΐ'Ικτ ΙΊα$κί1ί(ϊΓ 
ηιίΐ <Ιβιι1$ο1ιβιι Λιιιηοι*1ιιιιιςβιι. 

ΑΓτί&η'β Αηαοαβίδ. νοη Ώτ. Κ. ΑυίοηΙ. I. ΗοΓί. ΜΗ βίηβΓ 

ΚαΗ;θ. £γ. β. £βη. 15 ^Μ*ίί 
Οαββατίβ, Ο. Ιυΐίί, άθ 1>ο11ο οίνίΐί οοιηηιβηίαπί ίι-βδ. νοη 

Βγ. ΑΠ)βι*ί Ό ο οβΐ§^|ΐ'ϊ... *Χ)πίίβ ΑιιΠα£β. £τ- 8. ^βη. 13 Ν$τ^ 
; , , οοηιιιιβηΙιαΓϋ άβ V» θ 11ο ΟαΙΠοο. νοη Βγ. Αίο. Όο- 

1>βΓοηζ. ΓΐΙηίΙβ ΑυίΊιψβ. £ΐ. £ βη · 20 Ν^ί. . 
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I» β ιι Ο" Φ ο γ 21ιιΐί&^ ίη 2?ηφη αη «ίηεη ίιιη^η δκιιηϋ. 3κ£& 
^ΙιιίΙα9<ϊ. β<φ. 24 

£ααιί€, δΒδτ^Γ&ιιφ 8ΐι ϊ>εη £6&εη3οεΐφτ είί>ιιη$ιεη *>ε$ 

(£οτικΙίιι3 «Λέρο 3. 2. 31ιιρ. 8. 10 9*8*· 

2Κίί ίκιη ϊεΓί Ήαροδ \>οη (ξ. φαΐτη. 12 

Ηατίηΐίΐηη νοη Α\ΐθ, δβοηβ Ιίίβαβτ ιιηά <3βτ &ηη © Η βίηΓίοη, 

ηηί Αηιη*ϊΐ1ίΐιη£€η ιιηά βίηβηι ΟΙοβδΛτ νβΓββηβη νοη ΒθΓηη&τόί 

8 ο η αϊ ζ. 8. #βη. 7^ Ν£*£ 
Ηοοηβ, Ηίοη., Ι,βίβίηϊδοηοβ Ι.Θ8βΙ)ηοη. I. Τηβίΐ. ΡιΐΓ <ϋθ 

(}ιι&Γί& άβΓ 07πιη{ΐδίθη αηά <ϋβ πήίίΐβΐ'βη ΚΙβ,δΒβιι άβτ Εβ&1- 

δϋΐιιιίβη. #γ. 8. £βη. 15 Ν#τ. 
ίϊοφ, 6πι(ϊ, ©τίίφίίφο ©φιιίβτβιηιικιΗί αιιΐ ©ηχηο ο« (5^ 

51η^ία0ο. βΓ . 8. 24 9Ϊ0Γ. 

^\1θΠβη1511οη ζιιγ αΐίβη Οββοηίοηίθ. ϊΌτ οο© ΓΘ ΟνηιπωίβΙ- 
Μ&βδώ. ΕΓδΐβΑοίηβΐΙυη^. αΓίβ«ηΐ80ηθα Ο8ο ι ιίο1ι1 . β 2 
ΒβΛτοβίΜ νοη Ριο£. Ότ. Α. ΒβιιπιβιβίβΓ. ^ 8 8οη * ^ ^ 

81ΪΘΓ, Ο., ΗβθΓ»Ϊ8οηβ8 νοοαΙ>« 1βΓίι1ιη · ΕγβΙθγ οάβ Γ ^Γαππη»- 
*ίδοη £βοΓ<3ηβίβΓ Τβίΐ. Ζν/θίίβ ΑιιΠβ^θ. ^γ. 8. ββη Ν 

'φ: — Ζ^βίίβΓ οάβΓ βαοηΗοη 8 βθΓάηβ1,© Γ ΤΘ^1 , Ζν/είίβ 

Αηίΐ8§ β . ^τ. 8. §βη. 9 Ν#τ· 

Ιατιπηι. βΓ . 8> βΛ# 9 ^ ΛΓ . ^ 2 °^ α ° ι 
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